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Population وستي Aabaadi ْابادي 1

Water پاني Aab اْب 2

Environment پاني ان� هواء Aab o Hawaa اْب و هواء 3

Prosper وسيلو Aabaad اْباد 4

Tearful eyes انكهـ ما اْنسو رائي اْوؤ Aabdida اْبديده 5

Honor عزة Aabru اْبرو 6

Among each other �ايك بيسرا سا Aapas ma اْپس ما 7

Give كوئي چيزكوئي ن� اْپوي Aapwu اْپوؤ 8

Relics اْگل نا زمان ني باقي چيزو Aasaar اْثار 9

Today اْج نودن Aaj اْج 10

Hereafter دنيا  سي گذروا بعد ني زندگي Aakherat اْخرة 11

Human انسان ن� كهوائي ؛ Aadmi اْدمي 12

Hinderance ارچن ، روكاو ت Aar اْر 13

Adorn سنوريلو، منظم Aaraasta اْراس= 14

الفالفالفالف



Rest راحة Aaraam اْرام 15

Penetrate through
كوئي چيز نا ايك جانب سي داخل ئي ن� بيسرا 

جانب سي نكلي جاوؤ
Aarpaar اْرپار 16

Wish, hope اُميد Aarzu اْرزو 17

Mirror اهوؤ شيشه I ما پوتانو چGره ديكهي سكائي Aarsi اْرسي 18

Free I كئي قيد ما   بندش ما M هوئي Aazaad اْزاد 19

Sad غم زده هوؤ،  غمگين Aazurda اْزرده 20

Easy سGل  هوؤ Aasaan اْسان 21

Sleeve قميص يا كرتا ني بائي Aasteen اْستين 22

Shelter, sanctuary سGارا Aasra اْسرا 23

Old standing water جونو Aasin اْسن 24

Stale پرانو Aasin اْسن 25

Commonly known Uسگلا ن� ديكهائي اْو Aashkaar اْشكار 26

Acquaintance اولكهان Aashnaai اْشنائي 27

Flour پيسيلا گGو Aata اWْا 28

Beginning كئي ي چيز ني شروعات Aaghaaz اْغاز 29

Bane, scourge مصبية،   وه چيز I بيجي چيز ن� فاسد كري 
ناكه�

Aafat اْفة 30

Sun سورج Aaftaab اْفتاب 31
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Office مكتبة Aafis اْفس 32

Noble Moula بلند شان نا مولىْ Aaq e Ghiraami اْقا ء گرامي 33

Fire نار Aag اْگ 34

Aware وات جانتا هوئي Agaah اْگاه 35

Prediction پيشنگوئي Aagaahi اْگاهي 36

To move forward اْگل طرف جاوؤ Aage bharwu اْگ� روؤ 37

Ahead I چيز  تمارا سامن� هوئي،  اگاري هوي Aagal اْگل 38

Frontliners اْگل پرتا لوگ Aagewaan اْگيوان 39

Progeny فرزندو Aal اْل  40

Progeny of Rasulillah S.A رسول االله صلع نا فرزندو، ائمة طاهرين ع م Aale Mohammad اْل محمد 41

To agree upon كئي وات پر اتفاق اوؤ Aamaada thaawu اْماده اوؤ 42

Mix, combine كئي چيز ما ملي جاوؤ Aamez اْميز 43

Mixture ملاوت Aamezgi اْميزگي 44

Time وقت Aan اْن 45

Tear انكهـ ما سي غم يا خوشي نا سبب I پاني نكل� Aasu اْنسو 46

Finger هاـ ما چار اْنگلي Aangli اْنگلي 47

Yard صحن Aangan اْنگن 48
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Mourning حزن ان� بكاء كروؤ Aaho zaari اْه زاري 49

Slow دهيرU سي Aahistaa اْهس= 50

Voice وه چيز I كانو نا ذريعة سنائي ؛ Aawaaz اْواز 51

Come مجئ (عربي ما) Aawu اْوؤ 52

A verse of Quran Majeed, Sign قران مجيد ما خدا I فرماوs U/ نشاني Aayat اْية-اْيات 53

In future I مستقبل  ما اْونار هوئي Aainda اْئنده 54

Father باواجي Abba ابا 55

Starting كئي چيز ني شروعات Ibtida ابتداء 56

In the beginning شروع ما Ibteda an ابتداءً 57

Producing something new نوي چيز بناؤ Ibtedaa' ابتداع 58

Invocation, supplication روئي ن� دعاء كروو Ibtehaal ابتهال 59

Forever هميشه Abad ul aabaad ابد الاباد 60

To innovate نوي چيز بناؤ Ibdaa' kerwu ابداع كروؤ 61

Eternal I هميشه واسط� هوئي (زندگي) Abadi ابدي 62

A cloud وادل Aber ابر 63

Noble, righteous نيك لوگو Abraar ابرار 64

Leper I ن� برص ني بيماري هوئي Abras ابرص 65
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Confusion; doubt I وات ايكدم واضح M هوئي Ibhaam ابGام 66

To inform پGنچاوؤ Iblaag ابلاغ 67

Satan شيطان نو مهوتو Iblees ابليس 68

Son فرزند Ibn ابن 69

To raise up, plump up ااوؤ Ubhaarwu ااروؤ 70

Gates دروازاؤ Abwaab ابواب 71

Verses بيت ني جمع Abyaat ابيات 72

To lift ااوؤ Upaarwu اپاروؤ 73

We همي� Apan اپن 74

Ours همارا Apna اپنا 75

Depend upon كوئي چيز يا كوئي شخص نا اوپر تكيو كروؤ، 
اعتماد كروؤ

Ittekaa اتكاء 76

Stay رهواني جگه Utaro اتارو 77

To bring it down اوپر سي كئي چيز ن� نيچ� ليوؤ Utaarwu اتاروؤ 78

Descending order نيچ� ني طرف اْوتي Utarti اترتي 79

 Decsend نيچ� ني طرف اوؤ Uterwu اتروؤ 80

Connection تعلق Ittesaal اتصال 81

Unity/Coincidence كوئي وات پر سگلا نو جمع هوؤ، يكتائي هوئي Ittefaaq اتفاق 82
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Perfection, with mastery پختگي Itqaan اتقان 83

Pious people تقي ني جمع، تقوى راكهناراؤ Atqeyaa اتـقياء 84

To get stuck ركوؤيا يروؤ Atakwu اتكوؤ 85

Pick up كئي چيز ن� اُچكوؤ Uthaawu ااوؤ 86

Wander تكوؤ Atharwu اروؤ 87

To wake up/ to stand up بيتها هوئي نو كهرا اوؤ، نيند سي بيدار اوؤ Uthwu اوؤ 88

Impact اثر Athar اثر 89

Sin گناه Ism اثم 90

During دوران Asnaa اثناء 91

Monday سوموار نو دن Ithnain اثنين 92

Answer جواب Ijabat اجابة 93

Permission رزا Ijazat اجازة 94

Absence of sleep نيند نو غائب اوؤ Ujaagro اجاگرو 95

Selecting چني نكالوؤ Ijtebaa اجتباء 96

Gathering جيوارU لوگو يگا ئي يا جمع ائي Ijtema اجتماع 97

Social/Collectively سگلا سا� ملي ن� I كرU، سماجي Ijtemaee اجتماعي 98

Avoidance بچوؤ، دور رهوؤ Ijtenaab اجتناب 99
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Diligence كوشش Ijtehaad اجتهاد 100

Reward ثواب Ajar اجر 101

Wage s كئي كام نا بدل ما كوئي ن� رقم اْپ� Ujrat اجرة 102

Superior/Death كؤئي شخص يا چيز كرتا اعلى هوؤ،  موت Ajal اجل 103

Stranger انجان شخص،   I پرديس سي اْيا هوئي Ajnabi اجنبي 104

Sayings of Rasulillah s ي فرمايو كئي I رسول االله Ahadees احاديث 105

Surround گهيرو Ihaatat احاطة 106

Loved ones, lovers محبة كرناراؤ Aahibbaa احباء 107

Respect كوئي ن� عزة اْپوؤ Ehteraam احترام 108

Celebration جشن Ihtefaal احتفال-احتفالات 109

Endurance برداشت كروؤ Ehtemaal احتمال 110

Contain something fully كئي چيز ن� مكمل طور پر سماوي ليوؤ Ehtewa احتواء 111

Need, scarcity محتاجگي Ehteyaaj احتياج 112

Precaution, reservation كئي چيز سي بچي ن� رهوؤ، محتاط رهوؤ Ehteyaat احتياط 113

Sunday رويوار نو دن Ahad احد 114

Dress for Haj ميقات سي حج يا عمرة ني نية كرتي وقت بندهائي Ehraam احرام 115

More likely زيادة لائق ، سازوار Ahraa احرى 116
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Sense, feeling محسوس كروؤ Ehsaas احساس 117

Favour نوازش، فضل Ehsaan احسان 118

Better بGتر Ahsan احسن 119

Well done گهنو بGتر كيدو تمي� � Ahsanta احسنت 120

Jurisprudence فقه نا احكام -  فقه نا قانون Ahkaam احكام 121

Strengthen كئي چيز يا امر  ن� مضبوط كروؤ Ehkaam احكام 122

Red لال Ahmar احمر 123

Conditions حالة ني جمع Ahwaal احوال 124

Revive/awaken زنده كروؤ،    جاگوؤ Ehyaa احياء كروؤ 125

Brother ائي Akh اخ 126

News/History تاريخ ني ذكر،   خبر ني جمع Akhbaar اخبار 127

Sister بGن Ukht اخت 128

Test امتحان كرU،اهني خبر ل� Ikhtebaar اختبار 129

Concise كئي چيز ن� كم كروؤ، مختصر كروؤ Ikhtesaar اختصار 130

Difference رائ� ما ايك بيسرا سي  الگ هوؤ Ikhtelaaf اختلاف 131

Choice ب� يا زيادة چيزو ما سي چني سكوا ني قوة Ikhteyaar اختيار 132

Last چهيلو Aakhir اخر 133
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People who will come till the end بعد ما اْؤنار Aakhereen اخرين 134

Purity صفاء Ikhlaas اخلاص 135

Manners-Ethics ورتاؤ  - ادب Akhlaaq اخلاق 136

Good ethics بGتر اخلاق Akhlaaq Hasanah اخلاق حسنة 137

End چهيل� Akheer اخير 138

Separate چهتا پري جاوؤ Achat اچهت اوؤ 139

Good I كئي چيز بGتر لاگتي هوئي Achu اچهو 140

Department شعبة Idara ادارة 141

Sad غم زده هوؤ Udaas اداس 142

Literature/Discipline تميز Adab ادب 143

Understand كئي چيز ن� حاصل كري ليوؤ يا سمجهي ليوؤ Idraak ادراك 144

Prayers دعاء ني جمع، دعاؤ Ad- e'yat ادعية 145

lowest, inferior نيچا ما نيچو Adna ادنىْ 146

Loan قرض Udhaar ادهار 147

To sit uncomfortably تمكن سي M بيتهوؤ Adhukraa Bethwu ادهوكرا بيتهوؤ 148

Middle aged ضعيفي ان� جواني نا درميان ني عمر Idhwichraa ادهويچرا 149

Past times گذريلا  زماناؤ Adwaar maziya ادوار ماضية 150
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Invitation دعوة دئي ن� بلاوؤ Izan اذَن 151

Ear كان Ozun اذُن 152

Rank of Mazoon ماذون نو رتبة Izin اذٍّن 153

Given before every farizat namaz هر فريضة ني نماز واسط� اْپواما اْوU ؛ Azaan اذان 154

Minds ذهن ني جمع Azhaan اذهان 155

Take upon oneself, intention كئي عمل كروا ني نية كروؤ Irada, irado ارادة 156

Wednesday بدهوار نو دن Arbea اربعاء 157

Raise چرهوؤ Irteqaa ارتقاء 158

Perpetrate (بد) عمل كروؤ Irteqaab ارتكاب 159

Hinderance روكاوت Archan ارچن 160

Half نصف ،    پورا ان� خالي نو درميانو حصه Ardhu اردهو 161

Livelihood رزق ني جمع، روزي Arzaaq ارزاق 162

To send كئي چيز ن� موكلوؤ Irsaal ارسال 163

To guide اهوؤ فرمان I ما هداية هوئي Irshaad ارشاد 164

Corners, Pillars كوناؤ، مباؤ Arkaan اركان 165

Souls روح ني جمع، جانو Arwaah ارواح 166

To fly هوا نا اندر اُران كروؤ Urwu اروؤ 167
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Overcrowding
حيوارU گهنا لوگو ايك جگه ائي I نا سبب 

سي جگه تنگ پري جائي،  ير
Izdehaam ازدحام 168

Snake سانپ Azdaha ازدها 169

Marriage جوراوؤ، مردو بيئرو نو شادي سي جوراؤ Izdewaaj ازدواج 170

Eternal I هميشه سي هوئي  ان� كوئي وقت ختم  Mائي Azali ازلي 171

Basis, foundation پايو Asaas اساس 172

Facility ضرورة نو سامان Aasaaesh اسائش 173

Reasons / Means سامان Asbaab اسباب 174

Grandson نواسا Asbaat اسباط 175

Lessons سبق ني جمع Asbaaq اسباق 176

Teacher Uعلم پرهاو I Ustaaz استاذ 177

deriving meaning insightfully بصيرة ليوي، بيان ني معاني ما نظر كروي Istibsaar استبصار 178
The act of perceiving things beyond the natural 

range of the senses
بصيرة طلب كروؤ Istibsaar استبصار 179

Seclusion پرده اوؤ، مخفي ئي جاوؤ Istetaar استتار 180

Approbation, praise اچهو گردانوؤ، شاباشي ديوؤ Istehsaan استحسان 181

Eligibility, entitlement كوئي چيز نا لائق اوؤ Istehqaaq استحقاق 182

Extraction نكالوؤ Istikhraaj استخراج 183
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Namaz to seek rain بارش ن� طلب كروا واسط� I نماز پرهائي Istisqaa استسقاء 184

Capability
سكت، كئي ي عمل كري سكوؤ ميسر هوئي ان� 

� عمل كرواني قوة هوئي.
Istetaa'at استطاعة  185

To underestimate or have disregard for so. كوئي ي چيز ن� هلكو پاروؤ يا جانوؤ، مسخري Istehaanat استGانة 186

Seek protection پناه مانگوؤ (شيطان سي يا بد عمل سي) Isteaazat استعاذة 187

Seek Help مدد طلب كروؤ Isteaanat استعانة 188

Use كئي چيز ن� واپروؤ Iste'maal استعمال 189

Appeal وار طلب كروؤ Istegaasat kerwu استغاثة  190

To seek forgiveness گناهو  ني  معافي  طلب  كروؤ Istigfaar kerwu استغفار كروؤ 191

Welcoming reception كوئي اْؤنار هوئي اهن� كرامة نا سا� لئي ن� اْوؤ Istiqbaal استقبال 192

Independence خود نا اوپر اعتماد Istiqlaal استقلال 193

Pride تكبر كروؤ، پوتان� بيسرا سي اونچو سمجهوؤ Istikbaar استكبار 194

Seek help مدد طلب كروؤ Istimdaad استمداد 195

Continuation كوئي چيز يا عمل نو جاري رهوؤ Istimraar استمرار 196

Seeking Light نور طلب كروؤ-هداية ليوو Istenaarat استنارة 197

Derive meaning(between the lines) معنى ن� نكالوؤ Istimbaat استنباط 198

Reproducing a text or a book through writing كتاب نو نسخة كروؤ Istinsaakh استنساخ 199
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Inhalation ناك سي هواء ن� اندر ليوؤ Istinshaaq استنشاق 200

Unwillingness due to pride تكبر كري كوئي كام M كروؤ Istinkaaf استنكاف 201

Equality; straightness سركها Istawa استواء 202

Straighten out, resolve هموار كروؤ، برابر كروؤ Ustowaar استوار كروؤ 203

Absorption ذهن نشين كرواني قوة Isti'aab استيعاب 204

Secrets راز ني واتو Asraar اسرار 205

Wasteful, extravagant فضول خرچي كروؤ Israaf اسراف 206

Astrolab ايك اْلة ؛ Asturlaab اسطرلاب 207

Iron I كپرا پر پهيراوي اهنا سلو دور كرائي Astri اسطري 208

Islam رسول االله صلع I دين لئي ن� اْيا Islam اسلام 209

Stlye, way انداز يا سليقة Usloob اسلوب 210

Name نام Ism-Asmaa اسم-اسماء 211

Names of Allah االله تعالىْ نا  نامو Asma ullah اسماء االله 212

Sky فلك، سماء Aasmaan اسمان 213

Brown گGو رنگا Asmer اسمر 214

Prisonor قيدي Aseer اسير 215

Indication/Hint كئي چيز ني طرف توI اپاوؤ Isharaa اشارة 216

13



Publish شائع كروؤ، نشر كروؤ Ishaa'at اشاعة 217

To have doubts or suspicion كئي چيز  ما شبه اْوي جاوؤ، شك Ishtebah اشتباه 218

Derivation
كئي ي چيز I ن� بيسري چيز ما سي نكالوا ما 

اْوي هوئي ان� � بيسري چيز نو حصه هوئي
Ishteqaaq اشتقاق 219

Persons شخص ني جمع، اْدميو Ashkhaas اشخاص 220

Toughest, strongest گهنو شديد، گهنو سخت Ashad اشد 221

Shine
چمك، چمكوؤ،    امام الزمان ع م نو داعي ني 

طرف مخصوص فيض
Ishraaq اشراق 222

Rays شعاعو، كرنو Ashe'at اشعة 223

Tasks, engagements كامو Ashgaal اشغال 224

Compassion شفقة Ishfaaq اشفاق 225

Publicity لوگو نا درميان مشهور كروؤ Ish-haar اشهار 226

Things شئي ني جمع، چيزو Ashyaa اشياء 227

Companions صاحبو As-haab اصحاب 228

 Insistence اري رهوؤ Israar اصرار 229

Selection چيني ليوؤ Istefaa اصطفاء 230

Selection چنوؤ Istefaa kerwu اصطفاء  231

Term محاورة Istelaah اصطلاح 232
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Smaller, younger ناهنو Asgar اصغر 233

Root, orignal form جر،  شروع Asal اصل 234

Correct, improve درست كروؤ، سدهاروؤ Islaah اصلاح 235

Origins, Principles قانون Usool اصول 236

Addition ودهارو Idaafat اضافة 237

Unrest, weakness پريشاني ني حالة ما هوؤ، كمزوري Izteraab اضطراب 238

Manifold گونا گون اؤ Ad'aaffan Muda'afa اضعافاً مضاعفة 239

Doctors داكترو، طبيب ني جمع Aatibba اطباء 240

Information اْگاه اوؤ Ittelaa اطلاع 241

Contentment سكون يا تسلّي هوؤ Itmenaan اطمئنان 242

To show, display ظاهر كروؤ، بتاوؤ Izhaar اظهار 243

Revision I پرهي گيا هوئي اهن� والوؤ -  دوباره ديكهوؤ 
يا پرهوؤ

I'aadat اعادة 244

Moderation وچ گال� Ae'tedaal اعتدال 245

Objection كئي وات پر چونچرا كروؤ Ae'traaz اعتراض 246

Acknowledgment, confession ماني ليوؤ Ae'teraaf اعتراف 247

To hold firmly ولگوؤ Ee'tesaam اعتصام 248

Belief دل سي كئي چيز نا باره ما مانوؤ Ae'teqaad اعتقاد 249
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To sit secluded in a Masjid, abstaining from 

worldly affairs and engaging in devotional 

exercises

مسجد ما رهي ن� عبادة كرواني نية Ae'tekaaf bhandwu اعتكاف 250

Reliance, dependence روسه كروؤ Ae'temaad اعتماد 251

Take care كئي كام ن� دهيان دئي اچهي ريت� كروؤ Ae'tenaa اعتناء 252

Enemies عدو ني جمع، دشمنو Aa'daa اعداء 253

The vowels or diacritical points in Arabic عربي ما الفاظ پر I نشان لگاوا ما اْوU ؛I ايم 
بتاوU ³ � كيم پرهاس�

E'raab اعراب 254

An Arab of the desert گاؤ´ ما رهنار Aa'raabi اعرابي 255

An arab from rural area گامرا نا شخص Aaraabi اعرابي 256

turn (one's) back on منهـ  پهيروؤ Ae'raaz اعراض 257

Body Parts جسم  نا مختلف حصه ؤ جيم هاـ، ناك... Aa'daa اعضاء 258

Greatest گهنو عظيم يا مهوتو Aa'zam اعظم 259

Sign post/Flags نشانو، جهنداؤ Aa'laam اعلام 260

Announcement كئي چيز ني لوگو ما خبر كروي Ae'laan اعلان 261

Superior گهنو بلند Aa'la اعلى 262

May Allah bless his soul خدا اهني روح ن� بلند كرجو Aa'lallah o Qudsahu اعلى االله قدسه 263

Higher ranks of heaven جنة نا اعلى درجات Aa'la illiyeen اعلى عليين 264

Blind/ ignorant اندهو، غافل Aa'maa اعمى 265

Helpers ياري دينار لوگو Aa'waan اعوان 266

16



Elders, notables رؤساء، قوم نا مهوتاؤ Aa'yaan اعيان 267

Take advantage غنيمة ليوؤ Igtenaam اغتنام 268

Most luminous زيادة روشن Agar اغر 269

To overlook, shut the eyes انكهـ ن� ميچي ليوؤ Igmaaz اغماض 270

Rich people مالدارو، غني ني جمع Agniyaa اغنياء 271

Other people غير لوگو Agyaar اغيار 272

To utter the exclamation uff by reason of 

disquietude, distress, etc.; to heave a sigh, to sigh
كئي وات ن� يا كام كروان� اري لگاوؤ Uff kehwu اف كهوؤ 273

(Passing on the) benefit فائدة Ifadat-Ifaadaat افادة-افادات 274

Inauguration نوي بناء نا استعمال ني رسمي شروعات Iftetah افتتاح 275

To be found in abundance. زيادة هوؤ Ifraat افراط 276

French فرانس نا لوگو Afranj افرنج 277

Regret پستاؤ كروو Afsos افسوس 278

Better گهنو فضل والو Afzal افضل 279

Breaking of a fast with food روزه  كئي كهاوا ني چيز سي چهورؤ Iftaar افطار 280

Horizon اسمان Ufuq افق 281

Thoughts ويچارو، خيالات Afkaar افكار 282

Regions دنيا نا مختلف حصه ؤ Aqaaleem اقاليم 283
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 Stay/Given for farizat namaaz after Azaan فرض پرهوا قبل اْپوا ما اْو   -Uيرواني جگه Iqaamat اقامة 284

Luck, fortuity نصيب Iqbaal اقبال 285

To face چGره سي متو Iاوؤ Iqbaal kerwu اقبال كروؤ 286

Quotation
كوئي صاحب � كئي ذكر كيدي هوئي اهن� اهنا} 

الفاظ ما اداء كروؤ
Iqtebaas اقتباس 287

To follow Iqtedaa كوئي ني تباعة كروي، چال� چلوؤ اقتداء 288

Economics انسان ني زندگي ني مالي ناحية Iqtesaad اقتصاد 289

Fates, values قدرو، نصيب Aqdaar اقدار 290

Admit كئي چيز ن� ماني ليوؤ ان� زبان سي ادا كروؤ Iqraar اقرار 291

Relatives رش= دار Aqrebaa اقرباء 292

Types, kinds قسمو Aqsaam اقسام 293

Farthest end دور/ اْخري Aqsaa اقصى 294

Ultimate wish اْخري اُميد، مهوتا ما مهوتي اميد Aqsal Muna اقصى المنى 295

Ultimate wish اْخري اُميد، مهوتا ما مهوتي اميد Aqsa Umeed اقصى اميد 296

Corners of the world دنيا نا كوناؤ Aqtaar اقطار 297

Stronger زيادة  مضبوط Aqwaa اقوى 298

Whole پورا Akhaa اكّها 299

Sayings of Moulana Ali AS مولانا علي ع م I فرمايو Akaaleem اكاليم 300
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Greater, great, bigger مهوتو Akbar اكبر 301

More, often ودهارU تر Aksar اكثر 302

Honour كرامة كروؤ، عزة اْپوؤ Ikraam اكرام 303

To peel كئي چيز (اهني چامري پر سي) كهينچي ن� نكالوؤ Ukhaarwu اكهاروؤ 304

Alone جيوارU سا� بيجو كوئي M هوئي Akela اكيلا 305

Alone بيجو كوئي ساM � هوئي Akela اكيلا 306

Loneliness اكيلا هوا ني حالة Akela panu اكيلاپنو 307

Terrace چهت Agaasi اگاسي 308

To plant بيح يا جهار ن� متي ما ناكهوؤ تا ³ مهوتو ائي Ugaawo اگاوؤ 309

If اگر Agar اگر 310

To grow ودهوؤ Ugwu اگوؤ 311

Earnest plead خشوع ان� تضرع نا سا� مانگوؤ Iltejaa التجاء 312

To turn around/to pay attention پهروو،  دهيان اْپوؤ Iltefaat kerwu التفات كروؤ 313

Request گذارش كروؤ-   مانگوو Iltemaas التماس 314

Complication مشكلي Uljhan الجهن 315

Beseeching, urging دل نا خلوص سي وارم وار كهوؤ Ilhaah الحاح 316

Blame مة Ilzaam الزام 317
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May peace be on you تمارا سگلا نا اوپر سلام As Salaam o Alaikum السلام عليكم 318

Courtesies مGربانيو Altaaf الطاف 319

Revelation of God تائيد Ilhaam الGام 320

Words لفظ ني جمع Alfaaz الفاظ 321

Different/Separate جدو هوئي- جدي چيز Alag الگ 322

Allah خدا تعالى نو نام Allah االله 323

 Cairo in Egypt امام معز  ع م �  مصر ما  I شGر بنايو al Moizziyatul Qahera المعزية القاهرة 324

Painful دردناك Aleem اليم 325

Imam A.S. of  present times
زمان نا  امام ع م Imam uz Zamaan امام الزمان 326

Peace امان هوؤ Amaan امان 327

Trust, someone else's property with you كوئي ني اپن موكيلي چيز Amaanat امانة 328

Wishes اميدو Amaani اماني 329

Nation قوم Ummat امة 330

Amat of Syedna TUS مولىْ   ط ع  ني  باندي- غلام Amate Syedna
امة سيدناط ع 331

Exam اختبار، خبر ليوؤ Imtehaan امتحان 332

Extension لمبان اوؤ Imtedaad امتداد 333

Gratitute احسان Imtenaan امتنان 334
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Matter/Command فرمان - حالة Amar امر 335

Grace دهيلا موكوؤ، مGلة اْپوؤ Imhaal امGال 336

Possibility كئي چيز ن� كروؤ ممكن  اوؤ Imkaan امكان 337

Wish اُميد Amal امل-امال 338

Dictation Imlaa لكهاؤ املاء 339

Peace امان هوؤ Aman امن 340

Matters حالات Umoor امور 341

Wish تمنى   -   اْرزو Ummeed اميد 342

Rich/Leader مالدرا  -  سردار Ameer امير 343

Commander in chief of the Army لشكر نا امير Ameer ul Juyush امير الجيوش 344

One of the titles of Moulana Ali SA مولانا علي ع م نو خطاب Ameerul Mumineen امير المؤمنين 345

Grains گGو  ان� اهني مثل نا داM ؤ Anaaj اناج 346

Pineapple پهل نو نام ؛ Ananas انانس 347

Egoism خود پسندي Ananiyat انانية 348

Plural form of Nabi نبي  ني جمع Anbiyaa انبياء 349

Election, selection چنوؤ Intekhaab انتخاب 350

Waiting وار جوؤو Intezar انتظار 351
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Preparation, arrangement كئي چيز نو بندوبست كروؤ Intezaam انتظام 352

Revenge كوئي نا بد عمل نو بدلو ليوؤ Inteqaam انتقام 353

Ending كئي چيز نو اختتام Intehaa انتهاء 354

End result كئي عمل نو نتيجة Anjaam انجام 355

Fig پهل نو نام ؛ Anjeer انجير 356

The holy book revealed to Moulana Essa AS خدا نا وه كتاب I عيسى ع م پر نازل يا Injeel انجيل 357

Style, manner of approach اسلوب، كئي عمل كروا نو طريقه Andaaz انداز 358

Depth كئي چيز نو عمق Undaan اندان 359

Inside كئي چيز ما هوؤ Andar اندر 360

Darkness روشني ني كمي هوؤ Andhaaru اندهارو 361

Warning بيناوؤ، يا خبردار كروؤ Andaaz انذار 362

Human اْدمي Insaan انسان 363

Humanity انسان نا اقدار Insaaniyat انسانية 364

To be comfortable with SO تسلي Anasat انسة 365

Essay/To write poem مضمون/ نظم لكهوو Insha انشاء 366

If Allah wants جو االله چاه� تو Inshallah انشاء االله 367

Helpers
ياري دينار لوگو-  رسول االله صلع نا زمان ما مدينة 

ما رهنار لوگو
Ansaar انصار 368
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Justice عدل نو فيصلة Insaaf انصاف 369

Present, gift كوئي جيت ني خوشي ما  هدية اْپوؤ In'aam انعام 370

Individual ذاتي، I اكيلا ائي Inferaadi انفرادي 371

Break توتي جاوؤ Inqeta' انقطاع 372

Denial كئي وات ن� مانوا سي منع كري ديوؤ Inkaar انكار 373

Countless I ني گنتي  Mئي سك� Anginat انگنت 374

Parts of body جسم نا مختلف اعضاء جيم هاـ، ناك... Angwa انگوا 375

Thumb
انسان نا هاـ ني ناهني ان� جاري اْنگلي I اشارة نا 

اْنگي نا بازو ما هوئي ؛
Angutho انگوو 376

Ring زيور I  اْنگلي ما پGنوا  ما اْوU ؛ Anguthi انگوي 377

Eye I عضو سي انسان ديكهي سك� ؛ Aankh انكهـ 378

To confirm كئي چيز ني تصديق كروي Ankeh kerwu انكه كروؤ 379

Invaluable لاقيمتي Anmol انمول 380

Streams, rivers ر ني جمع Anhaar اار 381

Lights نور ني جمع Anwaar انوار 382

Preparation تياري Ohbat اهبة 383

Heed اعتناء سي كئي واسط� تياري كروؤ Ihtemaam اهتمام 384

Deserving, qualified/People سازوار هوؤ/گهر نا لوگو Ahl اهل 385
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Household گهر نا لوگو Ahlul bait اهل البيت 386

People who follow scriptures of Anbiyah
انبياء  ع م ن� مانناراو I سگلا پر خدا طرف سي 

كتاب نازل ئي ؛
Ahlul Kitaab اهل الكتاب 387

Momineen ولاية نا لوگو Ahlul Wala اهل الولاء 388

Important I چيز يا كام ضروري هوئي Ehem اهم 389

Negligence لاپرواهي كروؤ Ehmaal اهمال 390

Like حالة ني خبر كرU ؛ Ihwu اهوو 391

Above/over
اهوي جگه طرف يا پر I ن� اونچو خيال كروا ما 

اْوتو هوئي
Uuper اوپر 392

To comb ماا نا بال ن� كنگي كروؤ Oorwu اوروؤ 393

Instruments اْلات Awzaar اوزار 394

Sense حس Awsaan اوسان 395

Ample, sufficient پورU پورا Awfar اوفر 396

To Boil پاني ن� گرم كروؤ Ukaalwu اوكالوؤ 397

First پGلا Awwal اول 398

Child, children فرزند Awlaad اولاد 399

Room كمره Oldaa اولدا 400

Knowledge اشنائي هوؤ، جان پGنچان هوؤ Olkhaan اولكهان 401
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Scholars علم نا لوگو Ulul Ilm اولو العلم 402

Prime زياده سازوار Awla اولىْ 403

Persons of supreme authority وه صاحبو I ما نزديك خدا نو امر هوئي Ulil Amar اولي الامر 404

Awliya of Allah Awliyaa ullah االله نا اولياء اولياء االله 405

People who came since beginning پGل� اْونار Awwaleen اولين 406

Wool صوف Uun اون 407

She camel اونت نو مؤنث Untri اونتري 408

High كئي I گهني اُوپر هوئي Uncho اونچو 409

Mouse چوو Uunder اوندر 410

Dry up سوكهائي جاوؤ Uundu jaawu اوندو جاوؤ 411

Days دنو Ayyaam ايام 412

Leftover, residual بچيلو جمن Aithaas ايتهاس 413

Likewise پGلا I ذكر ئي هوئي اهني} مثل Aij misal ايجمثل 414

Harm تكليف Iezaa ايذاء 415

Objection اعتراض كروؤ Iiraad ايراد 416

Likewise ايجمثل Aaizan ايضاً 417

Same, alike هم مثل هوؤ Aik jewu ايك جيوؤ 418
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Sudden اچانك سي Ekdam ايكدم 419

Equal سركها Eksaa ايكسا 420

Odd numbers 1،3،5 ... � مثل نا عدد Eaiki ايكي 421

Faith يقين Imaan ايمان 422

Hall هال Eewaan ايوان 423

Virtous Imams پاك امامو Aimmat Tahireen ائمة طاهرين 424
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To stay informed واقف رهوؤ Ba Khaber Rehwu با خبر رهوؤ 1

Gate/a rank of Dawat دروازه/ دعوة نا رتبة ما سي ؛ Baab باب 2

A Rank of Dawat دعوة نا رتبة ما سي ؛ Baab ul Abwaab باب الابواب 3

In context, related to باره ما Babat بابت 4

Father والد، باواجي Baap باپ 5

Almond لوز Baadaam بادام 6

King ملك Baadshah بادشاه-بادشاهو 7

Villager گامريو Baadi بادي 8

Rain ورسات Baarish بارش 9

Masterful ماهر Baare' بارع 10

Ride سواري Baarkash باركش 11

About متعلق Baara ma باره ما 12

Often Uچيز ن� گهني وار كروا ما اْو I Baaraha بارها 13

Window/Creator پيدا نا كرنار(خدا)/كهركي Baari باري 14

بببب
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Fine, thin گهنو} پتلو نا ناهنو Baareek باريك 15

To stay away from دور رهوؤ، بچي ن� رهوؤ Baaz Rehwu باز رهوؤ 16

Market جها´ گهني دكانو هوئي Baazaar بازار 17

Arm هاـ Baazu بازو 18

Beside جانب ما Baazu ma بازو  ما 19

Citizen رهواسي Baashinda باشندا 20

To get void, falsehood I غلط هوئي Baatil باطل 21

Inside, inner I چيز چهوپيلي هوئي Batin باطن 22

Garden باغيچه Baag باغ 23

Rebel, rebels بغاوة كرنار-كرناراؤ Baagi-Bugaat باغي-بغاة 24

Small Garden باغ Baagicha باغيچه 25

Remaining بچيلو Baaqi باقي 26

Hair
دهاگا ني شاكلة پر انسان ان� جانور ني چامري پر 

I نكل� ؛.
Baal بال 27

Narrowly باريكي سي Baal baal بال بال 28

With surity �تحقيق نا سا Bit tehqeeq بالتحقيق 29

Precisely, exactly مضبوطي سي Bizzabt بالضبط 30

Adolescent I بلوغية ن� پهنچي گيا هوئي Baalig بالغ 31
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To Tie گتهان نا ذريعة سي كئي چيز ن� جوري ديوؤ Baandhwu باندهوؤ 32

Servant (female) امة، غلام Baandi باندي 33

Founder پايو ناكهنار Baani باني 34

Outside/Splendid اندر نو اُلتو، مشهور Baahir باهر 35

Intelligent عقلمند Baahosh باهوش 36

Father والد، ابا Bawaji باواجي 37

Inspite of �اْ وات نا سا Bawajood باوجود 38

Seller ويچنار Baaye' بائع 39

Idol مورتي،  هاـ سي بناويلا But بت 40

Idol worshiping مورتي ن� پوجنار But Parasti بت پرست 41

To show or tell كوئي ن� ديكهاوؤ يا خبر كروي Batawu بتاوؤ 42

right, true صحيح Baja بجا 43

To serve كروؤ Bajawu بجاوؤ 44

To extinguish كئي چيز ن� ختم كروؤ(اْگ) Bujhawu بجهاوؤ 45

Balcony جهروكو Bahbuhat بحبوحة 46

Argument, discussion جهگرو، بحث مباحثة Behes بحث 47

To save, protect كئي چيز سي محفوظ راكهوؤ Bachaawo بچاوؤ 48
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Sea دريو/ قصيدة ني لحن Beher بحر 49

As being in position of كئي چيز ني حيثية سي Ba hesiyat بحيثية 50

Fever انسان نا جسم نو گرم اوؤ Bukhaar بخار 51

Fortune نصيب Bakht بخت 52

Grant عطاء Bakhshish بخشش 53

To grant عطاء كروؤ Bakhswu بخشوؤ 54

Stinginess كنجوسي Bukhul بخل 55

Incense I ن� جلاوي ن� خوشي كروا ما اْوU ؛ Bukhur بخور 56

Incence burner I ما بخور جلاوا ما اْوU ؛ Bukhoor daani بخورداني 57

Miser كنجوس اْدمي Bakheel بخيل 58

To protect كئي چيز سي حفاظة كروؤ Bachaao بچاؤ 59

Protector, savior حفاظة كرنار Bachawnaar بچاؤنار 60

Childhood ناهني  عمر Bachpan بچپن 61

Child-children چهوتا فرزند Bach'cha-Bach'chao بچه-بچاؤ 62

To spread كئي چيز ن� (چادر) پهيلاوي ن� ناكهوؤ Bichawu بچهاوؤ 63

Rug زمين پر بچهاوا نو كپرو Bichonu بچهونو 64

To protect محفوظ رهوؤ Bachwu بچوؤ 65
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Remaider I باقي رهي گيو هوئي Bachelu بچيلو 66

Bad خراب Bad بد 67

Ill fated بد نصيب Bad bakht بد بخت 68

Ugly I ني صورة اچهي M هوئي Badsoorat بد صورت 69

Unpleasant Smell خراب بو Badbu بدبو 70

Worse گهنو بد Badter بدتر 71

Moon چاند Bader بدر 72

Heresy شريعة سي هتي ن� عمل Bid'at بدعة 73

Substitute, exchange كئي چيز نا عوض ما بيجي چيز اْپوي Badal بدل 74

Revenge/return انتقام/ كئي چيز نا عوض ما بيجي چيز اْپوي Badlo بدلو 75

To change تبديل كروؤ Badalwu بدلوؤ 76

Body جسم Badan بدن 77

Wednesday دن نو نام Budhwaar بدهوار 78

Evil خرابي Badi بدي 79

Evil شر Badi بدي 80

Spend خرچوؤ Bazl بذل 81

Effort محنة كروؤ Bazlul johod بذل الجهد 82
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Land زمين Ber بر 83

Kindness اچهائي نو كام، لائي Bir بر 84

Fulfil پوري كرجو Bar Laawu بر لاؤجو 85

Good intention نيك نية Bar niyat بر نية 86

Disassociation كوئي سي يا كوئي نا عمل سي بري ئي جاوؤ Bara'at براءة 87

Disavowal, disowning
پوتانا جان ن� بيسرا يا اهنا عمل سي الگ كروا نو 

عمل
Baraa'at براءة 88

Proper صحيح Baraabar برابر 89

To equate سركهائي كروؤ Baraaberi kerwu برابري كروؤ 90

Brother ائي Biraader برادر 91

Badness, evil/To talk bad about someone خراب وات/ شر Buraai برائي 92

Destruction تباهي Barbaadi بربادي 93

Flute ايك قسم نو موسيقى نو اْلة ؛ Berbat بربط 94

Spear الو Barchi برچهي 95

Righteous I حق پر هوئي Barhaq برحق 96

Endure, patience سGن كروؤ Bardaasht برداشت 97

Tolerant, patient, gentle, mild صبر سي كام كرنار Burdbaar بردبار 98

Forbearance, toleration, patience, gentleness صبر ، احتمال Burdbaari بردباري 99
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In front of the mass سگلا نا سامن� Barsar e Mala برسرملاء 100

Leprosy جسم ما سفيد داغ ائي s بيماري ؛ Bars برص 101

Ice ندو ئي ن� جمبائيلو پاني Baraf برف 102

Lightening ويجلي Barq برق 103

Blessing بركة Barakat-Barakaat بركة-بركات 104

Betrayal, rebellion ب� وفائي، بغاوة Bargashta برگش= 105

Old age ضعيفي نو عالم Burhapo برهاپو 106

Proof دليل Burhaan برهان 107

Evidences برهان ني جمع، دلائل Baraheen برهان - براهين 108

Title of Aqa Moula TUS اْقا مولىْ ط ع نو لقب مبارك Burhanuddin برهان الدين 109

To increase ودهاوؤ Berhaawu برهاوؤ 110

Clothless I نا پاس� كپرا M هوئي Barhana برهنه 111

Bad بد، خراب Buro برو 112

To disown
كوئي سي يا اهنا عمل سي براءة كروؤ، اهنا سي 

پوتانا جان ن� الگ كروؤ
Bari thaawu بري اوؤ 113

Coward دل نا كمزور، شجاع M هوئي Buzdil بزدل 114

Elderly مهوتي عمر شخص Buzurg-Buzurgo بزرگ-بزرگو 115

Old age مهوتي عمر Buzurgi بزرگي 116
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Bus/enough كفاية/سفر كروانو ايك ذريعة ؛ Bus بس 117

Garden باغيچه Bustaan بستان 118

Bed پلنگ Bister بستر 119

In detail �تفصيل نا سا Bastat بسطة 120

With the name of Allah I begin خدا نا نام سي شروع كرو´ چو´ Bismillah بسم االله 121

Good tidings خوشخبري Bisharat بشارة 122

Smiling face خوشموهي، هستو چGره راكهوؤ Bashashat بشاشة 123

Human انسان Basher بشر 124

Happiness خوش چGره Bishr بشر 125

Good tidings خوشخبري Bushraa بشرى 126

Hartinger خوشخبري نو دينار Basheer بشير 127

Sense of sight ديكهوا ني قوة Basarat بصارة 128

Foresight عقل ان� دل ني انكهـ سي ديكهوؤ Basirat بصيرة 129

To be stubborn ضد پر باقي رهوؤ Bazid rehwu بضد رهوؤ 130

One of his own (beloved) كليجة نو تكرو Bad'at بضعة 131

Duck پرنده نو نام Batakh بطخ 132

Falsehood كئي چيز نو باطل هوؤ Butlaan بطلان 133
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Raise چرهاوؤ Ba'as بعث 134

After كئي چيز نا پچهي Ba'ad بعد 135

Few, some ورو Ba'az بعض 136

Sometimes كوئي وقت Ba'az Waqat بعض وقت 137

Far دور، I قريب M هوئي Baeed بعيد 138

Rebellion كوئي نا خلاف اوؤ Bagawat بغاوة 139

Armpit كهبا نا نزديك هاـ نا اندر نا حصة Bagal بغل 140

Mule كهچر Baglat بغلة 141

Without اهن� موكي ن� Bagair بغير 142

Survival, life باقي رهوؤ Baqaa بقاء 143

Cow/To reveal كهولوؤ/گائي Baqar بقر 144

Area, a piece of land زمين نو تكرو Buq'at بقعة 145

Weeping روؤ Bukaa بكاء 146

Shield, armour درع Bakter بكتر 147

Goat معز Bakro بكرو 148

Wastage ضياع Bigaar بگار 149

To yawn
منهـ كهولي ن� مهوتي سانس نو اندر ليوؤ ان� باهر 

نكالوؤ
Bagaasa khaawu بگاسا كهاوؤ 150
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To turn bad خراب اوؤ Bigarwu بگروؤ 151

Without count I ني كوئي گنتي M هوئي Bila hisaab بلا حساب 152

Calamity مصيبة، محنة Bala'- Balao بلاء-بلاؤ 153

Cities, countries گامو Bilaad بلاد 154

Cities and countries where momineen lives اهوا گامو جها´ مؤمنين رهتا هوئي Bilaad Imaniyah بلاد ايمانية 155

Cat بلّي Bilaari بلاري 156

To call
نداء ديوؤ، كوئي نزديك اْوا واسط� كGوؤ يا اشارة 

كروؤ
Bulaawu بلاوؤ 157

Bulbul ايك قسم نو پرنده ؛ Bulbul بلبل 158

Completely مكمل طور پر Bilkul بلكل  159

Instead اهنا بدل ما Balke بلكه 160

High اونچو Baland بلند 161

Fortunate خوش نصيب Baland bakht بلند بخت 162

Crystal كرسÈل Billor بلور 163

Puberty/Accomplishment بالغ اوؤ، كئي ارادة كيدو هوئي اهن� حاصل كروؤ Buloog بلوغ 164

Structure عمارة Binaa بناء 165

Make كئي چيز ن� شكل اْپي ن�، ملاوي ن� وجود ما لاوؤ Banawo بناوؤ 166

36



Close مغلوق Band بند 167

Worship خدا تعالىْ ني عبادة كروؤ Bandagi بندگي 168

Servant خدا نو غلام Banda بنده 169

Arrangement كئي چيز نو انتظام كروؤ Bandobast بندوبست 170

Prisonor قيديو Bandiwaan بنديوان 171

By his noble self خود نا نفيس يا قيمتي جان سي Be nasehin nafeesa بنفسه النفيسة 172

Foundation پايو Bunyaad بنياد 173

Building, structure عمارة Bunyaan بنيان 174

Sister in Law ائي نا بئيرو Bhabi ابي 175

Spinach پالك نا پ= Bhaaji اجي 176

Heavy وزني/ قيمة نو زيادة Bhaari اري 177

To get sad, disheartened, low spirited دل پر خراب لگاوؤ Bhaari Laagwu اري لاگوؤ 178

Flee form battlefield ميدان(جنگ نو) موكي ن� جاوؤ Bhaag waaqe thaawu اگ واقع اوؤ 179

To run دوري ن� جاوؤ Bhaagwu اگوؤ 180

Partner شريك Bhagidaar اگيدار 181

Spear نيزه Bhaalo الو 182

Brother's son/daughter ائي نا دكرا/دكري Bhaanjo-Bhaanji انجو/انجي 183
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To like كهاوا ما I جمن پسند هوئي Bhawu اوؤ 184

Brother اخ Bhai ائي 185

Filled ريلو Bharpoor رپور 186

To grace نوازوؤ Behrahwar رهور 187

Trust ثقة Bharosa, bharoso روسه 188

Trustworthy I نا اوپر روسه كري سكائي Bharosa mand روسه مند 189

To fill كوئي ي قسم نا واسن ما كئي چيز ن� ناكهوؤ Bharwu روؤ 190

Filled I ما كئي چيز روا ما اْيو هوئي Bhareli ريلي 191

Of highest breed, swift footed تيز رفتار، عمده Bhalla لّا 192

Nice, good اچها، نيك Bhala لا 193

Good deed نيكي، اچهائي Bhalai لائي 194

Ghost-Ghosts(bad ones) جن Bhootra-Bhootrao وترا-وتراؤ 195

Hunger جمن تناول كرواني ضرورة يا شوق Bhook وك 196

Hungry وه شخص I ن� وك لاگي هوئي Bhoka-Bhokao وكو-وكاؤ 197

To bark كته نو اْواز Bhokwu وكوؤ 198

Mistake اهوي غلطي I انجان� ما ائي Bhul ول 199

To forget ياد M راكهوؤ Bhulwu ولوؤ 200
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To stab
نوكيلي چيز جيم: چهري ن� بيسري چيز ما 

گهوساوؤ
Bhonkwu ونكوؤ 201

Also پن Bhi ي 202

Secret سر ني وات Bheid يد 203

To beg سؤال كروؤ Bheeq Maangwu يك مانگوؤ 204

To gather جمع كروؤ Bhega kerwu يگا كروؤ 205

To gather جمع  كروؤ Bhegu kerwu يگو كروؤ 206

To wet كئي چيز ن� گيلو كروؤ Bhingaawu ينگاو 207

Scales
پتلا، سيدها ان� نوكيلا تكراؤ I حلال مچهي ني 

جلد پر هوئي ؛
Bheengra ينگرا 208

Wet گيلو Bhingu ينگو 209

Splendour تازگي Baha بGاء 210

Brave طاقة ور، شجاع Bahadur بGادر 211

Bravery شجاعة Bahadury بGادري 212

Spring ربيع Bahaar بGار 213

Excuse عذر Bahano بGانو 214

To spil كئي چيز ن� ويراوؤ Bahawu بGاوؤ 215

Welfare فلاح، بGتري Behbood بGبود 216
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Welfare بGتري Behbudgi بGبودگي 217

FALSE جوي وات،الزام Bohtaan بGتان 218

Better زيادة اچهو Behter بGتر 219

Splendour شان ان� خوبي Behjat بGجة 220

Deaf I كانو سي سني M سك� Bharwu بGرو 221

Water carrier Uپاني لاوا يا پيلاوا ني خدمة كر I Bahishti بGشتي 222

Sister اخت Behen بGن 223

Smell s ن� سونگهي سك� I ناك Bu بو 224

Aqa Moula TUS Aqilat اْقا مولىْ ط ع نا عقيلة Bu saheba بو صاحبة 225

Burden وزن Bhoojh بوجهـ 226

To guess سمجهوؤ Bujhwu بوجهوؤ 227

To shave حلق كروؤ Borwu بوروؤ 228

Kiss چوموؤ Bosa بوسه 229

Kissing spot چومواني جگه Bosa gaah بوسه  گاه 230

To talk وات كروؤ Bolwu بولوؤ 231

Dawoodi Bohras قوم Bohra بوهره 232

Whiteness سفيدي Bayaaz بياض 233
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Statement ذكر Bayan بيان 234

House گهر Bait بيت 235

Bathroom حاجة تمام كرواني جگه Baitul khalaa بيت الخلاء 236

House of Allah خدا تعالىْ نو گهر Baitullah بيت االله 237

Child دكرا Betaa بيتا 238

Other بيسرا Bija بيجا 239

Poor Uنا حال پر رحم اْو I Bichara بيچاره 240

With thankful hand شكر كرتا هوا Be yadish shukr بيد الشكر 241

Awake هوشيار اوؤ Be daar اوؤ بيدار 242

By his noble hand پوتانا هاـ مبارك سي Be yadehish sharifa بيده الشريفة 243

Well كنوا´ Bir بير 244

To achieve the goal مقصد ما كامياب كروؤ، كشتي كنارU لگاوؤ Bero paar kerwu بيرو پار كروؤ 245

Leg irons
ب� پاؤ´ ن� باندهوا واسط� هتهكري ني مثل اهما 

پGناوا ما اْوU ؛
Beri بيري 246

Other بيجا Bisraa بيسرا 247

White/Lit سفبد، روشن Baidaa بيضاء 248

Egg اندو Beda بيضة 249
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Sit
جسم ن� ارداف ان� ب� جهانگ نا سGارا پر سكون 

ما لاوؤ
Betho بيÈهوؤ 250

Oath ميثاق Be'at بيعة 251

Useless I كئي كام نو M هوئي Bekaar بيكار 252

Even numbers 2،4،6...ني مثل نا عدد Beeki بيكي 253

Sick طبيعة ناساز هوؤ Bimaar بيمار 254

Sickness طبيعة ما ناسازگي Bimaari بيماري 255

Suffering غم Bain بين 256

Amongst people لوگو نا  درميان Baiaa zahraaneyin naas بين ظهراني الناس 257

Sense of sight ديكهوا ني قوة Binaai بينائي 258

Proof, evidence دليل، برهان Baiyenat-Baiyenaat بينة-بينات 259

To fear دروؤ Binwu بينوؤ 260

Absurd, ridiculous بكواس وات Behooda بيهوده 261

Unconscious هوش كهوئي ديوؤ Be hosh بيهوش 262

Houses گهرو Buyut بيوت 263

Both �ايك ان� بيجو ايك، ب� سا Bewe Uبيو 264

Stupid person I ما عقل كم هوئي Bewaqoof بيوقوف 265

Woman/wife انسوية نو جنس Bairo بئيرو-بئيراؤ 266
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Disrespect Be adabi  ادب M راكهوؤ ب� ادبي 267

Carelessness راكهوؤ M اعتناء Be ae'tenai ب� اعتنائي 268

Without Hijab I نا پر پرده نا هوئي Be parda ب� پرده 269

Afternoon ب� گهري Be paher ب� پGر 270

Without life I جان M هوئي Be jaan ب� جان 271

Uneasy چين M هوؤ Be chain ب� چين 272

Without limit گهنو زيادة Be had ب� حد 273

Desecrate, dishonor حرمة M راكهوؤ Be hurmati ب� حرمتي 274

Without senses I ما حس باقي M هوئي Be his ب� حس 275

Without count حساب بغير، I ني كوئي گنتي M هوئي Be hisaab ب� حساب 276

Shameless I ما شرم M هوئي Be haya ب� حياء 277

Die گذري جاوؤ Be dam ئي جاوؤ ب� دم 278

One who can't speak I نا پاس� بولوا ني قوة M هوئي Be zubaan ب� زبان 279

Spontaneously ترت}، فوراً Be saakhta ب� ساخ= 280

Without senses سمجهـ M رهوؤ Be sud ب� سد 281

Shameless I ما شرم M هوئي Be sharam ب� شرم 282

Without any doubt I ما كوئي شك M هوئي Be shak ب� شك 283
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Countless I ني گنتي  Mئي سك� Be shumaar ب� شمار 284

Disrespect رسوائي Be Izzatee ب� عزتي 285

Foolish I ما عقل M هوئي Be aqal ب� عقل 286

Disobedient Uچرهاو M �حكم ن� ما I Be farmaani ب� فرمان 287

Disobedience حكم ن� ماM � چرهاوؤ Be farmaani ب� فرماني 288

Unsettled I ن� چين M هوئي Be qaraar ب� قرار 289

Innocent I نو كوئي قصور M هوئي Be qusoor ب� قصور 290

Sinless I نا كوئي M هوئي Be Gunah ب� گناه 291

Never ending (sea) اهوؤ دريو I نو كوئي ساحل M هوئي Be kinaar ب� كنار 292

Invaluable لا قيمتي Be mool ب� مول 293

Priceless لا قيمتي Be mulaa ب� مولىْ 294

Peerless, matchless I نو كوئي هم مثل M هوئي Be Nazir ب� نظير 295
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Regularity
مواظبة، كوئي چيز ن� برابر اهنا وقت پر اداء كروا 

ني عادة
Paabandi پابندي 1

Bandage كپرو يا روئي I زخم پر بندهائي ؛ Paato پاتو 2

Slab لاكرا نا تكرا Paatyo-Paatyao پاتيو-پاتياؤ 3

Behind خلف Paachal پاچهل 4

Yesterday گئي كال نو دن Paachlo din پاچهلو دن 5

Yesterday night گئي كال ني رات Paachli raat پاچهلي رات 6

To cross بيجي طرف جاوؤ Paar kerwu پار كروؤ 7

Reminding others of one's favors to them احسان جتاوؤ Paar-cher-haa-man پارچرهامن 8

To degrade, to draw گراوؤ/قلم سي چيتروؤ Paarwu پاروؤ 9

In possession ملكة ما، نزديك Paas پاس 10

Guard پGرU دار Paasbaan پاسبان 11

Near, in possession نزديك، ملكة ما Paase پاس� 12

Pure, virtuous طاهر Paak پاك 13

پپپپ
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 a headdress that is worn by men with raza 

mubarak of Aqa Moula TUS
اْقا مولىْ  ني رزا مبارك سي مردو ماا پر پGن� ؛ Paagri پاگهري 14

To ripe, to get cooked تيار ئي جاوؤ (كهاوا واسط�) Paakwu پاكوؤ 15

Purity, virtuousness طهارة Paakizgi پاكيزگي 16

Palanquin اهوؤ مركب I ن� مردو پوتانا كاندها پر ااوي ن� 
Uچلاو

Paalki پالكي 17

To bring up, to nuture كفالة كروؤ، پرورش كروؤ Paalwu پالوؤ 18

To destroy خراب كروؤ Paamaal پامال 19

Leaf-leaves پ= Paantra-Paantrao پانترا-پانتراؤ 20

Side جانب Paansa پانسا 21

Wing پر Paankh پانكهـ 22

Water اْب، ماء Paani پاني 23

Leg قدم Paao پاؤ´ 24

Capital عاصمة، راج داهني Payae Takhat پا� تخت 25

Foundation, pillar اساس Paayo پايو 26

Copper نحاس Pittal پتل 27

Chest, case, trunk پيتي Pitaari پتاري 28

Document كاغذ Patar پتر 29
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Kite
هلكا مادة نو بنيلو طائرة I ن� داگو باندهي اُراواما 

اْوU ؛
Patang پتنگ 30

Leaf-leaves پانترا Patta, patto پ=، پ= ؤ 31

Stone حجر Pathar پتهر 32

Firmness مضبوطي Pukhtagi پختگي 33

Firm مضبوط Pukhta پخ= 34

To knock someone out كوئي پر شدة سي حملة كروؤ Pachaarwu پچهاروؤ 35

Shawl چادر Pichori پچهوري 36

Father باوا Pider پدر 37

To arrive, to go جاوؤ (ادب سي پدهارا  اداء ائي) Padhaarwu پدهاروؤ 38

Influential I وات ما اثر هوئي Pur asar پر اثر 39

Eloquent بلاغة سي ريلو Pur balaagat پر بلاغة 40

To compete, overcrowding تنافس كروؤ Paraperi kerwu پراپري كروؤ 41

To deem, to discover/To rescue, to aid ديكهوؤ/ سنÍالوؤ Paraamwu پراموؤ 42

Old, antique جونو، قديم Puraanu پرانو 43

Warm, with zeal �جوش نا سا Pur josh پرجوش 44

Flag Uن� بلند كروا ما اْو I (جهنده)وه نشان Perchum پرچم 45

Covering استار Parda پرده 46
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Foreign غربة Perdais پرديس 47

Pieces تكرا Purza پرزه 48

Querier of one's condition وه شخص I بيسرا ني حالة نا باره ما پوچه� Pursaan e haal پرسان حال 49

To give condolence صبر بندهاوؤ Purso dewu پرسو ديوؤ 50

Day after tomorrow كال نا اْگل نو دن Param din پرم دن 51

To marry شادي كري اْپوؤ Pernaawu پرناوؤ 52

Bird طير Parinda پرنده 53

Wet eye ينگي Purnam پرنم 54

Abstinence حرام سي بچوا والا Parhaizgaar پرهيزگار 55

Flight اُران Parwaaz پرواز 56

Firefly
ايك قسم نا اُروا والا كيرا ؛ I نور ني طرف 

كهينچائي ؛
Parwaana Mپروا 57

A promissory note, a bill that can be cashed هندي Parwaano پروانو 58

Care, concern فكر Parwaah پرواه 59

Allah خدا تعالىْ Parwardigaar پروردگار 60

Up-bringing تربية، فرزند ن� پالي پوسي ن� مهوتا كروؤ Parwarish پرورش 61

Up-bringing كفالة، پالوؤ Parwari پروري 62

Next to بازو ما Paros پروس 63
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Neighbor I بازو ما رهتا هوئي Parosi پروسي 64

To fall گروؤ Parwu پروؤ 65

Worried فكر مند Pareshaan پريشان 66

Worries, confusion فكر Pareshaani پريشاني 67

To visit the sickly بيمار ني طبيعة معلوم كروا جاوؤ Pareegwu پريگوؤ 68

Dropped, lying گيريلو Parelu پريلو 69

Hesitation تردد Pas o paish پس و پيش 70

Coward همة كم هوؤ Past himmat پست همة 71

Guilt, Repentness افسوس كروؤ Pastaawu پستاوؤ 72

Low نيچائي Pasti پستي 73

Like I من ن� گم� Pasand پسند 74

Favorite I زيادة پسند هوئي Pasandida پسنديده 75

Sweat عرق Paseena پسينه 76

Supporter مضبوطي اْپنار Pusht e panah پشت پناه 77

Call نداء Pukaar پكار 78

To call اْواز ديوؤ، نداء كروؤ Pukaarwu پكاروؤ 79

To cook جمن تيار كروؤ Pakaawo پكاوؤ 80
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Leg پاو´ Pag پگ 81

To melt صلب سي سائل ما بدل اوؤ Pighalwu پگهلوؤ 82

Melted صلب سي سائل ما بدل ئيلو Pighlelu پگهليلو 83

Fraction of time لمحة Pal پل 84

Bridge جسر Pul پل 85

Eyelashes s چهوتا بال نكل� ؛ I انكهـ نا پاپن نا اخر ما سي Palko پلكو 86

Bed بستر Palang پلنگ 87

Pan of a scale كفة Palla پله 88

But مگر Pan پن 89

Refuge بچوؤ Panah پناه 90

Haven بچوا ني جگه Panah Gah پناه گاه 91

Panjatan Paak خمسة اطهار Panjatan Paak پنجتن پاك 92

Heels انسان نا قدم نا پاچهل نو نيچلو حصه Pindli پندلي 93

Hidden چهپيلو Pinhaa پنGا´ 94

Near leg side قدم نا نزديك Pangaathe �پنگا 95

Fan هواء پيدا كروا نو الة Pankho پنكهو 96

Crack, tear چيرو Phaat پهات 97
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To tear پهات پاروا نو عمل Phaaru پهاروؤ 98

To get teared پهات پري جاوؤ Phaanti jaawu پهانتي جاوؤ 99

Doesn't suit اچهو لاگتو نتهي Phabti nathi پهبتي نتهي 100

Curse هلاكي؟ Phitkaar پهتكار 101

To roll گهوماوؤ Phiraawu پهراوؤ 102

To blink/to flap هواء ما لGراوؤ Pharakwu پهركوؤ 103

To go around گول گهوموؤ Phirwu پهروؤ 104

To break a promise وات سي بدلي جاوؤ Phiri jaawu پهري جاوؤ 105

Mislead بGكاوؤ Phuslaawu پهسلاوؤ 106

Fruit-fruits ثمر Phal-Phalo پهل-پهلو 107

Prosperous اْباد شاد Phala-Phula پهلا پهولا 108

Plants that give fruits اهوا جهار I پهل اْپ� Phaldaar پهلدار 109

To deliver, to convey موكلوؤ Pohchawu پهنچاوؤ 110

To get traped كئي چيز نا پكر ما اْوي جاوؤ Phasaai jaawu-Phaswu پهنسائي جاوؤ-پهنسوؤ 111

Husband of Phaiji پهيجي نا شوهر Phuwa ji پهواجي 112

To blow, to burst
توروؤ، زور لگاوؤ يا زور سي كئي چيز ن� ماروؤ 

Uئي اُر تا³ اهنا تكرا تكرا
Phorwu پهوروؤ 113

Flower زهر Phool پهول 114
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To blow هواء يا بيسري چيز سي ري ديوؤ Phulaawu پهولاوؤ 115

To get blown هواء يا بيسري چيز سي رائي جاوؤ Phoolwu پهولوؤ 116

To blow چلوؤ Phonkaawu پهونكاوؤ 117

To blow air with mouth منهـ سي هواء ن� نكالوؤ Phoonkwu پهونكوؤ 118

A golden kind of hat worn by gents in majlis
گولدن رنگ ني توپي ني شاكلة پر I مردو مجلس 

ما پGن� ؛
Pheto پهيتو 119

Rounds دائرة Pheraa پهيرا 120

To spread منتشر ئي جاوؤ Phelaai jaawu پهيلائي جاوؤ 121

To spread منتشر اوؤ Phelwu پهيلوؤ 122

Foam جهاگ، زبد Pheen پهين 123

To throw گراوي ديوؤ Pheinkwu پهينكوؤ 124

Father's sister ابا نا بGن Phai ji پهئي جي 125

Mountain جبل Pahaar پGار 126

Identity اولكهان Pehchaan پGچان 127

To know, to identify اولكهوؤ، جانوؤ Pehchaanwu پGچانوؤ 128

First اول Pehla پGلا 129

Aspect وجGة Pehlu پGلو 130

To wear كپرا جسم پر چرهاوؤ Pehenwu پGنوؤ 131
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Grandson سبط، دكرا نا دكرا Pota پوتا 132

Mine/His/Hers/Theirs مارا، اهنا خود Potaana پوتانا 133

To ask سؤال كروؤ Poochu پوچهوؤ 134

Complete, full مكمل Puraa پورا 135

Noon دوپGر نو وقت Poordais پورديس 136

Completely مكمل Poore puru پورU پورو 137

To provide پورو كري اْپوؤ Puri paarwu پوري پاروؤ 138

Clothing كپرا Poshaak پوشاك 139

Hidden مخفي، چهپيلو Poshidah پوشيده 140

A breeze of air هواء نو جهونكو Pawan پون 141

Capital جمع كيديلو مال Ponji پونجي 142

Full moon پورا چاند Punam پونم نا چندرما 143
Rheum: a thin mucus naturally discharged as a 

watery substance from the eyes 
اْنكهـ نو كچرو Piya پيا 144

Love محبة Payaar پيار 145

Lovely I نا سي محبة هوئي Payaaro پيارو 146

Onion بسل، دونگري Payaaz پياز 147

Thirst عطش Pyaas پياس 148
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Bowl واسن Piyaali-Piyaalo پيالي-پيالو 149

Stomach معدة Pait پيت 150

Back كمر Peeth پيتهـ 151

To follow چلوؤ، سالك اوؤ Pethwu پيتهوؤ 152

Chest پتاري Peti پيتي 153

To follow كوئي نا پاچهل پاچهل جاوؤ Piche piche jaawu پيچه� پيچه� اجاوؤ 154

To follow كوئي نا پاچهل پاچهل جاوؤ Picho kerwu پيچهو كروؤ 155

To born, to get created جناوؤ/ بنوؤ Paida پيدا اوؤ 156

Birth, creation تخليق، ولادة Paidaaish پيدائش 157

Context ضمن Pairaayaa پيرايا 158

Namaaz dress of gents مردو نو نماز ما پGنوا نو لباس Pairhan پيرهن 159

To press, squeeze, crush or grind پيسوؤ، دباوؤ Pilwu پيروؤ 160

Progeny اْگل اْونار نسل pairi پيري 161

Old age ضعيفي، برهاپا peeri پيري 162

Knotted گانتهـ والي Pairi daar پيري دار 163

To grind زور يا وزن نا ذريعة چهوتا چهوتا تكرا كروؤ Peeswu پيسوؤ 164

To present عرض كروؤ، اْپوؤ Paish kerwu پيش كروؤ 165
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Urine بول Paishaab پيشاب 166

Forehead جÍة Paishaani پيشاني 167

Before سابق، پGلا Paishter پيشتر 168

Prediction اْگل I بننار هوئي s ني خبر Peshangoi پيشنگوئي 169

Leader رهبر Paishwa پيشوا 170

One after another مسلسل ، ايك پچهي ايك Paiham پيGم 171

Message پيام Paigaam پيغام 172

Yellow رنگ نو نام ؛ Pilu پيلو 173

To grind چكّي ما پيسوؤ Peelwu پيلوؤ 174

Rasul رسول، پيغمبر Payamber پيمبر 175

Absorb اندر اتري جاوؤ Pewast پيوست 176

Patch گلا Pewand پيوند 177

To drink
پاني يا اهني مثل نا مائعات ن� منهـ نا ذريعة جسم ما 

داخل كروؤ
Piwu پيوؤ 178

One after another ايك پچهي ايك Pe dar pe پ� در   پ� 179
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Till eternity هميشه واسط� Ta Abad تا ابد 1

Whole life زندگي نا اْخر لگ Ta Hayaat تا حياة 2

Power, energy طاقة Taab تاب 3

Followers تباعة كرنار لوگو Tabe'-Taabe'een تابع - تابعين 4

To follow پيچه� پيچه� جاوؤ Taabe' thawu تابع اوؤ 5

Casket, chest پيتي Taaboot تابوت 6

Crown بادشاه ماا پر I پGن� ؛ Taaj تاج 7

Wire لوكهند نو داگو Taar تار 8

Star رات ما اْسمان ما I چمكتا نظر اْوU ؛ Taaraa تارا 9

Freshness عذوبة Taazgi تازگي 10

Fresh عذب Taaza تازه 11

Ninth day نو مو دن Taasu' تاسوع 12

Stress كئي وات ن� زور دئي ن� كروي Taakeed تاكيد 13

Pond, pool, reservoir of water حوض Taalaab تالاب 14

تتتت
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Lock قفل Taalu تالو 15

Tank اهما پاني ن� جمع كرواما اْوU ؛ Taanki تانكي 16

Repentant توبة كرنار Taaeb تائب 17

Help مدد Taeed تائيد 18

Impact, influence اثر Taa'seer تأثير 19

Delay ديري Taakheer تأخير 20

Disciplinary action ادب سيكهاوؤ Taadeeb تأديب 21

Date/History
معين دن،مGينه ان� دن I ما كوئي واقعة بنو هوئي 

يا بنس�/ ماضي ني ذكر
Taareekh تأريخ 22

Putting the foundation پايو ناكهوو Taasees تأسيس 23

Compilation كتابو I تصنيف كيدي هوئي Taaleef تأليف-تأليفات 24

Following نقش قدم پر چلوؤ Tabaa'at تباعة 25

Supplication, invocation روئي ن� دعاء كروؤ tabattul تبتل 26

Change بدلوؤ Tabdeel تبديل 27

Wastefulness فضول خرچي كروؤ Tabzeer تبذير 28

Gold سونو Tebr تبر 29

For the sake of barakat بركة ليوا خاطر Tabarrokan تبركاً 30

Smile مسكراوؤ Tabassum تبسم 31
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To find كئي چيز نا باره ما معلومات ليوي Tapaas تپاس كروؤ 32

To drip تيپا گروؤ Tapakwu تپكوؤ 33

Priestly ديندار Tapya تپيا 34

Business ويپار Tijaarat تجارة 35

Renew نوو كروؤ Tajdeed تجديد 36

Experience/experiment خبرة Tajurba-Tajaarib تجربة-تجارب 37

Manifestation جلوه Tajalli تجلي 38

Safe اهوؤ خانو I ما قيمتي چيزو ن� حفاظة واسط� 
موكائي

Tijori تجوري 39

To abandon موكي ديوؤ Taji dewu تجي ديوؤ 40

Cautioning, warning دراوؤ، چيتاوؤ Tehzeer تحذير 41

Movement هلاوؤ/ كئي چيز ني حركة Tehreek تحريك 42

Appreciation شاباشي اْپوؤ Tehseen تحسين 43

Obtainment, achievement حاصل كروؤ Tehseel تحصيل 44

Incitement شوق بتاوؤ Tehdeed تحضيض 45

Gift هدية Tohfah تحفة 46

Indeed/verification/research كوئي چيز ني حقيقة طرف پGنچوو Tehqeeq تحقيق 47

Certainly �تحقيق نا سا Tehqeeqan تحقيقاً 48
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Analysis كوئي چيز ن� اهنا عنصر ني طرف رد كروؤ Tehleel تحليل 49

Salaam, greetings سلام بولوؤ Tahiyat تحية-تحيات 50

2 rakaats prayed when entering Masjid s ئي ب� ركعة پرهائي مسجد ما داخل Tahiyat ul Masjid تحية المسجد 51

Throne
كرسي ني شاكلة پر هوئي ؛ I پر وعظ كرنار 

بيتهي ن� وعظ كرU ؛
Takhat تخت 52

Expounding, illustration نكالوؤ Takhreej تخريج 53
Specialization, assigning something or someone 

for a certain reason
خاص كروؤ Takhsees تخصيص 54

Planning تياري Takhteet تخطيط 55

Withdraw, recede پاچل هتوؤ Takhalluf تخلف 56

Pick the teeth دانت ن� صاف كروؤ Takhallul kerwu تخلل كروؤ 57

Seed بيج Tukhum تخم 58

Estimation كوئي چيز واسط� اندازو كروؤ Takhmeen تخمين 59

Rectify پرامي ليوؤ Tadaaruk تدارك 60

Planning گوون Tadbeer تدبير 61

Alternate plan بيجي گوون Tadbeer e Aakhir تدبير اْخر 62

With thoroughness باريكي سي Tadqeeq تدقيق 63

Notation كتابو نو لكهوؤ Tadween تدوين 64

Remembrance, keepsake ياد دهاني Tizkaar تذكار 65
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Reminder ياد دلاوؤ/مرد ني مشابGة Tazkeer تذكير 66

To get wet ينگي ئي جاوؤ Ter thai jaawu تر ئي جاوؤ 67

Soil متي Turaab تراب 68

Scale ميزان Taraazu ترازو 69

Soil, ground متي، جگه Turbat تربة 70

Upbringing پرورش كروؤ Tarbiyat تربية 71

Immediately گهنو جلدي Tarat ترت  72

Sequence, order چيزو ن� اهني جگه ما موكوؤ Tarteeb ترتيب 73

Reciting with intonation لحن سي قران پرهوؤ Tarteel ترتيل 74

Translation معنى Tarjuma ترجمة 75

Welcome استقبال Tarheeb ترحيب 76

To crave, desire intensely شدة سي اميد كروؤ Taraswu ترسوؤ 77

Cross صليب Tarshul ترشول 78

Enticing شوق دلاوؤ Targeeb ترغيب 79

Advancement اگل ودهوؤ Taraqqi ترقي 80

Something edible جمن نا الوان Tarkaari تركاري 81
A support placed below the thaal to lift it 

arround a foot or so above the groud
كندهلي Tarakti تركÈي 82
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Renovation مرمة كروؤ، درست كروؤ Tarmeem ترميم 83

Triangle مثلث Trikon تريكون 84

Cleansing, holliness پاكيزگي Tazkiyat تزكية 85

Decoration زينة دار كروؤ Tazyeen تزيين 86

Praise سبحان االله كGوؤ Tasbeeh تسبيح 87

Tawfeeq توفيق Tasdeed تسديد 88

State of giving relief سكون اْپوؤ Taskeen تسكين 89

Sequence سلسلة وار، ايك بعد ايك Tasalsul تسلسل 90

Consolation سكون، اطمئنان Tasalli تسلي 91

Acceptance قبول كري ليوؤ، تسليم بجاوؤ Tasleem تسليم 92

Resembling سركهاپنو، اهني مثل عمل كروؤ Tashabbuh تشبه 93

Comparision/ simile كوئي بيسري چيز سي سركهاوؤ Tashbeeh Öتشب 94

Encouragement همة اْپوؤ يا ودهاوؤ Tash-jee' تشجيع 95

Diagnosis تپاسوؤ Tash-khees تشخيص 96

Gracing with a gift Uي چيز  عناية   كر I  اْقا مولىْ  مؤمن Tashreef تشريف 97

To come پدهاروؤ Tashreef laawu تشريف لاوؤ 98

Strenghten مضبوط كروؤ Tashyeed تشييد 99
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Due to طفيل سي Tasadduk تصدق 100

Confirmation سچاوؤ Tasdeeq  تصديق 101

Openly, clearly واضح طور پر Tasreehan تصريحاً 102

Compilation لكهوؤ Tasneef تصنيف-تصنيفات 103

Thought دل ما خيال ن� نقش كروؤ Tasawwur تصور ليوؤ 104

Picture I ما صورة بناواما اْوي هوئي Tasweer تصوير-تصاوير 105

Multiplication گونا گون Tada'eef تضاعيف 106

Pleading ابتGال كروؤ Tadar'ro تضرع 107

Purification, cleansing پاكيزگي Tat'heer تطهير 108

Volunteering نوافل، فريضة ان� سنة نا سوى Tatawwo تطوع-تطوعات 109

Becoming acquainted ايك بيجا ني اولكهان كروؤ Taa'ruf تعارف 110

Cooperation مدد، ياري Ta'aawon تعاون 111

Fatique كان Ta'ab تعب 112

Preparation of the army لشكر بندي كروؤ Ta'biyat تعبية 113

Expression, meaning of a dream خيال ن� الفاظ ما اداء كروؤ، سپنا ني حقيقة Ta'beer تعبير 114

Amazement, astonishment حيراني Ta'ajjub تعجب 115

Count گنتي Ta'daad تعداد 116
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Trespass, to cross the limit ظلم Ta'addi تعدي 117

Condolence صبر بندهاوؤ Ta'ziyat تعزية 118

Denial of Allah's existance خدا نا وجود نو انكار كروؤ Ta'teel تعطيل 119

Ennoblement, glorification عظمة نو خيال راكهوو Ta'zeem تعظيم 120

Education علم ني دراسة Ta'leem تعليم 121

Construction بناوا نو عمل Ta'meer تعمير 122

Amulet حفاظة نا خاطر پGنائي ؛ Ta'weez تعويذ 123

Set, designation, specification معين كروؤ Ta'yeen تعيين 124

Change بدلاؤ اْوؤ Tagaiyur aawu تغير اْوؤ 125

Change, alteration هيرپهيركروؤ Tagyeer تغيير 126

Apple سيب Tuffah تفاح 127

To sacrifice فداء اوؤ Tafaadi تفادي 128

Recreation فرحة واسط� نكلوؤ Tafreeh تفريح 129

Dispersing, separation چهتا پاروؤ Tafreeq تفريق 130

Explanation شرح، سمجهائش، وضاحة Tafseer تفسير 131

Elaboration, Detailing بسطة سي بيان كروؤ Tafseel تفصيل 132

Favor احسان كروؤ Tafaddul تفضل 133
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Excellence, pre-eminence بيسرا كرتا زيادة فضل هوؤ Tafdeel تفضيل 134

Survey, perambulate تپاس Tafaqqud تفقد  135

Contemplation وچار كروؤ Tafakkur تفكر 136

Thinking خيال Tafkeer تفكير 137

Delegation سونپوؤ Tafweez تفويض 138

Requirement, natural tendencies Uني توقع كرواما اْو I مطلوب، فطرتي طور پر Taqaza تقاضه 139

Kissing چوموؤ Taqbeel تقبيل 140

Sanctification االله ن� مقدس كروؤ Taqdees تقديس كروؤ 141

To seek the nearness, the act of endearing نزديكي حاصل كروؤ Taqarrub تقرب 142

Almost قريب قريب Taqreeban تقريباً 143

Speech بيان Taqreer تقرير 144

Dividing, allotment حصه كروؤ Taqseem تقسيم 145

Shortening قصور، خطاء Taqseer تقصير 146

Fear of Allah خدا نو در Taqwa تقوى 147

Pious تقوى راكهنار Taqi-Atqeya تقي-اتقياء 148
Concealing of one’s beliefs due to forcible 

restraints or threat of physical or mental injury
ضرر نا خوف سي پوتانا عقيدة ن� چهپاوؤ Taqiyat تقية 149

Exclaiming  "Allah o akbar" االله اكبر كGوؤ Takbeer تكبير 150
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Exclaimation of  "Allah o akbar" االله اكبر ني نداء Takbira تكبيرة 151

Giving the lie to (someone or something) جهتلاوؤ Takzeeb تكذيب 152

A band, troop; a division or corps (of an army) لشكر نو ايك حصه Tukri تكري 153

To break into pieces توري ن� تكرا كري ديوؤ Tukra tukra kerwu تكرا تكرا كروؤ 154

To collide ايك چيز بيسري چيز سا� ارائي جائي Takraawu تكراوؤ 155

Conflict, confrontation عداوة Takrao تكراؤ 156

Piece-Pieces حصه Tukro-Tukrao تكرو-تكراؤ 157

Honoring كرامة اْپوو Takreem تكريم 158
Artificiality, acting or behaving unnaturally, 

formality
شرماوؤ Takalluf  تكلف 159

Inconvenience, Problem ايذاء Takleef تكليف 160

Completion, bringing to perfection تمامية Takmeel تكميل 161

Creation پيدائش Takween تكوين 162

Support, reliance/Pillow

سGارو/ كپرا نو يلو I ما روئي يا كوئي نرم مادة 
روا ما اْوU ؛ تا ³ ماا يا جسم ن� اهني طرف 

مائل كري اْرام ليوائي

Takya Öتك 163

Search دهوندوؤ Talaash تلاش 164

Rough sea طوفان، دريا نو موجزن هوؤ Talaatum تلاطم 165

Recite پرهوؤ Tilawat تلاوة 166
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Exclaimation of  "Labaik allahumma Labaik..." "لبيك اللهم لبيك" پرهوؤ Talbiyat تلبية 167

Pronunciation لفظ ني ادائيگي Talaffuz تلفظ 168

To receive with acceptance ليوؤ Talaqqi تلقي 169

Prompting ياد دلاوؤ Talqeen تلقين 170

Sword سيف Talwaar تلوار 171

To engage in something very deeply or 

passionately

كئي چيز كرواپر دل و جان سي لاگي جاوؤ، بضد 
اوؤ

Tulwu تلوؤ 172

Tobacco ايك قسم نو نشه ؛ Tamaku تماكو 173

All, complete مكمل Tamaam تمام 174

Completeness تكميل Tamamiyat تمامية 175

Purification, cleansing مانجي ناكهوؤ Tamhees تمحيص 176

Date كهجور Tamer تمر 177

Revolt against چرهي ن� اْوؤ Tamarrud kerwu تمرد كروؤ 178

Practice دهراؤ Tamreen تمرين 179

Hold on to, adhere to ولگوؤ Tamassuk تمسك 180

Flatter, sweet-talk ميتهي بناوتي وات كروؤ Tamalluq تملق 181

Wish اميد Tamanna تمنى 182

Preface/ planning تياري/ مقدمة ني عبارة Tamheed تمهيد 183
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Manners ادب Tameez تميز 184

You اْپ، تو Tamein تمي� 185

Differenciation جدا پنو Tamyeez تمييز 186

Competition پراپري كروؤ Tanaafus  تنافس 187

To eat جموؤ Tanawul تناول كروؤ 188

Warning, alerting چيتاوؤ، خبردار كروؤ Tanbeeh تنبÖ كروؤ 189

Healthy صحة مند Tandrust تندرست 190

Quran Majeed قران مجيد Tanzeel تتريل 191

Cleanliness نظافة، صفائي Tanazzuf تنظف 192

Organization نظام كروؤ Tanzeem تنظيم 193

Narrow, tight سانكري Tang تنگ 194

Poor غريب Tangdast تنگدست 195

Desolation غربة Tangi تنگي 196

Enhancement, development ودهوؤ Tanmiyat تنمية 197

Alone اكيلا Tanha تنها 198

Life of luxury عيش و اْرام Thaat ات 199

Collateral رهن Thaapan اپن 200
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Mortgage رهن Thaapan اپن 201

Tiredness, fatigue s ائي كام كروا بعد قوة يا نشاط نو كم Thaak اك 202

To get tired كام كروا بعد قوة يا نشاط نو كم اوؤ Thaaki Jawu اكي جاوؤ 203

Big round plate I نا پر جمن جمائي ؛ Thaal ال 204

To hold پكري ليوؤ Thaami lewu امي ليوؤ 205

Refinement/Culture اداب، ثقافة Tehzeeb ذيب 206

To shake or tremble درجي جاوؤ Therthari jaawu رري جاوؤ 207

To hold روكي جاوؤ Theri jaawu ري جاوؤ 208

Tiredness, fatigue s ائي كام كروا بعد قوة يا نشاط نو كم Thakaan كان 209

Princess, daughter شGزادي Thakraani كراني 210

From سي Thaki كي 211

Pillar مبو Thamb مب 212

Accusation الزام Tohmat مة 213

Still, not moving روكيلو Thamelu ميلو 214

Cold ندي Thandak ندك 215

Cold گرم نو عكس Thandu ندو 216

Winter شتاء، سيالو Thandi ندي 217

68



Congratulation مباركبادي Tehniyat نية 218

Few چند Thora ورا 219

Stumble عثرة، زلة Thoker وكر 220

To Knock كهتكهتاوؤ Thookwu وكوؤ 221

To Spit وك ن� منهـ سي پهينكوؤ Thukwu وكوؤ 222

Semi solid جمبائيلو Thejelu يجيلو 223

To wait/to stay ركوؤ، اتروؤ Thairwu يروؤ 224

OK برابر Theek  يك 225

Bag كيس Theli يلي 226

Rush, throng پراپري، ازدحام Tahaafut تGافت 227

To pray "la ilaha illallah" لا اله الا االله پرهوؤ Tehleel تGليل  228

Accusation الزام Tohmat تGمة 229

Readiness تياري Tahaiyo تGيؤ 230

Repentors توبة كرناراؤ Tawaabeen توابين 231

Modesty, humility نمنتائي Tawazo تواضع 232

Towel
جذب كروا والو كپرو I ن� نيگي چيز ن� لوچوا 

يا پوچوا ما كام ليوائي
Tuwaal توال 233

Repentance استغفار Tawba توبة 234
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Scolding, rebuke دانتوؤ Tawbeekh توبيخ كروؤ 235

Break تكرا تكرا اوؤ Tootwu توتوؤ 236

Cannon جنگ نو ايك اْلة ؛ Toup توپ 237

Hat ماو دهانكوا   واسط� پGنائي ؛ Topi توپي 238

Attention, focus رخ كروؤ Tawajjoh Iتو 239

Guidance, direction ارشاد Tawjeeh-Tawjeehaat توجÖ-توجيهات 240

To break كئي چيز نا تكرا تكرا كري ديوؤ Torwu توروؤ 241
Supplication to Allah through the means of 

Awliya ul Allah
وسيلة Tawassul توسل 242

Expansion كشاده كروؤ Tawsee' توسيع 243

Provision سامان Towshoh توشه 244

Tawfeeq Uمؤمن  ن�  مولىْ ط ع طرف سي مدد اْو I Tawfeeq توفيق 245

Respect, reverence وقار اْپوؤ Tawqeer توقير  246

Basket

واسن I ن� پ= يا پتلي لاكري سي گونتهوا ما اْيو 
هوئي، كوئي ي چيز I ديكهوا ما توكري ني 

مثل هوئي ان� اهنا كام ما ليواتو هوئي

Tokri توكري 247

 Trust with complete confidence روسه Tawakkul توكل 248

Assume responsibility لئي اووؤ Tawalli kerwu تولي كروؤ 249

Drop-Drops قطرة Tipo-Tipa/Tipao تيپو-تيپا/تيپاؤ 250
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To swim پاني ما هاـ ان� پاؤ´ ني حركة كري سطح پر رهوؤ Teerwu تيروؤ 251

Fast I ني رفتار زيادة هوئي Taiz تيز 252

Fast speed I ني رفتار زيادة هوئي Teiz raftaar تيز رفتار 253

Sharp look غصه ني نظر Taiz nigah تيز نگاه 254

With the niyat of assimilating barakat بركة ليتا هوا Tayammonan تيمناً 255
The act of getting paak through use of sand 

instead of water
متي سي پاك اوؤ Tayammum تيمم 256

Ego حمية Taink تينك 257

At that time s وقت ما Tewaare Uتيوار 258
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Steadfast, immovable/Proven Uكر M وات نو كوئي انكار I /مضبوط Thabit ثابت 1

Earth زمين Thara ثرى 2

Name of a star تارا نو نام ؛ Thuraiyya ثريا 3

A type of sweet dish مليده Thareed ثريد 4

Culture ذيب Thaqaafat ثقافة 5

Trust/reliable روسه/روسه مند لوگ Theqat ثقة 6

Weight وزن Theqal ثقل 7

Heavy وزندار Thaqeel ثقيل 8

Tuesday منگلوار نو دن Tholotha ثلثاء 9

Fruit پهل-پهلو Thamar ثمر/ ثمرة-ثمار 10

Praise وكهان Thanaa ثناء 11

Reward خير ني جزاء Thawaab ثواب 12

ثثثث
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Everywhere هر جگه Jabaja جابجا 1

Disbeliever, denier انكار كرنار Jahid-Jahood,Jaahedeen جاحد-جحود،جاحدين 2

Magic سحر Jaadu جادو 3

Magician جادو كرنار شخص Jaadugar جادوگر 4

Neighbor پروسي Jaar جار 5

Thick موتي Jaari جاري 6

Flowing, ongoing I نو اْوؤ بند  Mائي Jaari جاري 7

Female servant لوندي Jaariyat جارية 8

Ongoing, continuously مسلسل Jaariya Saariya جارية سارية 9

Sheet of cloth بچهونو Jaazam جازم 10

Spy(noun)
وه شخص I چهپي ن� بيسرا شخص نا باره ما 

Uمعلومات جمع كر
Jaasus جاسوس 11

Spy(verb)
مخفي ما كوئي ن� تابع اوؤ يا اهنا عملو پر نظر 

راكهوؤ
Jaasusi جاسوسي 12

Stay awake بيدار رهوؤ Jaagwu جاگوؤ 13

جججج
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Possession ملكة Jaagir جاگير 14

Trap حبالة Jaal جال 15

To take care of, to guard from harm سنÍالوؤ Jaalwu جالوؤ 16

Drink گهونت Jaam جام 17

Comprising, encircling/Gatherer I جمع كرU/ يا I ما سگلي چيزو جمع هوئي Jaame' جامع 18
A spacious masjid built especially for Friday 

grand congregation
مهوتي مسجد Jaame' Masjid جامع مسجد 19

Soul نفس Jaan-Jaano جان-جانو 20

Direction, side طرف Jaanib-Jawanib جانب-جوانب 21

Mirage Jaanjwo پاني ني مثل نظر اْوU مگر  پاني M هوئي جانجوو 22

Living I زنده هوئي Jaandaar جاندار 23

Trustworthy روسه مند Jaansoz جانسوز 24

Successor جگه پر بيتهنار، وارث Jaanesheen جانشين 25

Zeast جان ن� خرچوؤ Jaanfeshani جانفشاني 26

Animal حيوان Jaanwar جانور 27

To know كئي چيز ني معلومات حاصل كروؤ Jaanwu جانوؤ 28

Intentionally سمجهي بوجهي ن� Jaani joi ne جاني جوئي ن� 29

Illiterate, Ignorant I نا نزديك علم M هوئي Jaahil جاهل 30
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Period before Islam اسلام نا پGلا نو زمانو Jaahiliyat جاهلية 31

Mace
اكثر مصالحه ما استعمال ائي ؛، اهنو كهاوؤ 

حرام ؛
Jaawetri جاوتري 32

Eternal I هميشه واسط� هوئي Jaawedaani جاوداني 33

To go ذهاب، اْوا نو ضد Jaawu جاوؤ 34

Permissible I عمل كري سكائي Jaaiz جائز 35

Nutmeg
اكثر مصالحه ما استعمال ائي ؛، اهنو كهاوؤ 

حرام ؛
Jaaifal جائفل 36

Forcefully زبردستي Jabran جبراً 37

To fix/oppress جوروؤ/ ظلم كروؤ Jabr Kerwu جبركروؤ 38

The leader of the malaaekat ملائكة نا سردار Jibraeel جبرئيل 39

Forehead پيشاني Jabhat جبGة 40

Mountain پGار Jabal-Jibaal جبل-جبال 41

Nature عادة Jibillat جبلة 42

As much I بني سك� اتنو Jitnu جتنو 43

Body جسم Jussat جثة 44

To chant تسبيح كروؤ Japwu جپوؤ 45

Disbelieve, negation انكار Juhood جحود 46
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Grandfather دادا/نانا Jad جد 47

Forefathers/grandfather دادا صاحب Jad e Amjad جد امجد 48

Endeavor محنة Jid o Johod جد و جGد 49

Different/separate الگ Judaa جدا 50

New نوا Jadeed جديد 51

Leprosy ايك قسم ني بيماري ؛ Juzaam جذام 52

Zeal جوش Jazba, jazbo جذبه 53

Root اصل Jer جر 54

Dare تعدي كروؤ Jur'at جرأة 55

Watercrest ايك قسم ني اجي ؛ I نو كهاوؤ حرام ؛ Jirjir ni bhaaji جرجير ني اجي 56

Part حصه Juz جزء 57

Reward بدلو Jaza جزاء 58

To be impatient and anxious كالا والا كروؤ Jaza' faza' جزع فزع كروؤ 59

Island/region دنيا ني زمين نو ايك حصه Jazirah جزيرة 60

Profound مهوتي Jazeel جزيل 61

Curiosity شوق، تمنى Justaju جستجو 62

Body جسم Jasad جسد-اجساد 63
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Body جسم Jism جسم-اجسام 64

Physical State جسماني حيثية سي Jismaaniyat جسمانية 65

Bulky/overwieght I نو جسم اري هوئي Jaseem جسيم 66

Celebration خوشي مناوؤ Jashan جشن 67

Where I جگه Jaha جGا´ 68

World عالم Jahaan جGان 69

Effort كوشش Johod جGد 70

Loudly زور سي Jahran جGراً 71

Loud voice مهوتو اْواز Jahwari جGوري 72

Geography جغرافية نو علم Jograafi جغرافي 73

Injustice ظلم Jafaa جفاء 74

Gambling ميسر Jugaar جگار 75

World دنيا Jagat جگت 76

Piece of the heart كليجة نا تكرا Jigar Gosha جگر گوشه 77

Very close friend خاص دوست، I گهنا قريب نا دوست هوئي Jigri Doost جگري دوست 78

Place موضع Jagah جگه 79

Clarity روشني Jilaa جلاء 80
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Executionor Uسزا ن� نافذ كر I Jallaad جلاد 81

Lordliness, magnificence عظمة، هيبة Jalaal جلال 82

As soon as possible جتنو جلدي بني سك� Jald az jald جلد از جلد 83

Quickly شتابي Jaldi جلدي 84

Exasperation, annoyance
 I پسند اْوا نا سبب دل ما Mكئي وات  يا چيز

تكليف ائي
Jalan جلن 85

Mafestation ديكهاؤ Jalwo جلوه 86

To manifest ظاهر اوؤ Jalwa afroz جلوه افروز اوؤ 87

To manifest ظاهر اوؤ Jalwa gar جلوه گر اوؤ 88

To manifest ظاهر اوؤ Jalwa numa جلوه نما اوؤ 89

To burn كئي چيز نو گرم اوا سبب سي يا اْگ سي بلوؤ Jalwu جلوؤ 90

Clear, Obvious روشن، I واضح هوئي Jali جلي 91

Great, dignified I گهنو عظيم هوئي، جلالة والو Jalil جليل 92

The 6th month of the Islamic calendar ورس نو چهتو مهينه Jamaadil Ukhra جمادى الاخرى 93

The 5th month of the year of Islamic calendar ورس نو پانچمو مهينه Jamaadil Ulaa جمادى الاولىْ 94

To serve, to feed بيسرا ن� جمن كهلاوؤ Jamaarwu جماروؤ 95

Intercourse مرد بئيرو نو قريب اوؤ Jima' جماع 96
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Congregation, group
ايك كرتا زيادة اشخاص كوئي وات پر يا كوئي 

جگه  جمع ائي
Jamaa'at جماعة 97

Beauty خوبصورتي Jamaal جمال 98

Son in law دكري نا شوهر Jamaai جمائي 99
To make something firm or solid/to put ideas or 

thoughts in particular order
فكرة ن� محكم كروؤ/صلابة لاوؤ Jambaawu جمباوؤ 100

Movement هلاوؤ، حركة ما لاوؤ Jumbish جمبش 101

Democracy جمهوري نظام Jamhuriat جمGورية 102

Pural ايك كرتا زيادة Jama' جمع 103

Gather ايكهتا كروؤ Jama' kerwu جمع كروؤ 104

Friday جمعة نو دن Jumo'a جمعة 105

Thursday جمعرات نو دن Jumeraat جمعرات 106

Sentence/Total
 ن� ملاوا سي معنى I ، كل/ ايك يا اهنا كرتا الفاظ

اداء ائي
Jumla جملة 107

Food خدا نورزق Jaman جمن 108

Right يمين Jamna جمنا 109

Eat جمن تناول كروؤ Jamwu جموؤ 110

Beautiful خوبصورة Jameel جميل 111

Jinn جن Jin-Jinnaat جن-جنات 112
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Gave birth پيدا كيدا Jana جنا 113

Presence حضرة Janaab جناب 114

A state of ritual impurity caused by copulation
نا پاكي ني حالة I بئيرو سي قريب اوا نا سبب 

Uاْو
Janaabat جنابة 115

Funeral
ميت ن� ااوي  ن� جيوارU قبر ني طرف  لئي 

Uجاواما اْو
Janaaza جنازه 116

To inform خبر كروؤ Janawu جناوؤ 117

Shield دهال Junnat جنة 118

Heavan خلد Jannat جنة-جنات 119

Battle لرائي، قتال Jang جنگ 120

Birth پيدائش Janam جنم 121

South جانب I شمال نا مقابلة پر ؛ Junub جنوب 122

To give birth پيدا كروؤ، جنين ن� رحم سي باهر نكالوا نو عمل Janwu جنوؤ 123

Fetus s بچه بن� I ما´ نا رحم ما Janeen جنين 124

That وه Je I 125

Jihad اسلام  نو  ساتمو  دعامة Jihaad جهاد 126

Tree درخت Jhaar جهار 127

Broom وه اْلة I نا سي فرش نو كچره صاف كرائي Jhaaru جهارو 128
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Ignorance علم نو M هوؤ Jahaalat جهالة 129

Thigh پاؤ´ ما گهتنا نا اُوپر نو حصه Jhaang جهانگ 130

To peek ناهنا با³ ما سي يا مخفي جگه ما سي  نظر كروؤ Jhaankwu جهانكوؤ 131
A type of dress usually weard by girls before 

misaaq
دكريو نو لباس Jhablo جهبلو 132

From طرف Jehat جهة 133

Falsify, belie كوئي ني وات ن� جوي مانوي Juthaawu جهتاوؤ 134

Falsify, misrepresent كوئي ني وات ن� جهوتي پاروي Jhutlaawu جهتلاوؤ 135

To answer rudely ب� ادبي سي جواب ديوؤ Jharakwu جهركوؤ 136

Waterfall پاني نو چشمة Jharno جهرنو 137

Balcony باكو Jharooka جهروكا 138

Fight, dispute لرائي، ان بن Jhagro جهگرو 139

Person who fights, is aggressive Uگهنو جهگرو كر I Jhagraalu جهگرالو 140

Opponent, adversary خاصم Jhagru جهگرو 141

Bend نموؤ Jhukwu جهكوؤ 142

Skin چامري Jhilli جهلّي 143

Ignorance علم نو M هوؤ Jehel جهل  144

Glare, sparkle, reflection(of light) Mروشني، نمو Jhalak جهلك 145
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To spurt out, to shine, to flash چمكوؤ، جوش ما باهر نكلوؤ Jhalakwu جهلكوؤ 146

To shake پكري ن� هلاوؤ Jhanjheerwu جهنجهيروؤ 147

Hell دوزخ Jahannam جهنم 148

Made up, lies من سي بناويلي جهوتي وات Jhoot banaawat جهوت بناوت 149

Lie I سچو M هوئي Jhoot Ýجهو 150

Nap/Breeze هلكي نيند/ هواء Jhoko جهوكو 151

Swing, cradle I هواء ما اْم سي اوم ائي Jhula جهولا 152

To swing هواء ما اْم سي اوم اوؤ Jhulwu جهولوؤ 153

To edure لئي ليوؤ، صبر كري ااوي ليوؤ Jhili lewu جهيلي ليوؤ 154

Answer رد Jawaab جواب 155

Neighborhood پروس Jiwaar جوار 156

Young شباب، نوجوان Jawaan جوان 157

Shoes نعل Juta جوتا 158

Genorosity سخاوة Jud جود 159

Joint/Oppression ظلم Jor جور 160

Connection, ملاوؤ Jour جور 161

Join, Combine ملاپ Joraan جوران 162
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Attached مليلو، لاگيلو Jorailu جورائيلو 163

Couple ب� جن جيوارU سا� جورائي Joro-jorao جورو-جوراؤ 164

Join, Combine ملاوؤ Jorwu جوروؤ 165

Enthusiasm ولوله ان� جذبه Joosh جوش 166

One (group of people) after another ايك بعد ايك Joq der joq جوق در جوق 167

Danger خطرة Jokham جوكهم 168

Old پراني Juni جوني 169

Jewel قيمتي پتهر Johar جوهر 170

Want I حاصل كروا چاهتا هوئي Joeiye جوئي� 171

When Uجيوار Jiyaare Uجيار 172

Victory فتح، كاميابي Jeet جيت 173

Neighbor پروسي Jeeraan جيران 174

Like I مثل Jaim جيم 175

Soul جان Jiw جيو 176

Heart & soul دل ان� جان سي Jiw jaan جيو جان 177

like مثل نا Jewaa جيوا 178

When Uجيار Jewaare Uجيوار 179
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Need اميد، كام Haajat حاجة-حاجات/حوائج 1

Needy اميدوار، ضرورة مند Haajat mand حاجة مند 2

Margin, footnote صفحة نا جانب يا نيچ�  نو حصه Haashiyah حاشية 3

Acquire ملو Haasil حاصل 4

Gain كئي چيز نا نتيجة ما I ملو هوئي Haasil husul حاصل حصول 5

Attendance
 I اوا نو عمل، لوگو يا لوگو ني گنتي حاضر

موجود هوئي
Haazri حاضري 6

Protector, a person who memorizes حفاظة نا كرنار Haafiz حافظ 7

A person who memorizes the whole Quran وه شخص I ن� قران مكمل حفظ هوئي Haafiz ul Quran حافظ القران 8

Ruler, governor/a person who gives commands حكم كرنار، I ني حكمراني هوئي Haakim حاكم 9

Present tense/Condition همنا نو وقت/ حالة Haal حال 10

Although ³ �اْ وات نا سا Haalaake حالانكه 11

Condition كوئي شخص يا چيز I حال ما هوئي Haalat حالة-حالات 12

Pregnant بئيرو I ن� حمل هوئي Haamela حاملة 13

حححح
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Dominant, victorious غالب Haawi حاوي 14

Possessor حاصل كرنار شخص Haaez حائز 15

Love محبة Hub حب 16

Grain-grains دانو-داناؤ Habbat-Habbaat حبة-حبات 17

Rope of Allah خدا تعالىْ نو رسه Hablullah حبل االله 18

Strong rope مضبوط رسه I توت� نGي� Hable mateen حبل متين 19

To an extent يGا´ تك ³ Hatta ke ³ حتى 20

Haj اسلام نو چهتو دعامة Haj حج 21

Veil پرده Hijaab-Hujub حجاب-حجب 22

People who perform Haj حج كرنار لوگو Hujjaaj حجاج 23

A rank of Dawat/argument
 كوئي نك= ن� ثابت كروا واسط� يا اهن� توروا 

واسط� بيان، دليل يا سبب پيش كروؤ
Hujjat حجة 24

Stone پتهر Hajar حجر 25

The black stone
 I ³ جبرائيل اسمان سي لئي ن� اُترا I كالو پتهر

كعبة ما لاگا هوا ؛
Hajar ul aswad حجر الاسود 26

Room, chamber اندر نو كمره Hujra حجرة 27

Limits/factors that defines something منتهى، غاية جGا´ لگ جئي سكائي Had-hudood حد-حدود 28

Carry out the Hadd(punishment) كوئي پر سزا  واجب ئي هوئي اهن� سزا كروؤ Hadd qaim kerwu حد قائم كروؤ 29
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Factors that voids the Wudu اهوا عمل I نا سي وضوء توتي جائي Hadas حدث 30

Noble Hudood حدود اهوا ³ كرامة ونتا Hudood Kiraam حدود    كرام 31

Righteous and praiseworthy Hudood حدود اهوا ³ فضل نا صاحبو Hudood Fozola حدود فضلاء 32

Thae rank of "Sheikh" bestowed by Moula TUS اْقا مولىْ ط ع طرف سي شيخ پنا نو شرف مل� Hadiyat حدية 33

Sayings of Rasullillah S.A. Uفرماو  I  رسول االله صلع Hadeeth حديث-احاديث 34

Freeman اْزاد شخص Hur حر 35

Safeguarding چوكيداري Heraasat حراسة 36

Forbidden
I چيز كهاوا يا كروا سي خدا ان� اهنا رسول � 

منع فرمايو هوئي
Haraam حرام 37

Battle جنگ Harb-Huroob حرب-حروب 38

Point of objection, issue واندو Haraj حرج 39

Guards for security حفاظة كرنار لوگو Harasat-Hurraas حرسة-حراس 40

Greed لالچ Hirs حرص 41

Alphabet ا،ب،ت...ني مثل Harf-Huruf حرف-حروف 42

Movement هلوا  نو عمل Harakat-Harakaat حركة-حركات 43

Family, blood relative گهر نا لوگوؤ Haram حرم 44

Respect قدر Hurmat حرمة 45

Two highly respected places: Makkah & Madina ب� حرم: مكة معظمة ان� مدنية منورة Haramain حرمين 46
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Freedom اْزادي Hurriyat حرية 47

Cleverness چالاكي Hazam حزم 48

Grieve غم Huzun حزن 49

Feeling, sensation محسوس كرواني قوة His حس 50

Caculation گنتي كروؤ، تعديد Hisaab حساب 51

Sword تلوار Husaam حسام 52

Jealousy
بيسرا نا نزديك I نعمة ؛ s چلي جائي ايم تمنى 

كروؤ
Hasad حسد 53

Beauty خوبصورتي Husn حسن 54

Good coincidence اهوؤ اتفاق I بGتر هوئي Husn ul Ittefaaq حسن الاتفاق 55

Good speech delivery اچهو بيان Husn ul Bayaan حسن البيان 56
To maintain a gracious relationship with the 

husband
(بئيرو) مرد سا� بـهتر طريق سي رهوو Husn ut Taba'ul حسن التبعل 57

Praise اچهي ذكر Husn uz Zikr حسن الذكر 58

Good acceptance بGتر قبول كرواني خصلة Husn ul Qabool حسن القبول 59

Good, charity ثواب Hasanat حسنة-حسنات 60

Beautiful خوبصورة Haseen حسين 61

Day of judgement قيامة نو دن Hashar حشر  62

Siege گهيراؤ Hisaar حصار 63
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Fort قلعة Hisn-Husoon حصن-حصون 64

Share, portion مهوتي چيز نا تكرا Hisso, Hissa حصه-حصه ؤ 65

Presence گهني قريبي جگه Hazrat حضرة 66

Eminent presence اْقا مولىْ ط ع   ني حضرة  ن� كهواما   اْوU ؛ Hazrat Aaliya حضرة عالية 67

Presence of the most eminent اهوي حضرة I ³ گهني بلند ؛ Huzure Aa'la
حضور اعلى ط ع 68

Servant حضرة عالية ما خدمة بجاؤنار Huzuri حضوري 69

Fate, share نصيب، حصه Haz-Huzuz حظ-حظوظ 70

Bigger portion مهوتو حصه Haz e Wafir حظ وافر 71

Protect سنÍالوؤ Hifaazat حفاظة 72

Protect, memorize كئي معلومات ن� ذهن ما ياد راكهوؤ/سنÍالوؤ Hifz حفظ 73

Protectors حفاظة كرنار لوگو Hafazat حفظة 74

Function خوشي ني محفل يا مجلس Haflat حفلة 75

Grandson پوتا Hafeed حفيد 76

Truth سچي وات Haq حق 77

Right
اخلاقي يا قانوني طور پر بيسرا واسط� I واجب 

اتو هوئي
Haq-Huquq حق- حقوق 78

Lowly نيچو، هلكو Haqeer حقير 79

Truth/Ilm of Haqiqat I سچي وات هوئي، علم ني اعلى قسم ؛ Haqiqat-Haqaeq حقيقة-حقائق 80
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Actual, real I اصل ما هوئي Haqiqi حقيقي 81

Folktales اهوي كGاني I ما حكمة هوئي Hikaayat حكاية-حكايات 82

Command امر Hukum-Ahkaam حكم-احكام 83

Wisdom
 �سا s ، وه چيز نو علم صحيح ان� حق ؛

هوشياري ان� بصيرة ي هوئي
Hikmat حكمة 84

Government
جماعة يا كميتي I رياسة نا امور ن� سنبGال� ان� اهن� 

Uمنظم كر
Hukoomat حكومة 85

Wiseman حكمة سي عمل كرنار Hakeem حكيم 86

To solve سلجهاوؤ Hal Kerwu حل كروؤ 87

Permitted
I چيز كهاوؤ يا كروؤ خدا ان� اهنا رسول � جائز 

كيدو هوئي
Halaal حلال 88

Throat/to Shave گلو/ ماو بوراوؤ Halq حلق 89

Group گروپ Halqa حلقة 90

Throat گلو Hulqoom حلقوم 91

Patience, forbearance بردباري Hilm حلم 92

Dream/adolescence سپنو/ بلوغية ني عمر Hulum حلم 93

Safeguard بچاؤ كروؤ، حفاظة كروؤ Himaayat حماية 94

Praise وكهان Hamd حمد 95

Pregnancy ما´ نا رحم ما جنين نو پيدا اوؤ/ر Hamal حمل 96
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Attack
قوة ان� غصه سي كوئي پر چرهي  اْوؤ ان� لرائي 

شروع كروؤ
Hamla, hamlo حملة 97

Lifters of the Arsh خدا تعالىْ نا عرش ن� ااونار(8 ملائكة) Hamalat ul Arsh حملة العرش 98

To attack حملة كروؤ Hamla war thawu حملة ور اوؤ 99

Pride, haughtiness گهمند Hamiyat حمية 100

Inclining towards the truth
 Iكي ايك ني طرف توGكنار، هر چيز سي لGل

كروؤ
Haneef حنيف 101

 Yearning, longing شفقة Haneen حنين 102

Senses
محسوس كروا نا  اْلات: I مثل ³ كان ، انكهـ 

وغيره
Hawaas حواس 103

Fair ones خدا جنة نا مردو ن� اهنا سا� شادي كراوي اْپس� Hur-Huro حور-حورو 104

Fair women (in heaven) with large (beautiful) eyes مهوتي انكهـ والي حورو Hur ul Een حور العين 105

Morale همة Hosla-o حوصله 106

Pond تالاب Hoz حوض 107

Houz e Kausar
كوثر I خدا تعالى � رسول االله صلع ن� بخشو ؛ 

s حوض
Hoze Kausar حوض كوثر 108

Help ياري/در Hol حول 109

Palace محل Haweli حويلي 110

Alive/Neighborhood محلة/ زنده Hai حي 111
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Shame شرم Haya حياء 112

Alive, Life زندگي Hayaat حياة 113

Life زندگي Hayaati حياتي 114

Aspect, position اعتبار Hesiyat حيثية 115

Confusion, perplexity پريشاني Heraangi حيرانگي 116

Confusion, perplexity پريشاني Heraat حيرة 117

Menstruation عذر ما هوؤ (بئيرو) Haiz حيض 118

Trick, ploy سازش Heela حيلة 119

Animal جانور Haywaan حيوان-حيوانات 120

A good life اچهي ان� پاك زندگي Hayaat Tayeba حيوة طيبة 121
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Ring انگوي Khaatam خاتم 1

Last, final اْخري Khaatim خاتم 2

Conclusion, ending انجام Khaatemat خاتمة 3

Lady بئيرو Khaatun خاتون 4

Servant خدمة  كرنار Khaadim خادم 5

Separatist I دين ما سي نكلي گيا هوئي Khaareji خارجي 6

Special ميزة والو Khaas خاص 7

Especially خصوصاً Khaassatan خاصةً 8

Specialty خاص وات Khaasiyat خاصية 9

For واسط� Khaatir خاطر 10

Heart دل Khaater خاطر 11

Flapping لGراتا Khaafeqa خافقة 12

East & west مشرق ان� مغرب Khaafeqain خافقين 13

Royal شاهي Khaaqaani خاقاني 14

خخخخ
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Soil متي Khaak خاك 15

Soil of Karbala Moalla كربلاء معلى ني متي، اهما شفاء ؛ Khaak e shifa خاك شفاء 16

Pure محض، I ما كوئي ملاوة يا كچرو M هوئي Khaalis خالص 17

Creator پيدا كرنار Khaaliq خالق 18

Empty I ما كئي M هوئي Khaali خالي 19

Faulty نقص والو Khaam خام 20

Silence اْوازو نو M هوؤ Khamoshi خاموشي 21

Fault غلطي، نقص Khaami خامي 22

Family گهر والاوؤ Khaandaan خاندان 23

Secret چهپيلي، مخفي Khaangi خانگي 24

Allah/Moula خدا/ مولىْ Khaawind خاوند 25

Information معلومات Khabar خبر 26

Experience تجربة Khubrat خبرة 27

Warn چيتاوؤ Khaberdaar خبردار 28

Wicked, evil بد ان� شر شخص Khabees-Khobosaa خبيث-خبثاء 29

End اهنو ختم Khitaam ختام 30

Circumcision فطرة ني طهارة نا اقسام ما سي ؛ Khataanat ختانة 31
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Finished انجام Khatam ختم 32

To be embarrassed شرمائي جاوؤ Khajil thawu خجل اوؤ 33

Khuda Ta'alaa خدا اهوا ³ بلند Khuda Ta'alaa خدا  تعالى 34

Allah forbid Uكر M خدا ايم Khuda na Khuwaasta خدانخواس= 35

Serving ياري ديوانو  عمل Khidmat خدمة 36

Fraud چهيترپندي Khadi'at خديعة 37

Bad I اچهو M هوئي، بگري گيو هوئي Kharaab خراب 38

To talk nonsense بيكار واتو Khuraafat خرافة 39

Expense نفقة Kharach خرچ 40

Spend استعمال كروؤ Kharcho خرچوؤ 41

Intelligent person عقلمند Khiradmand خردمند 42

Buy پئيسه سي حاصل كروؤ Khareedwu خريدوؤ 43

Autumn وه موسم I ما جهار پر سي پ= ؤ پرU ؛ Khareef خريف 44

Child شهزاده، فرزند Khuzada خزاده 45

Autumn پت جهر ني موسم Khizaa خزا´ 46

Treasuror I خزاM نو دهيان راكه� Khazaanchi خزانچي 47

Treasure ذخيرة Khazaana, khazaano Mخزا 48
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Exhausted حالة خراب هوئي Khasta Haal خس= حال 49

Loss هلاكي Khusraan خسران 50

Lunar eclipse چاند گهرن Khusoof خسوف 51

Dryness سوكهيلو هوؤ Khushki خشكي 52

Humility تواضع، نمنتائي Khushu خشوع 53

Fear خدا نو خوف Khashiyat خشية 54

To mend درست كروؤ Khasf kerwu خصف كروؤ 55

Habit/Action عادة / عمل Khaslat-Khisaal/Khasaail خصلة-خصال/خصائل 56

Specially خاصةً Khususan خصوصاً 57

Fight جهگرو Khusumat خصومة 58

Dye بال نو رنگ Khidaab خضاب 59

Humbleness نمنتائي، تواضع Khuzu خضوع 60

Handwriting لكهان Khat خط 61

Fault, mistake غلطي، گناه Khata-Khatiyaat/Khataya خطاء-خطيات/خطايا 62

Address s ائي ئي ن� ذكر كوئي ن� طرف مخاطب Khitaab خطاب 63

Speech تقرير Khitaabat خطابة 64

Tragedy, calamity مصيبة Khatb-Khutoob خطب-خطوب 65
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Sermon بيان، وعظ Khutba خطبة 66

Danger جوكهم Khatro خطره 67

Angry ناراض Khafaa خفاء 68

Displeasure ناراضگي Khafgi خفگي 69

Hidden چهوپيلو Khafi خفي 70

Summary, essence عصير Khulaasa خلاصة 71

Caliphate خليفة نو منصب، اهنا حكمراني ني وقت Khilaafat خلافة 72

Heart دل Khalad خلد 73

Ones who are pure at heart اخلاص كرناراؤ Kholosa خلصاء 74

Successor نيك فرزندو Khalaf خلف 75

Ethics اخلاق Khuluq خلق 76

Creation خدا ني پيدا كيدي هوي چيزو Khilqat-Khalaiq خلقة-خلائق 77

Disturbance توازن يا سكون ما اضطراب پيدا كروؤ Khalal خلل 78

Privacy اكيلاپنو Khalwat خلوة 79

Purity صفاء، اخلاص Khuloos خلوص 80

Perfume خوشبو Khalooq خلوق 81

Caliph I خلافة پر هوئي Khalifa-Kholofa خليفة-خلفاء 82
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Friend دوست Khalil خليل 83

Wine شراب Khamar خمر 84

One fifth پانچمو حصه، ولي االله نو حق Khumus خمس 85

Panjatan Paak پنجتن پاك ع م Khamsat Athaar خمسة اطهار 86

Payback? بدلو Khamyaazo خميازو 87

Matter مادة Khamira خميرة 88

Thursday جمعرات Khamees خميس 89

Dagger چهري ني مثل هوئي ؛ Khanjar خنجر 90

Trench كهدو I اوندو ان� لمبو هوئي Khandaq خندق 91

Pig سوور Khinzeer خترير 92

Dream سپنو، منام Khuwaab خواب 93

Bedroom اْرام نو كمره Khuwaab gah خواب گاه 94

Degraded ب� عزة Khuwaar خوار 95

Insult, bitter fate رسوائي، هلاكي Khuwaari خواري 96

Wish اميد Khuwahish خواهش 97

Nice, pleasant اچهو هوؤ Khoob howu خوب هوؤ 98

Beautiful I ني صورة اچهي هوئي Khoobsurat خوبصورة 99
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Quality اچهي خصلة Khoobi خوبي-خوبيو 100

Himself/herself پوت� Khud خود 101

By itself I پوت� ئي جائي Khud ba khud خود بخود 102

Good luck اچها نصيب هوؤ Khush nasibi خوش نصيبي 103

Pleasant Smell اهوي بو I اچهي لاگ� Khushbu خوشبو 104

Good condition حال نا اچها هوؤ Khushhaal خوشحال 105

Good news خوشي ني خبر Khushkhabri خوشخبري 106

Pleasant پر مسرة Khusgawaar خوشگوار 107

Happy face هستو چGره Khushmohi خوشموهي 108

Pleasant, attractive انكهو ن� اچهو لاگ� Khushnuma خوشنما 109

Happiness مسرة Khushi خوشي 110

Fear در، بيك Khouf خوف 111

Frightful I نا سبب خوف ائي Khoufnaak خوفناك 112

Blood دم Khoon خون 113

Bloodshed خون بGاوؤ Khoonrezi خون ريزي 114

Thought وچار Khayaal خيال 115

Betrayal, cheating امانة ما هير پهير كروؤ Khayaanat خيانة 116

98



Good اچهو Khair خير 117

Well wisher I كوئي نو لو چاه� Khair khwa خير خواه 118

Charity لائيو Khairaat خيرات 119

Horse گهورو Khail خيل 120

Tent كپرا نو بناويلو گهر Khayma, khaymo خيمة-خيام 121

Place of the tents خيمة ني جگه Khaimagah خيمة گاه 122
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 To Lick كئي چيز ن� زبان سي ليوؤ Chaatwu چاتوؤ 1

Sheet Uن� بيچهاوا يا اروا ما استعمال كروا ما اْو I كپرو Chaader چادر 2

Everywhere چارU جانب Chaarsu چارسو 3

Feed of domestic animals جانور نا كهاوا نو گهاس Chaaro چارو 4

Tattle tale چغلي كروؤ Chaari khaawu چاري كهاوؤ 5

To tear پهاروؤ Chaak kerwu چاك كروؤ 6

Wooden (or other) sandals پاؤ´ نمازي كروا يا راكهوا  واسط� پGنواما اْوU ؛ Chaakheri چاكهري 7

To taste سواد واسط� جمن ما سي ورو ليوؤ Chaakho چاكهوؤ 8

Trick, ploy سازش Chaal چال 9

Character اخلاق Chaal Chalan چال چلن 10

Style of walking چلوا نو انداز Chaal Dhaal چال دهال 11

Clever ذهن نا گهنا تيز Chaalaak چالاك 12

Begin, turn on شروع كروؤ Chaalu kerwu چالوكروؤ 13

چچچچ
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leather جانور ني جلد Chaamru چامرو 14

skin جلد Chaamri چامري 15

Beak
پرنده نو منهـ، I باهر ني طرف نكل� ؛ ان� نوك 

پر ختم ائي ؛
Chaanch چانچ 16

Moon چندر ما ، قمر Chaand چاند 17

Silver روپا، فضة Chaandi چاندي 18

To wish, to crave كئي چيز ني دل سي اميد كروي يا شوق راكهوؤ Chaahwu چاهوؤ 19

Rice ارز Chaawal چاول 20

To chew دانت سي چباوؤ Chaawu چاوؤ 21

Key الة I نا سي تالو يا لوك كهولائي Chaawi چاوي 22

To chew دانت سي پيسوؤ Chabaawu چباوؤ 23

To stay quiet خاموشي اختيار كروؤ Chup rehwu چپ رهوؤ 24

slippers جوتي Chappal چپل 25

Straight سيدهو Chatto چتو 26

To carve نقش كروؤ Chitaarwu چتاروؤ 27

Huge rock مهوتو پتهر Chataan چتان 28

Note, slip of paper كاغذ نو تكرو Chitthi چتهي 29
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To climb اوپر ني طرف جاوؤ Charho چرهوؤ 30

Lamp ديوؤ Chiraag چراغ 31

Discussion وات، بحث Chercha چرچا 32

Graminivorous; an animal that grazes وه جانور I گهانس كهائي ؛ Charindah چرنده 33

To attack حملة كروؤ Cherhaai kerwu چرهائي كروؤ 34

To come in an aggressive or attacking manner سامنو كرتا هوا اْوؤ Charhi ne aawu چرهي ن� اْوؤ 35

To stick چپكاوؤ Chaspaa kerwu چسپا كروؤ 36

Spring جGا´ پاني زمين ما سي نكلي ن� وه� Chasma چشمة 37

Tattle tale شكاية Chugul khori چغل خوري  38

Tattle tale كوئي ني شكاية كروؤ Chugli چغلي 39
 A appliance with two round stones to mill grains 

to a powder
ايك قسم نو الة ؛ I نا سي اناج پيسوا ما اْوتو Chakki چكّي 40

Embroi رت نو كام Chiken چكن 41

To depart نكلي جاوؤ Chalu jaawu چلو جاوؤ 42

To walk قدم ن� استعمال كري اْگل روؤ يا سفر كروؤ Chalwu چلوؤ 43

Shine روشني Chamak چمك 44

Sparkle روشني نكلوؤ Chamakwu چمكوؤ 45

Garden باغ Chaman چمن 46
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Few ورا Chand چند 47

In abundance گهنو، گونا گون Chanda chand چندا چند 48

Moon چاند، قمر Chanderma چندرما 49

Spark
جلتا هوا ذرات I هواء ما اُرU ؛ (مثلاً 

جيوارU لاكري جل� ؛)
Chingari چنگاري 50

Selective چنيلا لوگو Chunanda چننده 51

Select اختيار كروؤ Chunwu چنوؤ 52

Chest سينه Chaati چهاتي 53

To publish شائع كروؤ، طبع كروؤ Chaapwu چهاپوؤ 54

Intoxication نشو Chaak چهاك 55

Feces (of animals) كرفتي Chaan چهان 56

Droplets ناهنو تيپو Chaanto چهانتو 57

To surround, to envelope چوطرف پهيلائي جاوؤ Chaai jawu چهائي جاوؤ 58

To touch هاـ لگاوؤ Chabwu چهبوؤ 59

Roof/Ceiling سقف Chat چهت 60

Separate الگ الگ Chutta چهتا 61

A tradition of naming a newborn نام پاروا ني رسم Chatti چهتي 62
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Umbrella
بارش يا دهوپ سي بچوا خاطر ماا اوپر كهولوا ما 

اْوU ؛
Chatri چهتري 63

Escape اگوا نو رس= Chutkaro چهتكارو 64

Escape اگوا نو رس= Chutko چهتكو 65

To hide مخفي اوؤ، لوگو ني نظر سي غائب اوؤ Chupwu چهپوؤ 66

To free اْزاد كروؤ Churaawu چهراوؤ 67

To sprinkle (پاني يا وكا ن�) ناهنا تيپا يا حصه ما پهيلاوؤ Charakwu چهركوؤ 68

Knife الة I ن� كاپوا واسط� استعمال كرائي ؛ Churi چهري 69

To get scraped چامري نو زخم نا سبب پهاتي جاوؤ Chilai jaawu چهلائي جاوؤ 70

Outer covering پهل نا اوپر I جلد هوئي ؛ Chilka چهلكا 71

To pierce with many holes, suggesting those of a si

eve
كئي چيز وكي  وكي ن� گهنا كانا كري ديوؤ Chalni kerwu چهلني كروؤ 72

To peel چهلكا ن� اتارؤ Chilwu چهلوؤ 73

Permission رخصة Choot چهوت 74

Small ناهنا Chota چهوتا 75

Childhood بچپن Chootpan چهوتپن 76

To get freed قيد يا بندش سي اْزاد اوؤ Chuti jaawu چهوتي جاوؤ 77

Hidden Uاْو M چيز دهنكائيلو هوئي، نظر I Chupeylu, chupeylo چهوپيلو 78
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To let go موكي ديوؤ Chorwu چهوروؤ 79

Boy دكرا Chokra چهوكرا 80

Girl دكري Chokri چهوكري 81

Deceit دهوكو Cheterpindi چهيتر پندي 82

To deceive دهوكو ديوؤ Cheterwu چهيتروؤ 83

To pierce, to bore, to perforate Chidi naakhwu نوكيلي چيز وكي  وكي ن� گهنا كانا كروؤ چهيدي ناكهوؤ 84

Corner كوئي ي چيز نو چهيلو يا كونا نو حصه Chero چهيرو 85

At last اْخري ما Cheele چهيل� 86

Last, Final اْخري Cheylu, cheylo چهيلو 87

Sneeze عطس Cheenk چهينك 88

To snatch
بيجا نا هاـ ما سي كهينچي ن� لئي ليوؤ، حق بغير 

ليوؤ
Cheenwu چهينوؤ 89

Face منهـ Chehra چGره 90

The fortieth day وفاة ن� چاليسمو دن، يوم الاربعين Chehlum چGلم 91

Robber I بيجا نو مال اهني رزا بغير ل� Chor چور 92

Width عرض Choraan چوران 93

Square I ني چارU سطح سركهي هوئي Chorus چورس 94

Wide عريض Choro چورو 95
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To steal رزا بغير كوئي نو مال ليوؤ Chori چوري كروؤ 96

To suck منه سي اندر ني طرف كهينچوؤ Chooswu چوسوؤ 97

All around چارو طرف، سگلي جانب ما Cho Taraf چوطرف 98

The four front teeth اْگل نا دانت Choka چوكا 99

Around چوطرف Chogird چوگرد 100

Cleanliness صفائي Chokhai چوكهائي 101

Clean صاف Chokkhu چوكهو 102

Guard دربان Chokibaan چوكي بان 103

To guard جگه ني حفاظة واسط� اهنو پGرو ديوؤ Choki dewu چوكي ديوؤ 104

To kiss لب سي بوسه ديوؤ Choomo چوموؤ 105

To warn دراوؤ، خبردار كروؤ Chitaawu چيتاوؤ 106

To draw بناوؤ Chiterwu چيتروؤ 107

Bangles بئيرو نا هاـ نو زيور Chital چيتل 108

To scream چلاوؤ Chikhwu چيخوؤ 109

To slit تيز ان� باريك چيز سي كاپوؤ Chirwu چيروؤ 110

Thing شئي Cheez چيز 111

To check تپاس كروؤ Check kerwu چيك كروؤ 112
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Peace of mind سكون Chain چين 113
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Ride باركش Daabbat دابة 1

Left اُولتو Daaba دابو 2

Generous سخي Daataar داتار 3

Brush دانت صاف كروؤ Daatan داتن 4

Inside اندر Daakhil داخل 5

Grandfather باوا نا ابا Daadaa دادا 6

Stairs سيرهي Daader دادر 7

Grandmother باوا نا ما´ Daadi دادي 8

House گهر Daar دار 9

Beard s بال اُگ� ؛ I ره پرGمرد نا چ Daari دارهي 10

The hereafter اْخرة نو گهر Daar ul Aakherat دار الاخرة 11

Capital city عاصمة Daar ul Khilaafat دار الخلافة 12

Heaven جنة Daar us Salaam دارالسلام 13

Pomegranate رمان Daaram دارم 14

دددد

108



Relaince, total dependance روسه Daaro madaar دارو مدار 15

This world & the next دنيا ان� اْخرة نو گهر Daarain دارين 16

Story كGاني Daastaan داستان 17

A  rank of Dawat دعوة كرنار صاحب Daai داعي 18

Dai of the seclusion ستر نا داعي Daais Satr داعي الستر 19

Dai of the time زمان   نا  داعي Daail Asar داعي العصر 20

Stain دهبو، نشان Daag داغ 21

Doctor طبيب Daakter داكتر 22

Lentil عدس Daal دال 23

Branch غصن-اغصان Daali-Daalio دالي-داليو 24

The act of branding with something hot
گرم چيز ن� چامري لگ لگاوؤ(تكليف اْپوا 

واسط�)
Daam دام  25

Tar
كالا رنگ نو سائل مادة I ن� رس= بناوا ما استعال 

كرائي؛
Daamer دامر 26

lappet كپرا نو چهيرو Daaman دامن 27

Wise عقلمند Daana دانا 28

Teeth اسنان Daant دانت 29

Walking stick لاكري Daang دانگ 30
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Grain حبة-حبات Daana-Daanaao داM-داناؤ 31

Well behaved شريف Daayo دايو 32

Circle گول شكل Daaeraa, daaero دائراة 33

Permanent هميشه نو Daaem دائم 34

Blanket, wrapper اورهواني چيز مثلاً شال Disaar دثار 35

Daughter دكري، شGزادي Dukhtar دختر 36

Daughter شهزادي Dukhter دختر 37

Interference بيسرا نا معاملة ما وچما اْوؤ Dakhal دخل 38

Interference بيسرا نا معاملة ما وچما اْوؤ Dakhal andaazi دخل اندازي 39

Fear/Door بيك/دروازه Der در 40

Pearl موتي Dur-Durar در-درر 41

Whip چابك Dirrah درة 42

Prolong لمبي Daraaz دراز 43

While/ though وه حالة ما ³/ گرچه Darahaal درانحال 44

Court اْنگن، فيصلة اوا ني جگه Darbaar دربار 45

Guard چوكيبان Darbaan دربان 46
Wandering from place to place without any settle

d home, vagabond
ايك جگه سي بيجي جگه لئي جاوؤ Darbadar دربدر 47
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Standard, grade مترلة Darajah-Darajaat درجة-درجات 48

Tree جهار Darakht درخت 49

Pain تكليف Dard درد 50

Painful Uتكليف د Dardnaak دردناك 51

Tailor كپرا سيونار Darzi درزي 52

To correct سدهاروؤ Durust kerwu درست كروؤ 53

Shield دهال Dir'a درع 54

Overlook معاف كروؤ Darguzar درگذر 55

During, in between وچما Darmiyaan درميان 56

Predacious animal وه جانور I بيسرا جانور ن� پهاري كهائي Darinda درنده 57

Silver coin چاندي نا سكه Dirham درهم 58

Door باب Darwaaza, darwaazo دروازه 59

hHouse and walls گهر ان� ديوار Daro diwaar دروديوار 60

Beggar, poor فقير Durwaish درويش 61

Sea سمندر Darya دريا 62

A majlis done on the niyat of Syedna Hatim RA 

and Syedna Taher Saifuddin RA

سيدنا حاتم رض ان� سيدنا طاهر سيف الدين رض ني 
نية پر مجلس

Darees دريس 63

Hand هاـ Dast دست 64
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Signature امضاء Dastakhat دستخط 65

Rule, old habit قانون Dastoor دستور 66

Constitution قانون Dastoor ul Amal دستور العمل 67

Enemy عدو Dushman دشمن 68

Difficult مشكل Dushwaar دشوار 69

Difficulty مشكلي Dushwaargi دشوارگي 70

Prayer خدا نا نزديك مانگوؤ Dua دعاء 71

Vicegerents of Aaimmat tahereen AS during the 

time of their seclusion

وه صاحبو I ائمة طاهرين ع م نا استتار نا نزديك 
اهني نيابة ما قائم يا

Duaat Mutlaqeen دعاة    مطلقين 72

Pillar مبو Da'aamat دعامة-دعائم 73

Call مولىْ I ني طرف بلاوU، دعاء Daawat دعوة 74

Claim اهوي وات I ني حقيقة ثابت  Mئي هوئي Da'wo دعوى 75

Deception دهوكا بازي Daga saazi دغا سازي 76

Deception دهوكا بازي Dagal saazi دغل سازي 77

File, Record, book نوندهـ كرواني كتاب Dafter دفتر 78

Push/remove دور كروؤ Dafe' دفع  79

Bury متي ما دهاپوؤ Dafan دفن 80

Minute باريك Daqeeq دقيق 81
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Big & small چهوتو ان� مهوتو امر Daqeeq o Jaleel دقيق و جليل 82

Drought بارش ني كمي Dukaal دكال 83

Store ويپار كرواني جگه Dukaan دكان 84

Son فرزند(مرد) Dikro دكرو 85

Daughter فرزند(بئيرو) Dikri دكري 86

Every footstep قدم قدم پر Dagle pagle دگل� پگل� 87

Heart قلب Dil دل 88

Soulmate I نا سي گهني محبة هوئي Dilbar دلبر 89

Soulmate I نا سي گهني محبة هوئي Dilband دلبند 90

Groom شادي كرنار دكرا Dulha دلGا 91

Bride شادي كرناري دكري Dulhan دلGن 92

Proof/guide ثبوت/دلالة بتاؤنار Daleel دليل 93

Blood خون Dum دم 94

Be alive زنده رهوؤ Dam ma dam rehwu دم ما دم رهوؤ 95

Brain ذهن Dimaag دماغ 96

Tear اْنسو´ Dam'e دمع 97

Day ديوس Din دن 98
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Sheep كبش Dombo دنبو 99

World عالَم Dunya دنيا 100

Edge حد، اْخري حصه Dhaar دهار 101

Sheild درع Dhaal دهال 102

To mold شكل اْپوؤ Dhaalwu دهالوؤ 103

Structure هيكل Dhaancha دهانچه  104

To cover ستر كروؤ Dhaankwu دهانكوؤ 105

Way شاكلة Dhab دهب  106

Satiated and quenched جموا نا سبب پيت رائي جاوؤ Dharaai jaawu دهرائي جاوؤ 107

To shiver ندي يا خوف نا سبب  جسم نو هلوؤ Dhurajwu دهرجوؤ 108

Athiest وه لوگو I خدا نو انكار كرU ؛ Dahriyat na logo دهرية نا لوگو 109

To breast feed دودهـ  پلاوؤ Dhulaawu دهلاوؤ 110

Difficulty تنگي، عسر Dohlaai دهلائي 111

To set غروب اوؤ Dhali jaawu دهلي جاوؤ 112

Threshold عتبة Dehleez دهليز 113

Covered چهپيلو Dhanppaaelu دهمپائلو 114

To yell غصه كروؤ Dhamkaawu دهمكاوؤ 115
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Threat دراوؤ Dhamki دهمكي 116

Priest, spiritual leader پير، مولىْ Dhani دهني 117

Sunlight سورج ني روشني Dhoop دهوپ 118

Domestic animals گائ� بكرا وغيره Dhor دهور 119

Deception دهوكو ديوؤ Dhoka bazi دهوكا بازي 120

Dirt, dust Dhool متي نا ذرات دهول 121

Bed پلنگ Dhoolni دهولني 122

To spill ويراوؤ Dholwu دهولوؤ 123

Look for تلاش كروؤ Dhoondo دهوندوؤ 124

Wash مانجوؤ Dhowu دهوؤ 125

Yogurt دودهـ I ن� كهتو كرواما اْيو هوئي Dahi دهي 126

Focus, concentrate غور سي سنوؤ يا كام كروؤ Dheyan دهيان 127

To be patient تمكن سي كام كروؤ Dhiraj raakhwu دهيرج راكهوؤ 128

Loose I مضبوط M هوئي Dhilu دهيلو 129

Slowly , gradually اهس= اهس= Dhimey dhimey دهيم� دهيم� 130

slowly اهس= سي Dhimey si دهيم� سي 131

Medicine Uنا سي علاج كرواما اْو I ،علاج Dawaa دواء 132
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Inkpot سياهي ني شيشي Dawaat دواة 133

Again بيجي وار Dobaara دوباره 134

Dive پاني ما كدائي Dubki دوبكي 135

Thin پتلو Dublo دوبلو 136

To sink غرق اوؤ Dubwu دوبوؤ 137

Scarf شال، اورنو Dupatta دوپ= 138

Afternoon پورديس نو وقت Dopaher دوپGر 139

Both worlds دنيا ان� اْخرة Do jahaan دوجها´ 140

Milk لبن Doodh دودهـ 141

Bottle gourd دباء Dudhi دودهي 142

Period, era زمان Dowr دور 143

Far فاصلة پر هوؤ Door دور 144

Period of seclusion ستر نو زمان Dowr us Satr دور الستر 145

To run اگوؤ Dowrwu دوروؤ 146

Distance فاصلة Doori دوري 147

Hell جهنم Dozakh دوزخ 148

Friend ساي Dost دوست 149
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Rich dress اري كپرا Doshaalo دوشالا 150

Spinning Uپهرا كر I Dowal دول 151

Waterwheel پيه Dolaab دولاب 152

Riches مال Doulat دولة 153

Rich person مالدار Dolatmand دولتمند 154

Below نيچ� Dun دون 155

Umbilicus ناف Dunti دونتي 156
A feeling of constriction in the throat caused by 

emotion
گهبرات Dunchaa دونچا 157

Conscience, honesty, integrity, justice, piety سچائي، انصاف Diyaanat ديانة 158

Conscientiousness; honesty ايمانداري Diyaanatdaari ديانتداري 159

To have a sight اْقا مولى ط ع  ني طرف   نظر كروؤ Deedaar ديدار 160

To get late تأخير اوؤ Dair/Dairi thawu دير/ديري اوؤ 161

Exile ديش سي نكالوؤ Daish nikaalo ديش نكالو 162

Appearance رياء Dekhaaw ديكهاؤ 163

To see نظر كروؤ Dekhwu ديكهوؤ 164

Loan قرض Dain دين 165

Religion مذهب Deen دين 166
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Gold coin سونا نو سكه Dinaar دينار 167

Religious دين والو Deedaar ديندار 168

Wall سور Diwaar ديوار 169

Court/Bureau مجلس، دربار Diwaan ديوان 170

Candle چراغ Diwo ديوو 171

To give اْپوؤ Dewu ديوؤ 172
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Self, person شخص Zaat-Zawaat ذات-ذوات 1

To slaughter ذبيحة كروؤ، قتل كروؤ Zabeh kerwu ذã كروؤ 2
Killing of an animal according to Islamic 

jurisdiction
شريعة مطابق جانور  ن� ذã كروا نوطريقة Zabeehat ذبيحة 3

Treasure خزانة، ذخيرة Zukhur ذخر 4

Reservoir, Reserve مهوتي تعداد ما كئي چيز نو جمع هوؤ Zakheera, zakheero ذخيرة 5

Ant/Atom كيري/ايتم Zarra ذرة 6

Slight ورو Zara ذره 7

Slightly ورو ي Zara bhi ذره ي 8

Slightly ورو سو Zara si ذره سي  9

Peak تونچ Zirwat ذروة 10

Children فرزندو Zurriyat ذرية 11

Channel, Medium وسيلة، واسطة Zari'a, zari'o ذريعة 12

Intelligence چالاكي Zakaa ذكاء 13

Sun سورج Zukaa ذكاء 14

ذذذذ
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Mention/Remember ياد Zikr ذكر 15

Memory, recollection ياد Zikra ذكرى 16

Intelligent چالاك Zaki ذكي 17

Lowliness, humiliation ب� عزتي Zillat ذلة 18

Lowly نيچو Zalil ذليل 19

Responsibility I چيز نو ذمه اهنا پر هوئي Zimme Daari ذمة داري 20

Mind دماغ Zehen ذهن 21

To keep in mind Zehen Nasheen ياد راكهوؤ ذهن نشين 22

Intelligent هوشيار Zaheen ذهين 23

Peak تونچ Zuwaabat ذوابة 24

Name of a sword
مولانا علي ع م ني تلوار I رسول االله صلع � اْپن� 

اْپي
Zul faqaar ذوالفقار 25

Taste سواد Zawq ذوق 26

Taste سواد Zouq ذوق 27

Good taste اچهو سواد Zouq e saleem ذوق سليم 28

The 12th month of the Islamic calendar ورس نو بار مو ان� اْخري مهينه Zil Hajjatul Haraam ذي الحجة الحرام 29

 The 11th month of the Islamic calendar ورس نو اگيامو مهينه Zil Qa'datul Haraam ذي القعدة الحرام 30
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Night دن نو عكس Raat رات 1

Rule حكمراني Raaj راج 2

Ruler, prince امير Raaja راجا 3

Increasing ودهنار Raajeh راجح 4

Comfort, rest سكون Raahat راحة 5

Secret يد Raaz راز 6

Provider of livelihood رزق اْپنار Raaziq رازق 7

Road طريق Raasta, raasto راس= 8

Deep rooted كهونچائيلا Raasikh راسخ 9

Happy خوش Raadi راضي 10

Rejector دين ن� پهينكي دينار Raafdi رافضي 11

Rider سوار انار Raakib راكب 12

Keep, place موكوؤ Raakho راكهوؤ 13

Princess اميرة، امير نا بئيرو Raani راني 14

رررر
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Way, path رس=، شاكلة Raah راه 15

Warrior پGلوان Raawat راوت 16

Narrator, teller رواية كرنار Raawi راوي 17

Flag-flags نشان Raayat-Raayaat راية-رايات 18

In trend I چلن ما هوئي Raaij رائج 19

Advice خيال Raai رائي 20

Head ماو Raas رأس 21

Mercy شفقة Raafat رأفة 22

God دهني، خدا Rab رب 23

Captian قبطان Rubbaan ربان 24

Profit فائدة Ribeh ãر 25

Interest وياج Riba ربى 26

Spring بGار ني موسم Rabi' ربيع 27

The 4th month of Islamic calendar ورس نو چوو مهينه Rabi ul Aakher ربيع الاخر 28

The 3th month of Islamic calendar ورس نو تيسرو مهينه Rabi ul Awwal ربيع الاول 29

Report وگت Report رپورت 30

Rank مترلة Rutba رتبة 31
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Name of a month مهينه نو نام Rajab al Asab رجب الاصب 32

Inclination ميلان Rujhaan رجحان 33

A poetical metre جنگ نا دوران I شعر پرهائي Rajiz رجز 34

Filth ناپاك Rajiz رجس 35

Leg پگ Rijl رجل 36

Man-Men مرد Rajul-Rijaal رجل-رجال 37

Stoning ماروؤ Rajam رجم 38

Return ولوؤ Ruju' رجوع 39

Set up نظام Rachna رچنا 40

Trip, travel سفر Rehlat رحلة  41

Educational trip علمي سفر Rehlat Ilmiyah رحلة علمية 42

Womb شكم Rahem رحم 43

Mercy شفقة Rehmat رحمة 44

Mercy personified رحمة ني ذات Rehmat Mushakh-khasa رحمة مشخصة 45

Mercyful رحمة كرنار Raheem رحيم 46

Face چGره Rukhsaar رخسار 47

Permission چهوت Rukhsat رخصة 48
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Return جواب/پاچهو موكلي اْپوؤ Rad رد  49

Veil, rida مؤمنة بئيرو نو حجاب Rida رداء 50

Vice نيچائي، بدي Razilat-Razaail رذيلة-رذائل 51

Permission اذن Raza رزا 52

  Livelihood خدا  I روزي  اْپ� Rizq رزق-ارزاق 53

Juice عصير Ras رس 54

Rope حبل Rassi رسي 55

Message, misson پيغام Risaalat رسالة 56

Writing, epistle كتاب Risaalat-Rasaail رسالة-رسائل 57

Tradition نيك عادة I  اولياء االله ع م � جاري كيدي هوئي Rasam رسم 58

Humiliation ب� عزتي Ruswaai رسوائي 59

Messanger پيغمبر Rasool-Rusul رسول-رسل 60

Messanger of Allah االله نا رسول Rasool ullah رسول االله 61

Relation تعلق Rishta, rishto رش= 62

Relatives قرابة نا لوگو Rishte daar رش= دار 63

Maturity/being on right path هداية Rushd رشد 64
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To envy

بيجا ني كاميابي، ملكة يا فضل ديكهي ن� دل ما غير 
اطمئناني نو احساس اوؤ يا � مثل حاصل كرواني 

حسرة كروي

Rashk kerwu رشك كروؤ 65

Bribe كوئي كام كروا واسط� پيسه اْپوؤ Rishwat رشوة 66

One who is on right path هداية والو Rasheed رشيد 67

Breastfeeding/relation create through breastfeed دودهـ پيلاوؤ/ دودهـ نو رش= Rada'at رضاعة 68

خدا ني رضوان اْپ اوپر Ridwaan ul Allah alaihe Öرضوان االله عل 69

Happiness خوشي Ridaa رضى 70

Dates كهجور ني قسم Rotab رطب 71

Pound وزن نو معيار Ratal رطل 72

Guardians حفاظة كرنار Ru'aat رعاة 73

Citizens باشنداؤ Ra'eeyat رعية 74

Desire-desires شوق Ragbat رغبة-رغائب 75

Speed چال ني تيزي Raftaar رفتار 76

Behaviour & speech بول ان� چال Raftaar guftaar رفتار گفتار 77

Mildness نرمائي Rifq رفق 78

Darn, mend پهاتيلي چيز ن� سيوؤ Rafu رفو 79

Darner پهاتيلي چيز ن� سيونار Rafu gar رفوگر 80
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High, elevated بلند Rafee' رفيع 81

Companion ساي Rafeeq رفيق 82

Neck-Necks گردن Raqabat-Raqabaat رقبة-رقبات 83

Graciousness Riqqat نرمائي رقة 84

Piece of paper چتهي Ruqaa' رقعة 85

Amount مال Raqam رقم 86

A person who watches as a guard مراقبة كرنار Raqeeb رقيب 87

Rein لگام Riqaab ركاب 88
Standing, bowing for ruku, and two prostrations 

combined in namaaz is one Rak'at
نماز ما قيام، ركوع ان� ب� سجدة Rak'at-Raka'aat ركعة-ركعات 89

Blood vessel نس Rug رگ 90

Rubbing گهسوا نو عمل Rugraa رگرا 91

Corner, niche زاو� Rukun ركن 92

Strong pillar مضبوط مب Rukn e rakeen ركن ركين 93

Protection حفاظة Rakhopaa ركهوپا 94

Act of bowing in Namaaz نماز ما كمر ن� جهكاوا نو عمل Rukoo' ركوع 95

Pomegranate دارم Rummaan رمان 96

Sore-eyed انكهـ نو درد Ramad رمد 97
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Code, allegory اشارة Ramz رمز 98

The 9th month of the Islamic calendar ورس نو نومو مهينه Ramadaan ul Moazzam رمضان المعظم 99

Play كهيلوؤ Ramo رموؤ 100

Battlefield جنگ نو ميدان Ran رن 101

Color لون Rang رنگ 102

Abode رهوا ني جگه Rihaaish رهائش 103

Leader, head رس= ديكهاؤنار Rehbar رهبر 104

Mortgage, guarantee Uموكاو I قرض نا عوض ما Rehen رهن 105

Way of living رهوا نو طريقة Rehen sehen رهن سGن 106

Guidance هداية Rehnumaai رهنمائي 107

Leave it چهوري دو، موكي دو Rehwa do رهوا دو 108

To stay اُتروؤ Rehwu رهوؤ 109

Permissible, allowed جائز Rawaa روا 110

Tolerance مداراة، راكهـ ركهاپت Rawaadaari روا داري 111

Prevalence عادة Riwaaj رواج 112

Flowing جاري Rawaa روا´ 113

Porch صحن، اْنگن Ruwaaq رواق 114
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Fluency اداء  ني تيزي Rawaani رواني 115

An account or narrative ذكر Riwaayat رواية 116

Bread åخ Roti روتي 117

Silver چاندي Rupaa روپا 118

Radiant, glowing روشن Rupaalo روپالو 119

Money پئيسه Rupya Öروپ 120

Soul جان Ruh روح 121

Jibraael جبرائيل ع م Ruh ul ameen روح الامين 122

Spiritual I جان سي تعلق راكه� Rohaani روحاني 123

Day دن Rooz روز 124

Every day هر دن Roozaana Mروزا 125

Livelihood روزي Roozgaar روزگار 126

Fast صوم Roza, rozu روزه 127

Livelihood رزق، كمائي روزي 128

Illuminate نور والو Roshan روشن 129

Illumination, flare نور Roshni روشني 130

Garden باغ Roudat روضة 131
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Hinderance اْر Rukaawat روكاوت 132

Sorrow, pain درد، غم Roug روگ 133

To stop كئي چيز كرواسي منع كروؤ Rookwu روكوؤ 134

Handkerchief

ايك كپرا نو (چورس) تكرو I ن� عموماً ناك، 
انكهـ يا چGره ن� لوچوا واسط� استعمال كرواما 

اْوU ؛

Rumaal رومال 135

To cry اْنسو بGاوؤ Roowu روؤ 136

Merciful شفقة راكهنار Raoof روؤف 137

Sunday يوم الاحد Raweewaar رويوار 138

Dream سپنو، منام Ro'yaa رؤيا 139

Show off لوگ ديكهائي Riya-Riyaai رياء/ريائي 140

Headship ملك Riyaasat رياسة 141

Practice/sports, exercise ورزش Riyaazat رياضة 142

Custom رواج Reet ريت 143

Customs, tradition عادة Reet riwaaj ريت رواج 144

Sand متي ني قسم Raiti ريتي 145

Wind هواء Reeh ريح 146

Pleasant smell خوشبو Raihaan-Raihaanat ريحان-ريحانة 147
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Spinal cord صلب Reerh ni haddi ريرهـ  ني هدي 148

To pour out ويروؤ Rairwu ريروو 149

Silk

ملايم كپرا ني قسم ؛ I ن� دودة القز 
 Uنا بناويلا داگا سي تيار كرواما اْو (Silkworm)

؛

Raisham ريشم 150

To crawl هاـ ان� گÈهن نا سGارU چلوؤ Reekhwu ريكهوؤ 151

Head-Heads قوم نا مهوتا Raees رئيس-رؤساء 152

President ملك نا رئيس Raees ul jamhuriyah رئيس الجمهورية 153

Prime minister وزراء نا رئيس Raees ul wozora رئيس الوزراء 154
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Provisions توشه Zaad زاد 1

(to cry) profusely گهنو (روؤ) Zaar zaar زار زار 2

Luminous روشن Zaahir زاهر 3

Corner كونو Zaveyat-Zavaayaa زاوية-زوايا 4

Visitor زيارة كرنار Zaair-Zaaireen زائر-زائرين 5

Temporal متنار Zaail زائل 6

Tongue/Language نا سي بولائي ؛ I اْلة Zabaan زبان 7
From the tongue (of), by the mouth (of), By word, 

orally
كلام Zabaani زباني 8

Essence خلاصة Zubdah زبدة 9

Adept گهنو اچهو Zabardast زبردست 10

Zaboor داؤد نبي ع م پر خدا تعالىْ � I كتاب اُتارا Zaboor زبوز 11

Inconvenience تكليف Zehmat زحمة 12

Teeming موجزن Zakh-khaar زخار 13

Injury جرح Zakham زخم 14

ز

131



Fertile هريالي والي Zarkhaiz زرخيز 15

Saffron قيصر Za'faraan زعفران 16

Allegation خيال Za'am زعم 17

Leader, head سردار Zaeem زعيم 18

3rd pillar of Islam اسلام نو تيجو دعامة Zakaat زكوة 19

Clean پاك Zaki زكي 20

Cold water ندو پاني Zulaal زلال 21

Earthquake زمين نو هلوؤ Zalzala-Zalaazil زلزلة-زلازل 22

Closeness قربة Zulfa زلفى 23

Rein لگام Zimaam زمام 24

Time, period عصر Zamaan زمان 25

Era, period عصر، وقت Zamana Mزما 26

Clique, group خاص جماعة Zumra زمرة 27

Emerald هرا رنگ نو پتهر Zamarrud زمرد 28

The spring of Zamzam بيت االله ما پاني نا چشمة نو نام Zamzam زمزم 29

Colleagues سايو Zomolaa زملاء 30

Ground ارض Zameen زمين 31
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Life حياة Zindagi زندگي 32

Alive حي، I ما حياة باقي هوئي Zinda زنده 33

Rust Ýكا Zang زنگ 34

Asceticism پرهيزگاري Zohod زهد 35

Poison سم Zeher زهر 36

Venus سيارة نو نام Zohrah زهرة 37

Poisoned زهر والا، مسموم Zehreelu زهريلو 38

Good Luck خوش نصيب Zahe naseeb زه� نصيب 39

Marriage, union جوران Zawaaj زواج 40

Demise, vanishing نيچ� ني طرف اْوؤ Zawaal زوال 41

Husband شوهر Zowj زوج 42

Wife بئيرو Zowjat زوجة 43

Power قوة Zour زور 44

More Uودهار Ziyaada زيادة 45

As much as possible Uما ودهار Uودهار Ziyaada ma ziyaada زيادة ما زيادة 46

Excess, surplus ودهارو Ziyaadti زيادتي 47

Visit ملوؤ Ziyaarat زيارة 48
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Decoration زينة Zaibaaish زيبائش 49

Olives ايك قسم نا پهل نو نام ؛ Zaitoon زيتون 50

Under construction I نو تعميري كام چالو هوئي Zair e Ta'meer زير تعمير 51

To take off جسم پر سي اتاروؤ Zere tan kerwu زير تن كروؤ 52

Subject to or under the authority of a superior. هاـ نا نيچ� Zair e Dast زير دست 53

Destroy هلاك كروؤ Zair kerwu زير كروؤ 54
Subject to or under the supervision of a 

superior.
نظر نا نيچ� Zair e Nazar زير نظر 55

Saddle سرج Zeen زين 56

Decoration سجاوة Zeenat زينة 57

Jewellery گGنو Zewar زيور 58
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7th of the Ashhaad تيسرا ساترا نا ساتما Saabe ul ashhaad سابع الاشهاد 1

Predecessor اْگل اْونار Saabiq سابق 2

Company معية Saath ساـ 3

Together معية ما Saathe �سا 4

Companion رفيق Saathi ساي 5

Courtyard اْنگن Saahat ساحة 6

Coast كناره Saahil ساحل 7

Simplicity ساده پنو Saadgi سادگي 8

Simple سادگي والو Saadah ساده 9

Constant, flowing جاري Saari ساري 10

Trick حيلة Saazish سازش 11

Deserving لائق Saazwaar سازوار 12

Mother in Law مرد يا بئيرو نا  ما´ Saasu ساسو 13

Hour گهري Saa'at ساعة 14

س
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Leg, shin پندلي Saaq ساق 15

One who serves drink پلاؤنار Saaqi ساقي 16
The one who will offer a drink from Houz e 

Kausar
كوثر نا پيلاؤنار Saaqi ساقي كوثر 17

Calm دل نا مطمئن Saaken ul Jaash ساكن الجاش 18

Year ورس Saal سال 19

Birthday ميلاد Saalgira سالگره 20

Lugage, material اشياء Saamaan سامان 21

In front اْنكهو نا مقابل Saamne سامن� 22

To confront نظر ملاوؤ، سامن� اْوؤ Saamno kerwu سامنو  كروؤ 23

Elevated بلند Saami سامي 24

Snake حية Saanp سانپ 25

Evening دن نو اْخري حصة Saanj سانج 26

Joints مفاصل Saandhaao ساندهاؤ 27

Breath نفَس Saas سانس 28

Narrow پتلي Saankri سانكري 29

Chain? كري، سلسلة Saankli سانكلي 30

Shade, shadow/type of clothing ظل/ كرتا نا اوپر پGنوا ما اْوU ؛ Saayo سايو 31
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Acceptable or agreeable to the mind or 

feelings
Uگل� اتر Saaeg سائغ  32

Beggar, questioner سؤال كرنار Saail سائل 33

Insulting and cursing گالي گلوچ Sab o shitam سب و شتم 34

Lead سابق اوؤ Sabaaqat سباقة 35

The two points of the mustache موچهـ نا چهيرا Sibaal سبال 36

Reason Iو Sabab سبب 37

Saturday سنيوار نو دن Sabt سبت 38

Vegetable خضروات Sabzi سåي 39

Grand child نواسا Sibt-Asbaat سبط-اسباط 40

Lesson حاصل حصول Sabaq سبق 41

Path, way رس= Sabeel سبيل 42

Soldier فوجي Sipaahi سپاهي 43

To delegate سونپوؤ Supurd kerwu سپرد كروؤ 44

Dream خواب Sapnu سپنو 45

Commander in Chief لشكر نا سردار Sipah saalaar سپه سالار 46

Stars تارا Sitaara ستارا 47

To annoy تكليف اْوؤ Sataawu ستاوؤ 48
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Seclusion پرده Satar ستر 49

Tyranny, oppression ظلم Sitam ستم 50

To decorate تزين كروؤ Sajaawu سجاوؤ 51

Prostration تقبيل الارض Sajda-Sajadaat, sujood سجدة-سجدات،سجود 52

Letter خط، مثال Sijil سجل 53

Prison Mقيد خا Sijin سجن 54

Hell جهنم Sijjeen سجين 55

Truth حق ني وات Sach سچ 56

Last(light)meal before daybreak روزه ني نية فجر نا طلوع نا پGلا  نوجمن Sihori سحوري 57

Absurdity, silliness ب� وقوفي Sakhaafat سخافة 58

Generosity جود Sakhaawat سخاوة 59

Harshness, strictness شدة Sakhti سختي 60

Generous جواد Sakhi سخي 61

كوئي ن� سچو گردانوؤ Sach chaawu سچاوؤ 62

Truth حق ني وات Sach chaai سچائي 63

Forever هميشه Sada سدا 64

Sense هوش Sud سدهـ 65
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Went, departed گيا     (ادب سي سدهارا اداء ائي) Sidhaara سدهارا 66

To correct صحيح كروؤ، درست كروؤ Sudhaarwu سدهاروؤ 67

Secret يد Sir سر 68

From top to bottom ماا سي پاؤ´ لگ Saraapaa سراپا 69

Complete, entirely مكمل، شروع سي اْخر لگ Saraser سراسر 70

Pant, shorts? ازار Saraaweel سراويل 71

Leader, head سيد Sardaar سردار 72

Winter/cold ندي Sardi سردي 73

Excellence, superiority تحسين، تفضيل Sarsaai سرسائي 74

Green, flourishing اْباد، هريالي والو Sar sabz åسرس 75

Speed جلدي Sur'at سرعة 76

Victorious كامياب Serfaraaz سرفراز 77

Similar ايك جيوا Sarkha سركها 78

Vinegar خل Sarko سركو 79

Eternal هميشه ني Sarmadi سرمدي 80

Kohl كحل Surma سرمه 81

Close نزديك، قريب Sirhaane سرهان� 82
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Total كل Sarwaalah سرواله 83

Service نوكري Service سروس 84

Rotten خراب Sarelu سريلو 85

Punishment عقاب Saza سزا 86

Lazy كاسل Sust سـست 87

Laziness كسل Susti سـستي 88

Father in Law زوج يا زوجة نا باوا Sasraa سـسرا 89

Surface كئي چيز نو اوپر نو حصه Sateh سطح 90

Line-Lines لائن Satar-sutoor سطر-سطور 91

Fortunateness, well-being خوشي Sa'aadat سعادة 92

Ampleness كشادگي Sa'at سعة 93

Endeavours كوشش Sa'ye سعي 94

Hell جهنم Saeer سعير 95

Recommendation شفاعة Sifaarish سفارش 96

Travel رحلة Safar سفر-اسفار 97

Cloth on which food is placed ال  نا  نيچ� بچهاوا  ما  اْوU  چه� Safra, safro سفرة 98

Quince پهل نو نام ؛ Safarjal سفرجل 99
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White ابيض Safaid سفيد 100

Ship كشتي Safina سفينة 101

Dwellers وسناراؤ Sukkaan سكّان 102

Coin-Coins دينار، درهم Sikka-sekak سكّه-سكـك 103

Capability استطاعة Sikat سكت 104

Intoxication چهاگ، نشه Sukur سكر  105

Abode رهوا ني جگه Suknaa سكنى 106

Lesson, advice اچهي صلاح Sikhaaman سكهامن 107

Silence خاموشي Sukoot سكوت 108

Knife چهري Sikkeen سكين 109

Tranquility سكون Sakinat سكينة 110

Cigarette ايك قسم نو نشه ؛ Sigaarait سگاريت 111

Everyone تمام، هر Sagla سگلا 112

Crease, wrinkle لكير Sal سل 113

Weapon هتهيار Silaah سلاح 114

Child فرزند Sulaalat سلالة 115

Greeting سلام كروؤ يا  سلام بولوؤ Salaam سلام  116
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To be safe خيرية سي هوؤ Salaamat howu سلامة هوؤ 117

Security, wellness حفاظة Salaamti سلامتي 118

Turtle كاجبو Salhafat سلحفة 119

Series, chain كري، سانكلي Silsila, silsilo سلسلة 120

Sultan-Sultans بادشاه Sultaan-Salaateen سلطان-سلاطين 121

Sultanate مملكة Saltanat سلطنة 122

Ancestor نيك بزرگو Salaf سلف 123

To lit a fire اْگ جلاوؤ Silgaawu سلگاوؤ 124

Behavior وهوار Sulook سلوك 125

Cloth on which food is placed سفرة Simaat سماط 126

To contain وساوؤ Samaawu سماوؤ 127

Divine اْسماني Samaawi سماوي 128

Trait, sign صفة Simat-Simaat سمة-سمات 129

Understanding فهم ني قوة Samajh سمجهـ 130

Understanding I ما سمجهـ هوئي Samajhdaar سمجهدار 131

Tasbeeh تسبيح Sumran سمرن 132

To Acceptably Obey قبول كروؤ، تسليم كروؤ Sa'an wa taa-atan سمعاً و طاعةً 133
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Take care خيال راكهوؤ Sambhaalo سنبـهالوؤ 134

Year ورس Sanat سنة 135

Tradition هر وه قول ان� عمل I رسول االله صلع فرماوي گيا Sunnat-Sunan سنة-سنن 136

Certificate, degree/Reference مرجع Sanad سند 137

Committee كميتي Sansthaa سنستها 138

Golden period عصر ذهبي Sunehri Zamaan سنGري زمان 139

Marble ايك قسم نو پتهر ؛ Sang e Marmar سنگ مرمر 140

Company ساـ Sanghaat سنگهات 141

To embellish برابر كروؤ Sawaarwu سنواروؤ 142

To listen كان سي كوئي ني وات طرف دهيان اْپوؤ Sunwu سنوؤ 143

Saturday يوم السبت Sanicher سنيچر 144

Saturday يوم السبت Saniwaar سنيوار 145

Support تكÖ، اْسرا Sahaaraa سهارا 146

Prosperity خوشحالي Sehlaai سهلائي 147

Convenience اْساني Sahooliyat سهولية 148

Slips چتهيو Sehaam سGام 149

Easy اْسان Sehel سGل 150
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To endure برداشت كروؤ Sehen kerwu سGن كروؤ 151

To endure برداشت كروؤ Sahi lewu سGي ليوؤ 152

Friend (girl) دوست Saheli سGيلي 153

Taste ذوق Sawaad سواد 154

Rider باركش پر بيتهنار Sawaarwu سوار 155

Ride دابة I نا پر سوار اوائي Sawaari سواري 156

Period after giving birth فرزند جنوا نا بعد نو وقت Suwawar سواور 157

Question الجهن، مسئلة Suwaal سوأل-اسئلة 158

Thinking خيال Sooch سوچ 159

To think خيال كروؤ Soochwu سوچوؤ 160

Trade لين دين Sodo سودو 161

Wall قلعة ني ديوار Sur سور 162

Chapter of Quran Majeed قران مجيد ني سورتو Soorat-Suwar سورة-سور 163

Sun شمس Sooraj سورج 164

Why, because سا واسط� ³ Su kaam سو´ كام 165

To dry ينگاس دور كروا راكهوؤ Sukhawu سوكهاوؤ 166

Dry I ما ينگاس M هوئي Sukho سوكهو 167
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To put SO to sleep كوئي ن� نيند ما واقع كروانو عمل Sulaawu سولاوؤ 168

Hand to death گلا ما رسي باندهي ن� لتكاوؤ Suli سولي 169

Monday يوم الاثنين Somwaar سوموار 170

Assign سپرد كروؤ، ذمه داري  اْپوي Sonpwu سونپوؤ 171

To smell استنشاق Sungho سونگهوؤ 172

Gold ذهب Sonu سونو  173

To sleep نيند ليوؤ Suwu سوؤ 174

Apart from علاوه Siwa سوى 175

Needle وه الة I نا سي كپرا سيوائي Sui سوئي 176

Travel, tourism زمين ما پهروؤ (تفريح خاطر) Siyaahat سياحة 177

Rule سردارگي Siyaadat سيادة 178

Planets اهوا تاراؤ I پهرU ؛ Saiyaarah-Saiyaaraat سيارة-سيارات 179

Policy/Politics مملكة ن� چلاوا نو هنر ان� فن Siyaasat سياسة 180

Context پيرايا Siyaaq سياق 181

Apple تفاح Saib سيب 182

Pearl shell صدف Seep سيپ 183

Leader سردار Sayyed سيد-سادات 184

145



Noble Ladies اُونچا گهر نا بئيراؤ Saidaani-Saidaaniyo سيداني-سيدانيو 185

Tilte of Duat Mutleqeen داعي  ن�  اهنا  سي  خطاب  ائي Syedna سيدنا 186

Straight سمو Seedhu سيدهو 187

Course, walk چال Sair سير 188

Satiated & quenched جمن ان� پاني سي دهرائي جاوؤ Sair o Sairaab سير و سيراب 189

Quenched پياس نو جوؤ Sairaab سيراب 190

Way of living/Biography چال چلن Sirat سيرة 191

Control, domination, hold قابو Saitarat سيطرة 192

Learn كئي چيز علم حاصل كروؤ Seekho سيكهــوؤ 193

To bake گرم چيز پر يا گرمي ما راكهي ن� پكاوؤ Sekwu سيكوؤ 194

Sign Simaa نشاني سيما 195

Hundreds سو ما Saikro سينكرو 196

Chest صدر Seena سينه 197

Matam مأتم كروؤ Sinazani سينه زني 198

To sew داگا سي جور اْپوؤ Siwu سيوؤ 199

Sin گناه Saiye'at-Saiye'aat سيئة-سيئات 200

146



Appreciation استحسان Shabaashi شاباشي 1

Happy, joyful خوش Shaadi شاد 2

Marriage زواج Shaadi شادي 3

Poet شعر لكهنار Shaair شاعر-شعراء 4

Manner طرح Shaakelat شاكلة 5

Includes, covering اهما موجود، سا� هوئي Shaamil شامل 6

Magesty/Glory شرف، عزة، عظمة Shaan شان 7

Grand, magnificent شان والو Shaandaar شاندار 8

Royal شاهي Shahaana Mشاها 9

Witness شهادة دينار Shaahid شاهد 10

Royal شاهاM، بادشاهو ني مثل Shaahi شاهي 11

Maybe, not sure I وات نا باره ما برابر كهي M سكاتو هوئي Shaayad شايد 12

Print چهاپوؤ Shaae' شائع 13

Youth جوان Shabaab شباب 14

شششش
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Quickly جلدي Shitaabi شتابي 15

Brave بGادر Shujaa' شجاع 16

Tree جهار Shajarat شجرة 17

Physical eyes جسماني اْنكهـ Shehmi Aankho شحمي اْنكهو 18

Person اْدمي Shakhs شخص 19

Strength, intensity سختي Shiddat شدة 20

Intense, strong شدة والو، سخت Shadeed شديد 21

Evil بد Shar شر 22

Alcohol خمر Sharaab شراب 23

The act of consuming alcohol شراب پيوا نو عمل Sharaabkhori شراب خوري 24

Sherbet پيوانو (ميتهو) Sharbet شربة 25

A sip پاني نو ايك گهونت Shurbat شربة 26

Condition (like requisite) I چيز لازم اتي هوئي Sharat شرط- شروط 27

East مشرق Sharq شرق 28

Participation شامل اوؤ Shirkat شركة 29

Shame حياء Sharam شرم 30

To feel shame, to be abashed حياء نو اْوؤ Sharmaawu شرماوؤ 31
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Embarrass شرمناك Sharminda شرمنده 32

Start ابتداء Shuru شروع 33

Gravy مرق Sharwo شروو 34

Haq ul Nafz حق النفس Sharwa شروى 35

Constitution قانون Sharee'at شريعة 36

Participant, partner, participating I شامل هوئي Shareek شريك 37

To get astonished مبGوت اوؤ، حيرة زده اوؤ Shashdar ششدر اوؤ 38

Honey عسل Shehed شGد 39

Prince فرزند Shehzada شGزاده 40

Logo, emblem پGچان Sheaar شعار 41

The 8th month of the Islamic calendar ورس نو اْمو مGينه Sha'baan ul Kareem شعبان الكريم 42

Verse, poetry قصيدة، بيت She'er شعر 43

Illuminated روشن Sha'sha aaniyah شعشعانية 44

Turmoil, disorder فساد Shagab شغب 45

Work كام Shugul-Ashgaal شغل-اشغال 46

Crystal clear گهنو صاف Shaffaaf شفّاف 47

Recovery, cure بيماري نو دور اوؤ Shifaa شفاء 48
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Oral زباني Shafahi شفGي  49

Compassion حنين Shafaqat شفقة 50

Intercessor شفاعة كرنار Shafee' شفيع 51

Wretchedness, ill-being اؤتي پنو Shaqaawat شقاوة 52

Evil doer, wretched شر، بد Shaqi شقي 53

Doubt شبه Shak شك 54

Hunt صيد Shikaar شكار 55

Hunter شكار كرنار Shikaari شكاري 56

Complaint چغلي Shikaayat شكاية 57

Thankfulness, gratitude حمد Shukur شكر 58

Thank you شكر گذاروؤ Shukran شكراً 59

Thank you شكر گذاروؤ Shukriya شكر� 60

Weak, feeble كمزور Shikasta شكس= 61

Form, shape دهانچه، صورة Shakal شكل 62

Womb رحم Shikam شكم 63

Complain شكاية Shakwa شكوى 64

Count گنتي Shumaar شمار 65
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The righteous path هداية نو رس= Shumaarag شمارگ 66

North جنوب نا مقابلة پر Shemaal شمال 67

Sun سورج Shamsh شمس 68

Lamp ديوو Shama' شمع 69

Unity اتحاد Shamal شمل 70

Rider سواري كرنار Shehsawaar شه سوار 71

Martyrdom/Testimony, witness, evidence ثبوت، بياني/شهيد اوؤ Shahaadat شهادة 72

Citizen باشنده Shehri شهري 73

Characteristics of a city dweller وه صفات I ايك شGر نا وسنار ما هوئي Sherhriyat شهرية 74

Prince فرزند Shehzada شهزاده 75

King بادشاه Shehensha شهنشاه 76

Martyr شهيد ني جمع Shohodaa شهيد-شهداء 77

Mustache hair that grows upto upper lips موچهـ نا بال I هونت پر اْوي جائي Shawaarib شوارب 78

The 10th month of the Islamic calendar ورس نو دسمو مGينه Shawwal ul Mukarram شوال المكرم 79

Noise اْوازو، ضجيج Shor شور 80

Interest اشتهاء، دل ني اُميد Shouq شوق 81

Interested شوق راكهنار Shouqeen شوقين 82
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Husband زوج Shoher شوهر 83

Old age ضعيفي، برهاپو Shaib شيب 84

Old age ضعيفي، برهاپو Shaikhukhiyat شيخوخية 85

Admirer محبة كرنار Shaidaai شيدائي 86

Sweet ميتهو Shireen شيري� 87

Bottle/Glass كانچ، كانچ ني شيشي Shisha شيشه 88

Bottle كانچ ني شيشي Shishi شيشي 89

Satan ابليس ان� اهني تولي Shaitaan شيطان 90

Shia محبة كرنار Shi'a شيعة 91

Disgrace عيب Shain شين 92

Character اخلاق Shewa شيوه 93
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Patient صبر كرنار Saabir صابر 1

Soap مادة I ³ ان� دهوا ان� صاف كروا واسط� 
استعمال كروا ما اْوU ؛

Saaboon صابون 2

Mate, companion دوست، رفيق Saahib صاحب 3

One who shows miracles معجزات نا صاحب Saaheb ul mo'jezaat صاحب المعجزات 4

Issue نكالوؤ Saadir kerwu صادر كروؤ 5

True person-True people سچا شخص Sadiq-Sadeqeen صادق-صادقين 6

Clean چوكهو Saaf صاف 7

Virtous نيك Saaleh-Saalehaat صالح-صالحات 8

Silent خاموش Saamit صامت 9

Faster روزه دار Saaim صائم 10

Patience برداشت Saber صبر 11

Color رنگ Sibgat صبغة 12

Campany ساـ Sohbat صحبة 13

Health طبيعة Sehat صحة 14

صصصص
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Desert جنگل Sahra صحراء 15

Front yard اْنگن Sehen صحن 16

Right برابر Sahih صحيح 17

Book كتاب Sahifah صحيفة 18

Sound, call نداء، اْواز Sada صدا 19

Presiding a majlis مجلس ما بيتهك Sadaarat صدارة 20

Chest سينه Sadar صدر 21

Hair that grows on head till an outward bone 

near two ears.

ماا سي  لئي بيوU كان نا پاس� I اونچي هدي 
هوئي ؛ � هدي تك نا بال

Sudgain صدغين 22

Pearl shell سيپ Sadaf صدف 23

Truth سچائي Sidq صدق 24

Charity بخشش اْپوا نو عمل Sadaqa صدقة 25

Shock دكهـ، درد Sadma صدمة 26

Century-Centuries سو ورس Sadi-Sadyo صدي-صديو 27

Path, way رس= Siraat صراط 28

The right path سيدها رس= Siraat e Mustaqeem صراط مستقيم 29

Money exchanger پيسه ني لين دين كرنار Sarraaf صراف 30

Tranact/spend خرچ كروؤ Sarf صرف 31
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Only فقط Sirf صرف 32

Ascend چرهوؤ Su-ood صعود 33

Young ones چهوتاؤ Sigaar صغار 34

Row, line سيدهي لائن Saf-Sufoof صف-صفوف 35

Purity شفّافية Safaa صفاء 36

Cleanliness چوكهائي Safaai صفائي 37

Quailty, characteristics خاصية، ميزة Sifat صفة-صفات 38

The 2nd month of the Islamic calendat ورس نو بيسرو مهينه Safar ul Muzaffar صفر  المظفر 39
The act of putting hands our the hand of the one 

who is taking misaaq
ميثاق لينار نا هاـ پر هاـ موكوا نو عمل Safaqat صفقة 40

Essence, cream خلاصة Safwat صفوة 41

Essence of the essence خلاصة ؤ نا خلاصة Safwat us Safw صفوة الصفو 42

A promissory note, a bill that can be cashed هندي، كاغذ Sikak صكـك 43

Betterment بGتري Salaah صلاح 44

Capability قابلية، قوة Salaahiyat صلاحية 45

Link, maintaining relationship ميل ملاپ Silat صلة 46

Act of doing silat with Imam ul Zamaan AS امام علÖ السلام نا ساـ صلة كروؤ Silat ul Imaam صلة الامام 47

Act of connecting with close relatives قرابة نا لوگو سا� ميل ملاپ Silat ur rehem صلة الرحم 48
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Peace settlement سمجهوتو Suleh صلح 49

Firm, solid سخت Sald صلد 50

Salawaat اللهم صلى على محمد وعلى...پرهوؤ Salawaat صلوات 51

May Allah's salawaat be upon him خدا ني صلوات اهنا اوپر Salaawaat ullahe alaihe Öصلوات االله عل 52

Silence خاموشي Samt صمت 53

Chest پيتي Sandook صندوق 54

Workmanship كام San'at صنعة 55

Image شكل، هيئة Soorat صورة 56

Wool اون Soof صوف 57

Fast روزه Sayaam صوم-صيام 58

Raining cloud ورسنار وادل Saiyeb صيب 59

Conservation حفاظة Siyaanat صيانة 60

Form, class, genre شكل Seega صيغة 61
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مGمان داري Zafiyah ضافية 1

Stray, lost گمراه انار Daal-Daalleen ضال-ضالّين 2

Guarantor ضمانة لينار Zaamin ضامن 3

Sheep ميندهو Daan ضان 4

To waste بگار كروؤ Zaye ضائع كروؤ 5

Accuracy, precision مضبوط Zabt ضبط 6

Enemy/Opposite/Stubbornness اُلتو/ دشمن/ من ماني Zid ضد 7

Stubborn ضد كرنار Ziddi ضدي 8

Metaphor Uچيز ني مثال اْپوا ما اْو I Darb ul masal ضرب المثل 9

Strike, blow ايك مار Darbat ضربة 10

With proper unterstanding برابر چاوي ن� (علم پره�) Darse Qaate' si perhe ضرس قاطع 11

Must Uواما اْوGك I �تأكيد نا سا Zarur ضرور 12

Necesity, need حاجة، كئي چيز طرف احتياج هوؤ Zaroorat ضرورة 13

Needy محتاج، I ن� كئي چيز ني ضرورة هوئي Zarurat mand ضرورة مند 14

ضضضض
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Necessary, important اهم Zaroori ضروري 15

Sepulcher
اولياء االله ني قبر مبارك پر سونا ان� چاندي نا مقصورة 

I بناوا ما اْوU ؛
Zarih Mubaarak ضريح مبارك 16

Weakness كمزوري Zuof ضعف 17

Weak كمزور Da'eef ضعيف 18

Guarantee ذمه داري Zamaanat ضمانة 19

Within سايو Zimn ضمن 20

Conscious من ما I وات هوئي Zameer ضمير 21

Light روشني Ziyaa ضياء 22

Waste ضائع اوؤ Ziyaa' ضياع 23

Guest مGمان Daif-Zuyuf ضيف-ضيوف 24

Narrowness تنگي Deeq ضيق 25

Impatience, lost of courage سينه ني تنگي Deeq ul Sadr ضيق الصدر 26
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Obedience فرمان  ما�  چرهاوؤ Ta'at طاعة 1

Evil doer, Satan شيطان Taagoot طاغوت 2

Strength زور، قوة Taaqat طاقة 3

Strong I ما طاقة هوئي Taaqatwer طاقة ور 4

Seeker طلب كرنار Taalib-Tullaab طالب-طلاب 5

Student علم طلب كرنار Talabatul Ilm طالب العلم 6

Female students علم طلب كرنار (مؤنث) Taalebaat طالبات 7

Clean, virtous پاك Taahir-Taahereen طاهر-طاهرين 8

Plane پلين Taaerat طائرة 9

Community جماعة Taaefat طائفة 10

Medical Treatment, medicine مريض نا علاج كروانو هنر Tib طب 11

To print چهاپوؤ Tabe' kerwu طبع كروؤ 12

Thaal ال Tabaq طبق 13

Rank, category, grade درجة، رتبة Tabaqa-Tabaqaat طبقة-طبقات 14

طططط
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Doctor داكتر Tabeeb طبيب 15

Health/Nature مزاج / صحة Tabiyat طبيعة 16

Like مثل Tarah طرح 17

By different means قسم قسم سي Tarah tarah si طرح طرح سي 18

Of different types قسم قسم نا Tarah tarah na طرح طرح نا 19

Rhythm/Style نموM/ لحن Tarz طرز 20

Letter-Letters مثال، خط Tirs-Turoos طرس-طروس 21

In the direction of جانب Taraf طرف 22

A blink of an eye انكهـ ني مچكار Tarfat al ain طرفة العين 23

Road-Roads رس= Tareeq-Taraaiq طريق-طرائق 24

Way شاكلة، طرز Tareeqa, tareeqo طريقة 25

Food جمن Ta'aam طعام 26

Transgression, tyranny حد سي اْگ� جاوؤ، ب� فرماني كروؤ Tugyaani طغياني 27

Due to سبب Tufail طفيل 28

Divorce شادي نا قيود سي اْزاد اوؤ Talaaq طلاق 29

Want/demand اُميد، جستجو Talab طلب 30

Male students طلب كرنار (مذكر) Talabat طلبة 31
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Forehead پيشاني Tal'at طلعة 32

Rise نكلوؤ Tulou طلوع 33

Slap لطمة (پر) Tamaacho طمانچه 34

Greed لالچ Tama' طمع 35

Greed لالچ Tumoo' طموع 36

Cleanliness پاكيزگي Tahaarat طهارة 37

Circling پهيرا پهروؤ Tawaaf طواف 38

A tree in paradise/Bliss ودهامني، خوشي، سعادة/جنة نا ايك درخت نو نام Tubaa طوبى 39

Way طريقة Towr طور 40

Storm جيوارU هواء يا پاني طغياني ما هوئي Tufaan طوفان 41

Hoop قلادة Towq طوق 42

Length لمبائي، لمبي Tool طول 43

May Allah prolong his life خدا اهني عمر ن� دراز كرجو Tawwalallaho umrahu طول االله عمره الشريف 44

Long لمبو Taweel طويل 45

Pure پاك Tayyeb طيب 46

Shortening of distance زمين نو لپيتاوؤ (دوري نوكم اوؤ) Tayyul ard طي الارض 47

To decide فيصله كروؤ، نقي كروؤ Tai kerwu طي كروؤ 48
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Perfume خوشبو Teeb طيب 49

Name of Madina Munawwara مدينة منورة نو نام Taibah طيبة 50

Bird-Birds پرنده Tair-Tuyoor طير-طيور 51

Anger غصه Taish طيش 52

Soil متي Teen/teenat طين/طينة 53
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Oppressers ظلم كرنار Zaalim-Zaalemeen/Zalamat ظالم-ظالمين،ظلمة 1

Evident, visible كهلّو، واضح Zaahir ظاهر 2

Victory جيت Zafaryaabi ظفريابي 3

Shadow سايو Zil ظل 4

Cool shadow ندو سايو Zil le zaleel ظل ظليل 5

Injustice M انصافي Zulm ظلم 6

Tyranny, oppression جورائيلو Zulm o sitam ظلم و ستم 7

Darkness اندهيري Zulmat-Zolomaat ظلمة-ظلمات 8

Assumption گمان Zan ظن 9
Namaz which is prayed when sun starts to decend 

after reaching it's peak
زوال نا وقت ني نماز، نماز نو وقت Zohar ظهر 10

Back كمر Zaher ظهر 11

Coming into sight ظاهر اوؤ Zuhoor ظهور  12

ظظظظ
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Incapable قصور وار، كمزور Aajiz عاجز 1

Habit جبلة، اهوؤ عمل I هميشه كرتا هوئي Aadat عادة 2

Just, fair انصاف كرنار Aadil-Aadeleen عادل-عادلين 3

A person who knows جاننار Aarif-Aarefeen عارف-عارفين 4

Lover عشق كرنار Aashiq عاشق 5

The 10th day of Moharram ul Haraam محرم الحرام نو دسمو دن Aashuraa عاشوراء 6

Capital پا� تخت Aasemat عاصمة 7

Disobedient ب� فرمان Aasi عاصي 8

Good health اچهي صحة Aafiyat عافية 9

Sane, intelligent عقلمند Aaqil عاقل 10

اعتكاف باندهنار Aakif-Aakefeen عاكف-عاكفين 11

Knowledgeable person I نا نزديك علم هوئي Aalim عالم 12

World دنيا Aalam عالم 13

Spiritual world ابداع نو عالم Aalam ul ibdaa' عالم الابداع 14

عععع
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The world of amr(  ) امر نو عالم (جنة) Aalam ul amr عالم الامر 15

The world of anwaar(lights) انوار نو عالم (جنة) Aalam ul anwaar عالم الانوار 16

The world of eternity بقاء نو عالم (جنة) Aalam ul baqaa عالم البقاء 17

Physical world طبيعة نو عالم Aalam ul tabiaat عالم الطبيعة 18

Omniscient غيب نا جاننار Aalam ul Gaib عالم الغيب 19

Spiritual world قدس نو عالم (جنة) Aalam ul Quds عالم القدس 20

Unparalleled scholar اهوا عالم ³ ني ممثال نتهي Aalim e benazeer عالم ب� نظير 21

Universe تمام عالم Aalemeen عالمين 22

Lofty بلند Aali/Aalia عالي/عالية 23

Common/year ورس/ I اْساني سي ملي جائي Aam عام 24

General public عام لوگو Aammat un naas عامة الناس 25

Aamil مولىْ ط ع ني رزا سي گام ما خدمة  ناكرنار Aamil-Ummaal عامل-عمال 26

Pubic region مخرجين ني جگه Aanat عانة 27

To hinder روكات بنوؤ Aaiq thaawu عائق اوؤ 28

Obstacles روكات، ارچن، اْر Aaiqat-Awaaiq عائقة-عوائق 29

Servants of Allah االله نا بنداؤ Ibaadullah عباد االله 30

Ibaadat of Ilm علم ني عبادة Ibaadat ilmiyah عبادة علمية 31
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Ibadaat of amal عمل ني عبادة Ibaadat amaliyah عبادة عملية 32

Servant بنده، غلام Abd-Abeed عبد-عبيد 33

Servant of Syedna TUS مولىْ   ط ع  نو  غلام Abde Syedna
عبد سيدناط ع 34

Lesson سبق Ibrat عبرة 35

Servitude غلامي Ubudiyat عبودية 36

To admonish توبيخ كروؤ Etaab kerwu عتاب كروؤ 37

Lofty thresholds عالي مقام دهليزو Atabaat aaliyah عتبات عالية 38

Progeny فرزندو Itrat عترة 39

Freeing اْزادگي Itq عتق 40

Wonders عجيب كراؤنار Ajaaib عجائب 41

Wonderous & strange things عجب كراؤنار ان� نوي نوي شانات Ajaaib ane garaaib عجائب ان� غرائب 42
Excessive elation or pride over one's own 

achievements, abilities, etc.
گهمند Ajab عجب 43

Pleasing, makes you wonder خوش كراوؤ Ajab karaawu عجب كراوؤ 44

Inability قصور، كمزوري Ajz عجز 45

Non Arabs عرب نا سوى نا لوگو Ajam عجم 46

Wondrous, puzzling Uعجب كراو I Ajeeb عجيب 47

Enmity دشمني Adaawat عداوة 48
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Preparedness تياري Uddat عدة 49

Number گنتي Iddat عدة 50

Number گنتي Adad عدد 51

Justice انصاف Adal عدل 52

Nothingness/nonexisting اچهت Adam عدم 53

Ancient جونو Udmoli عدملي 54

Enemy دشمن Aduw-Aa'daa عدو-اعداء 55

Aggression دشمني Udwaan عدوان 56

Exampleless I ني كوئي مثال M هوئي Adeem ul misaal عديم المثال 57

Torment الم، تكليف Azaab عذاب 58

Severe punishment سخت عذاب Azaab e wabeel عذاب وبيل 59

Cold & sweet water Azbe zulaal ميتهو پاني عذب زلال 60

Excuse بGانو Uzur عذر  61

Menstruating حيضدار Uzurdaar bairo عذردار بئيرو 62

Arab people عربي لوگو Arab عرب 63
Death anniversary of Duat Kiraam RA and 

Hudoon Fuzulaa QR دعاة رض ان� حدود قس نا وفاة نو دن Urus عرس 64

Throne تخت Arsh عرش 65
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Time وقت Arsa, Arso عرصة 66

Request گذارش Araz عرض 67

Rope رسو Urwat عروة  68

Strong rope مضبوط هاو Urwat e wusqa عروة وثقى 69

Peak, rise تونچ، اُونچائي Urooj عروج 70

Request عرضي Arizat عريضة 71

Respect احترام، كرامة Izzat عزة 72

One who is cherished and he is great I عزيز ان� جليل ؛ Azza wajal عز و جل 73

Consolation تسلي ليوؤ، ولي جاوؤ Azaa عزاء 74

Mourner بكاء كرنار Azaadaar عزادار 75

To depose, to remove رتبة سي هتاوؤ Azal kerwu عزل كروؤ 76

Resolution كئي عمل كروانو پخ= ارادة كروؤ Azam-Azaaim عزم-عزائم 77

Dear/Noble نيك/ دل سي قريب Azeez عزيز 78

Distress دهلائي، تنگي نو وقت Usur عسر 79

Namaz prayed at night after Magrib نماز نو وقت Isha عشاء 80

First 10 days of Maharram ul Haraam محرم الحرام نا شروع نا دس دن Ashara Mubaaraka عشرة مباركة 81

Love محبة، پيار Ishq عشق 82
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Period/Timing of second namaz of the day زمان/نماز نو وقت Asr عصر 83

Golden era سنGري زمان Asr e zahabi عصر ذهبي 84

Impeccability, infallibility گنه سي مترّه رهوؤ Ismat عصمة 85

Walking stick دانگ Asaa عصى 86

Juice/essence جوس، رس Aseer عصير 87

(Body) Part-parts انگ-انگواؤ Udw-Aa'daa عضو-اعضاء 88

Bestowal بخشش Ataa عطاء 89

Perfume خوشبو Atar عطر 90

Thirst پياس Atash عطش 91

Thirsty پياسا Atshaan عطشان 92

Sympathy, kindness, motherly love حنين Atf عطف 93

Sympathetic, loving شفقة راكهنار Utoof عطوف 94

Something given without claim or demand بخشش Atiyat عطية 95

Bones هداؤ Ezaam عظام 96

Pledge, contract وچن، ميثاق Ehed عGد 97

Greatness مهوتائي Azamat عظمة 98

Great عظمة والا-مهوتا Azeem-Ezaam عظيم-عظام 99
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Abstinence, virtuousness پرهيزگاري Iffat-Afaaf عفّة/عفاف 100

Forgiveness معافي Afw عفو 101

Don't mention it/Pardon me معاف كرجو/ شكراً نا جواب ما كهوائي ؛ Afwan عفواً 102

Punishment عذاب Iqaab عقاب 103

Contract/knot گتهان/ اتفاق Aqd عقد 104

Necklace, pendant مالا، قلادة Iqd عقد 105

Intelligence هوشياري Aqal عقل 106

Intelligent person هوشيار Aqalmand عقلمند 107

Belief I وات ما يقين راكهتا هوئي Aqeeda, aqeedo عقيدة 108

Agate (stone) قيمتي پتهر ني ايك قسم ؛ Aqeeq عقيق 109

A ritual, done on the 7th, 14th or 21st day of 

child's birth

 I فرزند نا جناوا نا ساتما، چؤدما يا ايكوسما دن
رسم اداء كروا ما اْوU ؛

Aqiqa عقيقة 110

Wife زوجة Aqilat عقيلة 111

Incapable of producing offspring, barren وانج Aqeem عقيم 112

Flag نشان Alam علَم 113

Separate الگ، جدو Alaahadah علْحده 114

Learned scholar گهنا عالم شخص Allamah علّامة 115

Reason, cause/Sickness سبب/ بيماري Illat علّة 116
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Treatment دواء كروؤ Ilaaj علاج 117

Region موضع Ilaaqah علاقة 118

Sign, mark, indication نشاني Alaamat علامة 119

Other than that نا سوى s Ilaawa علاوه 120

Knowledge اشارة، معلوم ني صورة Ilm علم-علوم 121

Certainty through knowledge علم سي جاني ن� يقين كروؤ Ilm ul yaqeen علم اليقين 122

Divine knowledge اعلى حد نو علم Ilm e ladunni-Uloom ladunniyah علم لدني-علوم لدنية 123

Flag bearer علَم ن� اُاونار Alamberdaar علمبردار 124

With brevity, with conciseness مختصر كرتا هوا Alal ikhtesaar على الاختصار 125

To a feasible extent جتنو ممكن هوئي اتنو Alal imkaan على الامكان 126

Sick بيمار، مريض Aleel عليل 127

Uncle كاكا Am عم 128

Building بناء Imaarat عمارة 129

Turban پاگهري Amaamat عمامة 130

Deliberately, intentionally جاني جوئي ن� Amdan عمداً 131

Support سGارو، تيكو Umdat عمدة 132

Age سن، حيوة ني مدة Umar عمر 133
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Prosperity اْبادگي Umraan عمران 134

Deed كام Amal عمل 135

Pillar مباؤ Umood عمود 136

Blind اندهي Amyaa عمياء 137

Rein لگام Aenaan عنان 138

Care, attention, interest عطاء Inaayat عناية 139
The foreseeing care and guidance of Allah, a 

manifestation of divine care or direction
االله ني عناية Inaayat ilaahiyah عناية الهية 140

Ambergris ائي ؛ نا عطر تيار I ايك قسم نو مادة ؛ Anber عنبر 141

Near Allah االله نا نزديك Indallah عند االله 142

Elements, source/Component اصل/ حصه Unsur-Anaasir عنصر-عناصر 143

Lower lip hair s بال ؛ I دي نا اوپر هونتهـ نا نيچ� وچما Anfaqat عنفقة 144

Neck گردن Unuq-Aa'naaq عنق-اعناق 145

Pheonix ايك قسم نو پرنده ؛ I عدم ئي چكا ؛ Anqaa عنقاء 146

Topic موضوع Unwaan عنوان 147

Misaaq taken near death s ميثاق ليوائي I موت نا نزديك Ehdul ehsaan عهد الاحسان 148

The text of misaaq ميثاق ني عبارة Ehdul awliyaa عهد الاولياء 149

General public عام لوگو Awaam عوام 150

172



Peak تونچ Ooj عوج 151

Oud ايك قسم ني خوشبودار لاكري ؛ Uud عود 152

Happy return بGتر ولوؤ Oud e ahmad عود احمد 153

Part of body that should be covered جسم ني وه جگه I ن� ستر كروا نو فرمان ؛ Aurat عورة 154

Return بدلو Evaz عوض 155

Help ياري، مدد Aun عون  156

Complex, difficult مشكل Awees عويص 157

Visitation of sick بيمار ن� پريگوؤ Iyadat kerwu عيادة كروؤ 158

Family فيملي Iyaal عيال 159

Fault خامي Aib-Uyoob عيب-عيوب 160

Eid خوشي نو دن Eid عيد 161

Open ground where eid namaaz is performed وه ميدان جGا´ عيد ني نماز ان� خطبة پرهائي Eid gah عيدگاه 162

Gifts exchanged on the occasion of eid عيد نا دن نو هدية Eidi عيدي 163

Christian year ميلادي ورس Essawi sanat عيسوي سنة 164

Eye/Spring/Sun/in its true sense اْنكهـ/پاني نو چشمة/سورج/حقيقةً Ain عين 165

Certainty through seeing انكهـ سي ديكهي ن� يقين كروؤ Ain ul yaqeen عين اليقين 166
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Cave كهف Gaar غار 1

Negligent I غفلة ما هوئي Gaafil غافل 2

Dominant, victorious حاوي Gaalib غالب 3

Carpet, rug بچهونو Gaaleecha, galeecho غاليچة 4

End نGاية Gaayat غاية 5

Absent غير حاضر، چهوپيلا Ga'eb غائب 6

Feces, excrement انسان ني كرفتي Gaaet غائط 7

Dust دهول Gubaar غبار 8

Tomorrow اؤتي كال Gad غد 9

Lunch دوپGر نو جمن Gadaa غداء 10

Treachery دهوكو Gader غدر 11

Small stream پاني ني نGر Gadeer غدير 12

Food, diet, nutrition جمن Gizaa غذاء 13

To roar بلند اْواز سي نداء كروؤ (شير نو اْواز) Garraawu غراوؤ 14

غغغغ
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Illuminated روشن Garraa غراء 15

Fine, penalty تاديباً پيسه ليوؤ Garamat غرامة 16

West مغرب Garb غرب 17

Foreignness/Poverty پرديس پنو/ تنگ دستي Gurbat غربة 18

 Beginning پGلا، شروعات Gurrat غرة 19

First day of the month مهينة ني پGلي تأريخ Gurratush Shehr غرة الشهر 20

Purpose, intention ارادة Garaz غرض 21

Room-Rooms جهرو³ Gurfat-Guraf غرفة-غرف 22

Sink دوبوؤ Garaq غرق 23

Sunset دهلوؤ Gurub غروب 24

Sunset دهلوؤ Guroob غروب 25

Ego, arrogance گهمند Gour غرور 26

Foreigner, poor پرديسي/ تنگ دست Gareeb-Gorobaa غريب-غرباء 27

Battle جنگ Gazwat غزوة 28

Bathe نGاوؤ Gusul غسل 29

Cheating دهوكا بازي Gish غش 30

Unconsciousness  بيهوشي Gashye غشي 31

175



To seize and hold (a position, office, power, 

etc.) by force or without legal right
چهيني ليوؤ Gasb kerwu غصب كروؤ 32

Branch دالي Gusun-Agsaan غصن-اغصان 33

Anger غيظ، غضب Gussa, gusso غصه  34

Anger غصه Gazab غضب 35

To be enraged غصه اوؤ Gazabnaak thawu غضبناك اوؤ 36

Negligence سGو Gaflat غفلة 37

Negligence هشياري نو ضد Gaflat غفلة 38

Jealousy, malevolence كينه، حسد Gil غل 39

Shackle-Shackles سانكل، طوق Gul-Aglaal غل-اغلال 40

Covering, wrap
چادر I اولياء االله ع م ني قبر مبارك پر بچهاوا ما 

اْوU ؛
Gilaaf غلاف 41

 Servant عبد ،  خادم Gulaam غلام 42

Servitude عبودية Gulaami غلامي 43
Having superiority in power, influence, etc, 

over others
كوئي نا اوپر قوة سي حاوي ئي جاوؤ Galabo غلبة 44

Larnyx حلقوم پر I گانتهـ ني مثل هوئي ؛ Gilsamat غلصمة 45

Wrong صحيح نو ضد، خطاء Galat غلط 46

Misunderstanding سمجهوا ني غلطي Galat fehmi غلط فهمي 47

Mistake خطاء Galti غلطي 48
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 Exaggeration  مقام كرتا ودهاوؤ Gulu غلو  49

Sadness اداسي Gam غم 50

Cloud وادل Gamaan غمام 51

ايتهاس Gamer غمر 52

Sad وه شخص I غم ما هوئي Gamzada غمزده 53

Sad غم والو Gamgeen غمگين 54

Song, singing گائن Ginaa غناء 55

Nasal twang پرنده نو اْواز Gunnah غنة  56

Wealth دولة Gina غنى 57

Wealthy مالدار، امير، دولتمند Gani-Agniya غني-اغنياء 58

To avail فائدة ليوؤ Ganeemat غنيمة ليوؤ 59

Help, relief مدد Gows-Giyaas غوث/غياث 60

Deep thinking گGرو خيال Gour غور 61

To think deeply وچار كروؤ Gor غور كروؤ 62

Deep thinking سوچ وچار Gour o fikr غور و فكر 63

Secrets پوشيده واتو Gaib ni waato غيب ني واتو 64

Absense غائب اوؤ Gaibat غيبة 65

177



Gossip پيتهـ  پيچهالي وات كروؤ Geebat غيبة 66

Rain بارش Gais غيث 67

Others بيجا Gair غير 68

State before puberty I بالغ  Mيا هوئي Gair baalig غير بالغ 69

Absent I موجود M هوئي Gair hazir غير حاضر 70

To sit on two legs ب� پاؤ´ پر بيتهوؤ Gair mutamakkin غير متمكن 71

Not a blood relative I نا خون نو رش= M هوئي Gair mehram غير محرم 72

Not separate جورائيلو Gair munfasil غير منفصل 73
Care of what is sacred or inviolable; a nice sense 

of honor; courage, shame
مروءة، تينك Gairat غيرة 74

Anger غصه، غضب Gaiz غيظ 75
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Commencement, first part شروع Fatehat فاتحة 1

Recitation of Surat ul Fateha سورة الفاتحة پرهوي Fateha perhwu فاتحة پرهوؤ 2
Unrestrained by law or general morality, 

lascivious
بد شخص Faajir-Fajarat فاجر-فجرة 3

Vulgar-Vulgarities بد عمل Faaheshat-Fawaahish فاحشة-فواحش 4

Exquisite, luxurious اچهو، بGتر Faakhir فاخر 5

Horse rider گهورU سوار Faaris فارس 6

Free I ن� كوئي كام M هوئي Faarig فارغ 7

Evil بد شخص Faasid فاسد 8

To become invalid خراب ئي جاوؤ Faasid thawu فاسد اوؤ 9

Immoral, obscene فسق و فجور نا عمل كرنار Faasiq فاسق 10

Distance دوري Faasla فاصلة 11

Virtous فضيلة نا صاحب، شان نا صاحب Fozalaa فاضل-فضلاء 12

Creator پيدا كرنار Faatir فاطر 13

Doer فعل كرنار Faa'il فاعل 14

فففف
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Poverty محتاجگي Faaqa, faaqo فاقة 15

Fruit-Fruits پهل-پهلو Faakehat-Fawaakeh فاكهة- فوا³ 16

Omen چوگريو Faal فال 17

Perishable فناء انار، ختم انار Faani فاني 18

Benefit مفاد، نفع Faida, faido فائدة-فوائد 19

Victorious جيت نو پرامنار Faaiz-Faaezoon فائز-فائزون 20

Flow, pour out or forth جاري اوؤ/ نكلوؤ Faaiz thawu فائض اوؤ 21

Superior ودهي ن� Faaiq فائق 22

Feet ماپ نو معيار ؛ Fot فت 23

Victory كاميابي-كاميابيو Fateh-Futuhaat فتح-فتوحات 24

Victory جيت، ظفريابي Fatehyaabi فتح يابي 25

Slackness سـستي Fatrat فترة 26

Turmoil, disorder محنة، شغب، فساد Fitnat فتنة 27

Rioters فتنة كرنار لوگو Fitnat angaiz loog فتنة انگيز لوگ 28

Blind turmoil اندهي فتنة Fitnat amyaa فتنة عمياء 29

Religious decree فقه نو حكم Fatwaa فتوى 30

Weakness, defect سـستي Fatur فتور 31
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Daytime/ Namaz prayed before sunrise دن/ طلوع الشمس نا پGلا ني نماز Fajr فجر 32

Adultery, immorality بدي نا كامو Fujur فجور 33

Excessive/Vulgar, vicious حد كرتا ودهيلو/ بدي Fohosh فحش 34

Male مرد Fahel فحل 35

Purport مفهوم Fahwaa فحوى 36

Eminence عظمة Fakhamat فخامة 37

Pride, honor كئي وات يا عمل پر خوش اوؤ Fakhar فخر 38

To sacrifice قربان اوؤ Fidaa فداء اوؤ 39

Sacrifice جان ني قرباني Fidaiyat فداءية 40

Ransom s رقم اپائي  I سزا معاف كراوا واسط� اهنا بدل Fidyo فدية 41

Total سرواله Fazlakat فذلكة 42

Escape اگوؤ Faraar فرار 43

Mattress گادي Faraash فراش 44

Free time, idleness فارغ وقت Faraag فراغ 45

Seperation جدائي Firaaq فراق 46

To get separate or disunited الگ اوؤ، دور اوؤ Firaaq thaawu فراق اوؤ 47

Disunion, Separation دوري ، فُرقة Firaaqi فراقي 48
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Relief سكون Faraj فرج 49

Joy خوشي Farhat فرحة 50

Alone ايك Fard فرد 51

Uniqueness يكتا پنو Fardaaniyat فردانية 52

Paradise جنة Firdoos فردوس 53

Child اولاد Farzand فرزند 54

Horse گهورو Fars فرس 55

Horse rider گهورU سوار Fursaan فرسان 56

Floor زمين Farsh فرش 57

Angel ملك Farishta فرش=-فرش= ؤ 58

Free time/Opportunity فارغ وقت Fursat فرصة 59

Obligatory واجب Faraz فرض 60

Branch-Branches دالي Fare'-Furu' فرع- فروع 61

Difference الگ پنو Faraq فرق 62

Sect جماعة Firqah فرقة 63

Disunion, Separation دوري، فراقي Furqat فرقة 64

Command حكم Farmaan فرمان 65
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Said or did كهيو   (ادب سي ) Farmaayu فرمايو 66

Deception دهوكو Faraib فريب 67

Compulsory I نو كروؤ واجب هوئي Fareezat فريضة 68

Team, party جماعة Fareeq فريق 69

Panic كمپارو، خوف Faza' فزع 70

Destruction بربادي Fasaad فساد 71

Tent خيمة Fustaat فسطاط 72

Moral deprivity برائي، وندا پنو Fisq فسق 73

Debauchery, immorality بدي نا كامو Fisq o fujur فسق و فجور 74

Eloquence, fluency اداء نو حسن ان� رواني Fasaahat فصاحة 75

To decide فيصلة ليوؤ Fasal kerwu فصل كروؤ 76

Eloquent, well spoken پر اثر بيان كرنار Faseeh فصيح 77

Silver چاندي Fiddat فضة 78

Atmosphere هواء Fazaa فضاء 79

Virtue/Grace احسان/ شان Fazal فضل 80

Virtue Fazal-Fazaail شان فضل-فضائل 81

Residue باقي نو حصة، ودهارو Fuzlat فضلة 82
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Wasteful, extravagant كئي ي چيز ن� هلكو سمجهي ضائع كروؤ Fuzul Kharchi فضول خرچي 83

Disgrace, shame برائي Fadihat فضيحة 84

Nature عادة Fitrat فطرة 85

Clever چلاك Fatin فطن 86

Cleverness چالاكي Fitnat فطنة 87

Breakfast ناش= Futur فطور 88

To do or perform an act عمل Fe-el فعل 89

To lose ST or SO اچهت اوؤ Faqd thawu فقد اوؤ 90

Loss, absence اچهت اوؤ Fuqdaan فقدان 91

Poverty تنگدستي Faqar فقر 92

Sentence جملة Fiqrah-Fiqraao فقره-فقره ؤ 93

Just, only بس Faqat فقط 94

Islamic jurisprudence شريعة نا قوانين نو علم Fiqeh فقه 95

Beggar غريب، تنگدست Faqeer فقير 96

Jurist, scholar I فقه نا علم ما ماهر هوئي Faqih-Foqohaa فقÖ-فقGاء 97

Worry پريشاني Fikar فكر 98

Contempulation سوچ Fikar فكر 99
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Welfare بودگي Falaah فلاح 100

Reference to other person or thing s Fulaan فلان 101

Philosophy علم ني ايك قسم ؛ Falsafat فلسفة 102

Sky اْسمان Falak فلك 103

Ship سفينة Fulk فلك 104

Art, technique هنر، كاريگري Fun-Funoon فن-فنون 105

To perish ختم ئي جاوؤ Fanaa thawu فناء اوؤ 106

Contents كتاب نا I محتويات هوئي اهني فهرست Fehris ul muhtaweyaat فهرس المحتويات 107

Index, list ليست Fehrist فهرست 108

Understanding سمجهـ Fehem فهم 109

Fountain پاني اهما سي زور ما نكلي اوپر طرف جائي ؛ Fuwaara فواره 110

To miss out on اچهت ئي جاوؤ Fout فوت اوؤ 111

Picture تصوير Foto-Fotaao فوتو-فوتاؤ 112

Army لشكر Fouj فوج 113

Immediately ترت Fouran فوراً 114

As soon as possible شتابي، جلدي Fouri tour per فوري طور پر 115

Triumph جيت Fouz فوز 116
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Great triump مهوتي جيت Fouz e azeem فوز عظيم 117

Above اوپر Fouq فوق 118

Heart دل ، قلب Fuwaad فؤاد 119

Currently همنا Fil Haal في الحال 120

In the way of Allah خدا تعالىْ ني راه ما Fi sabeel illah في سبيل االله 121

Fashion I مجتمع ما رائج هوئي Fashan فيشن 122

Decision كئي چيز نو طه كروؤ Faisla, faislo فيصله 123

Flow of divine assisstance تائيد Faiz-Fuyuz/fuyuzaat فيض-فيوض/فيوضات 124

Elephant هاي Feel فيل 125

Philosopher فلسفة نا علم ن� جاننار Failasoof فيلسوف 126
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Distance of two bow's length انكهو ني نزديكي Qaaba Qousain قاب قوسين 1

Qualified, deserving, capable لائق، سازوار Qaabil قابل 2

Midwife مولود ني ولادة تان� I اهن� پGل� هاـ ما ل� Qaabelah قابلة 3

Control سيطرة Qaabu قابو 4

A addictive plant, whose leave are chewed and 

has effects similar to drugs 

 Uنا پ= چاوا سي نشه اْو I ايك قسم نو جهار ؛
؛

Qaat قات 5

Killer قتل كرنار Qaatil قاتل 6

Capable, competent I نا نزديك قدرة هوئي Qaadir قادر 7

Reciter, reader قراءة كرنار Qaari قاري 8

Seeker قصد كرنار Qaasid قاصد 9

Deficient قصور وار Qaasir قاصر 10

Judge فيصله كرنار Qaazi-Quzaat قاضي-قضاة 11

Fulfiller of wishes اميدو نا تمام كرنار Qaazil haajaat قاضي الحاجات 12

Chief justice قاضيو نا قاضي Qaazil quzaat قاضي القضاة 13

قققق
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Ground work, principle, fundament بنياد، اساس، مبداء Qaae'dat-Qawaid قاعدة-قواعد 14

Caravan, convoy سفر كرنار ني جماعة I سا� سفر كرتا هوئي Qaafla, qaaflo قافلة 15

Rhyme قصيدة نا بيت نو اْخري حصه Qaafiyah قافية 16

Form, mold دهانچه Qaalib قالب 17

Stature, figure, posture شكل، دهانچو Qaamah قامة 18

Erect posture الفي(ا)  قامة Qaamat Alafiyah قامة الفية 19

Law-Laws نظام، شريعة Qaanoon-Qawaneen قانون-قوانين 20

To overcome, to conquer غالب اوؤ Qahir thawu قاهر اوؤ 21

Leader, commander قيادة كرنار، اْگيوان Quaid قائد 22

Teller or believer كهنار / كئي عقيدة نو راكهنار Qaail قائل 23

Standing كهرا Qaaim قائم 24

Pillar, column پايو، عمود Qaaemat قائمة 25

Dome روضة Qubba-Qobab/Qebaab قبة-قبب/قباب 26

Grave Uجگه ميت ن� دفن كروا ما اْو I Qabar قبر 27

Graveyard جGا´ ميت ن� دفن كروا ما اْوU ؛ Qabrastaan قبرستان 28

To grab لئي ليوؤ Qabz kerwu قبض كروؤ 29

Hold, control قابو Qabzah قبضة 30
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Captain ربان Qabtaan قبطان 31

Before اْگ�، پGل� Qabal قبل 32

Before even asking مانگوا پGل� Qablas suwaal قبل السؤال 33

Direction of Qabaa I ني طرف توI كرواما اْوU، كعبة االله Qibla قبلة 34

The place of Qibla قبلة ني جگه Qibla gah قبلة گاه 35

To accept مانوؤ Qabool kerwu قبول كروؤ 36

Acceptance قبول كرواني قوة Qubuliyat قبولية 37

Filthy, indecent, shameful بد، خراب Qabeeh قبيح 38

Tribe-Tribes فيميلي Qabilah-Qabaail قبيلة-قبائل 39

Assasination, killing جان سي ماروؤ Qatal قتل 40

Kill جان سي ماروؤ Qatal قتل 41

Drought دكال Qehat قحط 42

Height لمبائي Qad قد 43

Drinking glass پيالو Qadeh قدح 44

Value اهمية، قيمة، شان Qadr قدر 45

Power قوة Qudrat قدرة 46

Sanctity جنة Quds قدس 47
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May Allah sanctify his soul خدا اهناروح ن� تقديس كرجو Qaddasallaho ruhahu قدس االله روحه 48

Sacred, holy I ما قدس ني بركة هوئي، مبارك Qudssaani قدساني 49

Foot پاؤ´ Qadam قدم 50

Salaam of Aqa Moula TUS اْقا مولى ط ع  ن� سلام كروؤ ان� قدم چوموؤ Qadambosi قدمبوسي 51

Model, example Uني اقتداء كرواما اْو I Qudwat قدوة 52

Old, antique جونو، پرانو Qadeem قديم 53

Recitation تلاوة Qiraa'at قراءة 54

Blood relationship, affinity رش= Qaraabat قرابة 55

Relative رش= دار Qaraabatdaar قرابة دار 56

Tranquility سكون، Gروا ني جگه Qaraar قرار 57

A book of Allah given to Rasulullah S.A. االله  نا  كتاب Quran Majeed قران مجيد 58

To sacrifice فداء كرؤو Qurbaan قربان كروؤ 59

Sacrifice فدائية Qurbaani قرباني 60

Nearness نزديكي، رش= دار Qurbaa قربى 61

Coolness ندك Qurrat قرة  62

Coolness of the eye انكهو ني ندك Qurrat ul ain قرة العين 63

Loan ادهار Qarz قرض 64
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Interest free loan وياج بغير نو قرض Qarzan hasana قرضاً حسنة 65

Century سو ورس نو زمان، صدي Qarn قرن 66

Near نزديك Qareeb قريب 67

Nearly, approximately تقريباً Qariban قريباً 68

Companion ساي Qareen قرين 69

Hardheartedness سختي، شدة Qasaawat قساوة 70

Type طرح Qisam قسم 71

Oath/swear يمين Qasam قسم 72

Share/Type, kind حصة، طرح Qisam قسم 73

of many types طرح طرح نا Qisam qisam na قسم قسم نا 74

Fate نصيب Qismat قسمة 75

Avengement, penalty بدلو Qesaas قصاص 76

Butcher گوشت كاپنار Qasaai قصائي 77

Story-Stories كهاني Qissah-Qisas قصة-قصـص 78

Aim مقصد Qasd قصد 79

To seek, to head towards كوئي ني طرف جاوؤ Qasd kerrwu قصد كروؤ 80

Palace محل Qasr قصر 81
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Negligence, laziness كوتاهي Qaser  قصر 82

Feebleness, incapability كمي، كوتاهي Qusoor قصور 83

Poem-Poems شعر Qaseeda قصيدة-قصائد 84

Judgement فيصلة/ قضاء قدر/فوت اوؤ Qazaa قضاء 85

Fate, destiny s نصيب ما لكهايو هوئي Qazaa Qadr قضاء قدر 86

Case كيس Qaziyah قضية 87

Robbers لتيراؤ Quttaut tareeq قطاع الطريق 88

Swivel محور، مدار Qutub قطب 89

Droplet تيپو-تيپاؤ Qatro, qatra قطرة-قطرات 90

To interrupt, to cut off توروؤ، خلل كروؤ Qate' kerwu قطع كروؤ 91

Estrangement تعلق M راكهوؤ Qati'at قطيعة 92

Sitting بيتهوؤ Qu'ood قعود 93

The back of the neck گيبري Qafaa قفا 94

Lock تالو Qafal قفل 95

Necklace مالا Qilaadah قلادة 96

Heart-Hearts دل-دلو Qalb-Qulub قلب-قلوب 97

Total transformation كايا پلتوؤ Qalb ul aa'yaan قلب الاعيان كروؤ 98
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Shortage, lack كمي Qillat قلة 99

Fortress, a fortified place حصن Qilah-Qilaao قلعة-قلعةؤ 100

Pen s ئي ؛ الة استعمال I لكهوا نا واسط� Qalam قلم 101

Pen لكهوا نو اْلة Qalam قلم 102

The act of degrading شان ما كمي كروي Qulu قلو 103

Moon چاند Qamar قمر 104

Shirt كرتو Qamees قميص 105

Overcoming, powerful گهنو غالب انار Qahhaar قهار 106

Wrath عذاب Qeher قهر 107

Strenght/ basis, foundation قوة، اساس Qewaam قوام 108

Power طاقة Quwat قوة 109

Strength طاقة Quwwat قوة 110

Livelihood روزگار Quwat قوت 111

Saying-Sayings كلام Qoul-Aqwaal قول-اقوال 112

A community لوگو Qom قوم 113

Nationalism قوم سي محبة، اهنو خيال كروؤ Qaumiyat قومية 114

Strong طاقة ور Qawi قوي 115
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Leadership پيروي Qiyaadat قيادة  116

Analogy
اصل ان� فرع ما كئي وات ملتي هوئي تو فرع تو 

حكم اصل مطابق اْپوؤ
Qiyaas قياس 117

Standing up اوؤ، وض Qiyaam قيام 118

Day of judgement حساب نو دن Qiyamat قيامة 119

Restriction, limitation, shackle بندش-بندشو Qaid-Quyud قيد-قيود 120

Prison سجن Qaid khaana Mقيدخا 121

Prisoner اسير، I قيد ما هوئي Qaidi قيدي 122

Idle talk, gossip, buzz واتو Qeel qaal قيل قال 123

Values اقدار Qiyam قيم 124

Price, value قدر، اهمية Qeemat قيمة 125

Pounded or minced meat ونيلو گوشت Qeemah قيمه 126

Vomit اُلتي Qai قئي 127
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Cut كاتوؤ Kaapo كاپوؤ 1

Writer/Caligrapher لكهنار Kaatib كاتب 2

Turtle سلحفة Kaajbo كاجبو 3

Kohl سرمه Kaajal كاجل 4

Lier جهوتو شخص Kaazib كاذب 5

Factory مصنع، جGا´ چيزو ن� تيار كروا ما اْوU ؛ Kaarkhaana Mكارخا 6

Business ويپار Kaarobaar كاروبار 7

Craftsman كام ما ماهر شخص Kaarigar كاريگر 8

Craftsmanship كام ما مهارة Kaarigari كاريگري 9

Tumbler جام Kaas كاس 10

Earner كماؤنار Kaasib كاسب 11

I wish, alas اميد كروا ما يا افسوس كروا ما بولائي ؛ Kaash ke كاش ³ 12

Revealer/Remover سر ن� كهولنار/ دور كرنار Kaashif كاشف 13

Rust زنگ Kaat Ýكا 14

كككك
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Paper ورق، صحفة Kaagaz كاغذ 15

Infidel كفر كرنار Kaafir-Kuffaar, kafarat كافر-كفار، كفرة 16
Camphor: a whitish, translucent, crystalline, 

pleasant-odored terpene ketone, obtained from 

the camphor tree

كپور: خوشبو ني قسم Kaafur كافور 17

Enough I ما كفاية ئي جائي Kaafi كافي 18

Uncle ابا نا ائي Kaakaji كاكا جي 19

Aunt ابا نا ائي نا بئيرو Kaakiji كاكي جي 20

Tomorrow غد، اؤتي كال Kaal كال 21

To get panicked and alarmed جزع فزع كروؤ Kaala waala kerwu كالا والا كروؤ 22

College جامعة Kaalej كالج 23

Darkness, blackness اندهيري، كالاس Kaalak كالك 24

Black رنگ نو نام ؛ Kaalu كالو 25

Work عمل، شغل Kaam كام 26

Complete, perfect كمال حاصل كرنار Kaamil كامل 27

Successful ظفرياب، فائدة مند Kaamyaab كامياب 28

Success فتح يابي، ظفريابي Kaamyabi كاميابي 29

Ear جسم ما سنوا نو اْلة/ معدن Kaan كان 30

Shore Uكنار Kaanthe كانته� 31
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Thorn نوكيلي چيز Kaanto-Kaantaao كانتو-كانتاؤ 32

To cut كاپوؤ Kaantwu كانتوؤ 33

To cut كاتي ن� تكرا كروؤ Kaanpwu كانپوؤ 34

Glass شيشه Kaanch كانچ 35

Shoulders اكتاف Kaandha كاندها 36

Plotter, conspirater حيلة كرنار، مكر كرنار Kaaid-Kaaedeen كائد-كائدين 37

Universe عالم Kaaenaat كائنات 38

Elders مهوتاؤ Kebaar كبار 39

Great sins مهوتا گناهو Kabaair كبائر 40

Arrogance مهوتائي، تكبر Kebar كبر 41

Ram دنبه Kabash كبش 42

Pigeon ايك قسم نو پرنده ؛، حمامة Kabutar كبوWر 43

Big مهوتو Kabeer كبير  44

Clothes لباس Kapra كپرا 45

Camphor كافور Kapoor كپور 46

Dog كلب Kutta-Kuttao كته-كتاؤ 47

Book رسالة Kitaab كتاب-كتب 48
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Writing لكهوؤ Kitaabat كتابة 49

Trim كاپوؤ Katro كتروؤ 50

Some, certain ورا Kitnaak كتناك 51

Some, certain وري Kitneek كتنيك 52

Difficult مشكل Kathin كتهن 53

Abundance ودهارU هوؤ Kasrat كثرة 54

Unriped/weak كمزور/ I پاكو M هوئي Kach-cho كچو 55

Trash گندگي Kachro كچرو 56

Lie جهوت Kizb كذب 57

10 Million دس مليين، سو لاكهـ Karor وركر 58

Bitter مر Kerwi كروي 59

Chain سانكلي Kari-Karyo كري-كريو 60

Dignity, respect عزة Karaamat كرامة 61

Dislike نا پسنديدگي Karaahiyat كراهية 62

Rent اجرة Kiraayu كرايو 63

Calamity مصيبة Karb-Kuroob كرب-كروب 64

To return fruitlessly پهيرو بيكار يو Karrat khaaserah thayu كرة خاسرة يو 65
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Allah خدا تعالىْ Kirtaar كرتار 66

A long, loose fitting shirt قميص Kurto كرتو 67

Chair
بيتهوا ني جگه، عموماً اهما ايك شخص بيتهي 

سك� ؛ ان� اهنا چار پاؤ´ هوئي ؛
Kursi كرسي 68

Feces چهان، غائط Kerafti كرفتي 69

Generosity احسان Karam كرم 70

Doer فاعل، عامل Karnaar كرنار 71

To hurt ستاوؤ، درد پGنچاوؤ Kurhaawu كرهاوؤ 72

Bitterness كرواهت Karwaas كرواس 73

Bitterness كروا پنو Karwaahat كرواهت 74

To turn on sides بازو پر پهروؤ Karwat phirwu كروت پهروؤ 75

Generous, kind سخي لوگو Kareem-Koromaa كريم-كرماء 76

Attire چادر Kisaa كساء 77

To earn كماوؤ Kasb kerwu كسب كروؤ 78

Musk مسك Kastoori كستوري 79

Breakage, fracture توت Kasr كسر 80

Laziness, procastination سـستي Kasal كسل 81

Clothing كپرا Kiswat كسوة 82
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Touch stone: the black stone used to test the 

purity of gold by rubbing the metal on it.

 كالا رنگ نو پتهر I نا  پرسونو گهسي ن� اهنو 
خالص پنو معلوم كرائي

Kasauti كسوتي 83

Solar eclipse سورج گهرن Kusoof كسوف 84

Vastness/ Prosperity وسعة Kushaadgi كشادگي 85

Vast مهوتو Kushaadah كشاده 86

Boat وهان Kashti كشتي 87

Attraction كهينچاؤ Kashish كشش 88

Uncover/Remove كهولوؤ Kashf كشف كروؤ 89

Tension M اتفاقي Kasheedgi كشيدگي 90

Expiation I اداء كرواسي گناه نو كفارة ائي Kaffaarat كفارة 91

Nurturing, guardianship پرورش،  زمه داري Kafaalat كفالة 92

Sufficient كافي هوؤ Kifaayat كفاية 93

Infidelity خدا ما M مانوؤ/ داهمپوؤ/ شكر M كروؤ Kufur كفر 94

Ungratefulness نعمة نو كفر كروؤ Kufrun ne'mat كفرالنعمة 95

Infidels كافر ني جمع Kafarat كفرة 96

Grave clothes ميت  ن�  دفن  كرتي  وقت  پهناوا  ما  اْوU  چه� Kafan كفن 97

Peer هم مثل Kufw كفو 98

Guarantor/Nurturer كفالة كرنار، ذمه داري لينار Kafeel كفيل 99
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Entire پورU پورو Kul كل 100

Rinse مضمضة Kulli kerwu كلّي 101

Hour گهري Kalaak كلاك 102

Words, statement وات، بيان Kalaam كلام 103

Protection حفاظة Kilaayat كلاية 104

Formalities تكلف Kulfat كلفة 105

Word قول، كلام، لفظ Kalemat كلمة 106

لا اله الا االله... نو كلمة Kalemat ush Shahaadat كلمة الشهادة 107

Bud پهول نا كهلوا پGل� نو مرحلة Kali كلي 108

Entirely پورU پورو Kulliyatan كلية 109

Seed بيج Kalya كليا 110

Liver جگر، كبد Kalejah كليجة 111

Less ورو Kam كم 112

At the very least, at minimum كم ما كم (شرط ؛ ³ اتنو تو ائي}) Kam az kam كم از كم 113

Stupid بيوقوف Kam aqal كم عقل 114

Unfortunate نصيب اچها M هوئي Kam naseeb كم نصيب 115

Perfection مكمل پنو Kamaal كمال 116
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To earn كسب كروؤ Kamaawu كماوؤ 117

Earning كسب كيديلو Kamaai كمائي 118

Trembling(from fear) خوف Kampaaro كمپاره 119

Back ظهر، پيتهـ Kamar كمر 120

Room اولده، حجر Kamra, kamro كمره 121

Weak ضعيف Kamzor كمزور 122

Lackness, shortage گهتارو Kami كمي 123

Shore ساحل Kinaarah كناره 124

Border چهيرو Kinaari كناري 125

Implicit, metaphor غرض راكهوؤ Kinaayat كناية 126

Stingy بخيل Kanjoos كنجوس 127

Stinginess بخل Kanjoosi كنجوسي 128
Usually a metal or wooden stand on which the 

thaal is kept
تركÈي Kundali كندلي 129

To carve نقش كروؤ Kunda kerwu كنده كروؤ 130

Treasure Mخزا Kanz-Kunuz كتر-كنوز 131

Sweep جهارو Kans كنس 132

Shelter حفاظة، سايو Kanaf كنف 133
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Pebble چهوتا پتهر Kankar كنكر 134

Comb مشط، اْلة I نا سي بال چهتا كرائي ؛ Kanghi كنگهي 135

Core, essence خلاصة Kuneh كنه 136

Depth of the matter امر نو حقيقة Kunhul amar كنه الامر 137

Unmarried I ني شادي  Mئي هوئي Kunwaaraa كنوارا 138

Agnomen لقب Kunyat كنية 139

Church مسيح ني عبادة گاه Kanisat-Kanaais كنيسة-كنائس 140

that ³ Ke ³ 141

Account حساب Khaato كهاتو 142

Salty dishes الوان I كهارا هوئي Khaaraas كهاراس 143

Dried dates سوكهيلي كهجور Khaarak كهارك 144

Salty نمكين Kharu كهارو 145

Where كئي جگه Kahaa كها´ 146

Skin چامري Khaal-Khaalo كهال-كهالو 147

Sugar شكر Khaand كهاند 148

Eatables اطعمة Khaawa ni cheezo كهاوا ني چيزو 149

To eat تناول كروؤ Khaawu كهاوؤ 150
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To have doubts شك اْوؤ Khatko thaawu كهتكو اوؤ 151

To fall short of كم پري جاوؤ Khapi jaawu كهپي جاوؤ 152

Date تمر Khajoor كهجور 153

Trash گندگي Khachro كهچرو 154

Hole حفير Khaddo-Khaddao كهدو-كهداؤ 155

Using other than water for istinja پاني نا سوى كوئي چيز سي استنجاء كروؤ Kharaao كهراؤ 156

To scrape اوكهاروؤ Khurachwu كهرچوؤ 157

Standing اُو Kharo كهرو 158

To fall گروؤ(جهار نا پ=) Khirwu كهروؤ 159

Cave غار Kehef كهف 160

The cave of Taqiyat(hiding) تقية نو كGف Kehfut taqiyat كهف التقية 161

Open مفتوح Khullu كهلّو 162

A commotion to arise, to get agitated فساد اوؤ Khalbali machwu كهلبلي مچوؤ 163

Pillar دعامة، مب Khamb كهمب 164

To endure برداشت كروؤ Khamwu كهموؤ 165

To  jerk, to shake جهتكوؤ Khankhairwu كهنكهيروؤ 166

A bowl, formed by bringing two hands together s ـ ن� جوري ن� پيالا ني مثل بن� ؛ب� ها Khobla كهوبلا 167
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Loss نقصان Khot كهوت 168

Fake نقلي Khotaa كهوتا 169

Loser I نقصان ما جائي Khotiyo كهوتيو 170

Coconut ناريل نو لب Khopru كهوپرو 171

To dig كهدو كروؤ Khodwu كهودوؤ 172

To pack in, to squeeze in كئي چيز ن� جگه ني كمي سا� ناكهوؤ Khoswu كهوسوؤ 173

To open فتح كروؤ Kholwu كهولوؤ 174

To lose اچهت كروؤ Khowu كهووؤ 175

Farm واري Khait كهيت 176

Farming واري ما حهار اُگاوؤ ان� اهن� سمنÍالوا نو عمل Khaiti كهيتي 177

Game رمت Khail كهيل 178

Game, sports رمت بازي Khail kud كهيل كود  179

Nail مسمار Kheelo-Kheelaao كهيلو-كهيلاؤ 180

To play رموؤ Khailwu كهيلوؤ 181

To bargain or negotiate excessively گهني بحث كروؤ(پيسه كم كراوا ما) Kheencha khainch kerwu كهينچا كهينچ كروؤ 182

To bargain or negotiate excessively گهني بحث كروؤ(پيسه كم كراوا ما) Khainchataan kerwu كهينچتان كروؤ 183

To pull كئي چيز ن� پوتاني طرف ليوؤ Kheenchwu كهينچوؤ 184
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Story قصة Kahaani كGاني 185

To sent a message through someone كوئي سا� پيغام پGچاوؤ Kehlaawu كGلاوؤ 186

To say خبر كروؤ، وات كروؤ Kehwu كGوؤ 187

Negligence غفلة Kotaahi كوتاهي 188

To jump اُچهلوؤ Koodo كودوؤ 189

Jug واسن Kuzah كوزه 190

Atempt, try سعي Koshish كوشش 191

Protective Wall ديوار Kout Ýكو 192

Star-Stars ستارا Kawkab-Kawaakib كوكب-كواكب 193

Coal فحم Kolsa كولسا 194

Who/Universe من؟/ خلقة Koun كون 195

Universe كائنات Koun o makaan كون و مكان 196

Corners ركن، زوايا Kona-Konaao كونا-كوناؤ 197

Elbow مرفق Koni كوني 198

Well بير Kuwo كوو 199

Someone, something بعض Koi كوئي 200

Sometime  Iي تائم، بعض وقت Koi Waqat كوئي وقت 201
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Garden باغ، روضة Kiyaara كياره 202

Mud پاني متي سا� ملي ن� كيچر بن� Keecher كيچر 203

Plot, trick سازش، حيلة Kaid كيد 204

Ant ذرة Keeri كيري 205

Bag يلي Kees كيس 206

Intellegent هوشيار Kaies كيس 207

Young one چهوتا فرزند Kika bhai كيكا ائي 208

Measurement ماپ Kail كيل 209

Because سو´ كام ³ Kem ke كيم ³ 210

Alchemy ايك صنعة ؛ I نا سي تانبا ن� سونو بناوي سكائي Keemiya كيمياء 211

Grudge, ill will بد ارادة Keena كينه 212

Since when كيا (وقت يا زمان) سي Kewaar si كيوار سي 213

When كيا (وقت يا زمان) ما Kewaare Uكيوار 214

How كئي شاكلة سي Kewi tarah كيوي طرح 215

Some, certain كتينك Kaeenk كئينك 216
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Carrot ايك قسم ني سåي ؛ Gaajer گاجر 1

Masnad مسند Gaadi گادي 2

Car كار Gaari گاري 3

Cheek خد Gaal گال 4

To cuss خراب بولوؤ Gaali dewu گالي ديوؤ 5

Town شGر Gaam گام 6

Village قرية Gaamru گامرو 7

Villager بدوي Gaameryo گامريو 8

Every town هر گام ما Gaam e gaam گام� گام 9

Knot عقد، گتهان Gaanth گانتهـ 10

Village گامرو Gaauw گاؤ´ 11

Cow بقرة Gaai گائي 12

Gujrati زبان نو نام ؛ Gujraati گجراتي 13

Donkey حمار، ايك قسم نو جانور ؛ Gadho/Gadhero گدهو/گدهيرو 14

گگگگ
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Sufficiency كفاية Guzaaro  گذارو 15

To spent بسر كروؤ Guzaarwu گذاروؤ 16

To come across پسار اوؤ Guzar thawu گذر اوؤ 17

Path, way پسار اوا ني جگه Guzar gah گذرگاه 18

To die وفاة اوؤ، موت اْوؤ Guzarwu گذروؤ 19

Past پاچهلا Guzishta گذش= 20

If جو Gar گر 21

Fault غلطي، خرابي Garber گربر 22

Although, in spite of the fact �اْ وات نا سا Gerche گرچ� 23

To consider سمجهوؤ، خيال كروؤ Gardaanwu گردانوؤ 24

Circulation, flow پهروؤ Gardish گردش 25

Neck عنق Gardan گردن 26

Kidney كلية Gurdah گرده 27

Preoccupied, captive جكر ما هوؤ Giriftaar گرفتار 28

Hot حار Garam گرم 29

Summer/hot صيف ني موسم/حار Garmi گرمي 30

To fall نيچ� پروؤ Girwu گروؤ 31
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Style of speaking بولوا نو انداز Guftaar گفتار 32

Conversation وات چيت Guftagu گفتگو 33

Flower پهول Gul-Gulo گل-گلو 34

Golak گولك Galla گلّه 35

Neck گردن، عنق Gala گلا 36

Rose پهول نو نام ؛ Gulaab گلاب 37

Glass كاس Galaas گلاس 38

Old ضعيف Galdaa گلدا 39

To accept سمجهـ ما اْوي جاوؤ Gale utarwu گل� اتروؤ 40

To give a hug معانقة كروؤ Gale milwu/Gale laagwu گل� ملوؤ/گل� لاگوؤ 41

Street چهوتو رس= Gali-Galyo گلي-گليو 42

To swallow اُتاري جاوؤ Gili jaawu گلي جاوؤ 43

To get lost كهوائي جاوؤ Gum thawu گم اوؤ 44

Perception ظن Gumaan گمان 45

Astray رس= سي تكنار، ضال Gumraah گمراه 46

Perversity رس= سي تكوؤ، ضلالة Gumraahi گمراهي 47

Lost one or thing گم ئيلي چيز Gumshodah گمشده 48
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Times ضرب كيديلو Guna گنا 49

Multiples اضعافاً مضاعفة Gunagoon گناگون 50

Sin ذنب Gunah گناه-گناهو 51

Count عدد Ginti گنتي 52

Possibility/Affordibility امكان Gunjaaish گنجائش 53

Filth كچرو، ناپاكي Gandagi گندگي 54

Dirty كچرا والو، M پاك Gando گندو 55

Sinful گناه كرنار Gunehgaar گنه گار 56

To count گنتي كروؤ Ginwu گنوؤ 57

Wound وار، زخم Ghaa گها 58

Grass ايك قسم ني چهوتي نبات ؛ Ghaans گهانس 59
Mill or mortar(a machine for grinding, crushing, or 

pulverizing any solid substance)
پيسوا نو اْلة Ghaani گهاني 60

Nervousness پريشاني Ghabraahat گهبراهت 61

To get nervous پريشان اوؤ Ghabraawu گهبراؤ 62

Escape چارو، چهتكارو Ghat گهت  63

Cloud وادل Ghata گهتا 64

Lessening كمي Ghataaro گهتارو 65
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Suited, befitting لائق ائي Ghate گهت� 66

To fall short of كم پروؤ Ghatwu گهتوؤ 67

House مكان، بيت Ghar گهر 68

Home? خاندان Ghar baar گهر بار 69

Old age ضعيفي، برهاپو Gharappan گهرپن 70

Every house هر گهر ما Ghare Ghar گهرU گهر 71

Ec;ipse كسوف يا خسوف Gharan گهرن 72

Hour, time ساعة، وقت Ghari گهري 73

For short time ورا وقت واسط� Ghari be ghari گهري ب� گهري 74

Again and again وارم وار Ghari ghari گهري گهري 75

Watch هاـ ما وقت ديكهوا واسط� پGنائي ؛ Gharyaal گهريال 76

To rub رگروؤ Ghaswu گهسوؤ 77

Pride خودپسندي، مهوتائي Ghamand گهمند 78

Pounded by calamities گهاني ما پيسائي گيا Ghant na ghant phirwu گهنت نا گهنت پهري گيا 79

A typical grinder made of two round coarse stone. چكّي Ghanti گهنتي 80

A lot, many ودهاريي Ghanu گهنو 81

Blows (هواء) چل� ؛ Gho ghe che گهوگه� ؛ 82
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To mix(in a liquid), or dissolve ملاوؤ يا پگلاوؤ Gholwu گهولوؤ 83

Sip شربة Ghunt گهونت 84

To get echoed اْواز نو پهيلاوؤ Ghunjwu گهونجوؤ 85

To stuff in جگه ني كمي نا سا� ناكهوؤ يا اْوؤ Ghuswu گهونسوؤ 86

Ghee تيل Ghee گهي 87

Siege حصار Gheraao گهيراؤ 88

To surround حصار كروؤ Ghairwu گهيروؤ 89

Deep اُوندو، عميق Gehro گGرو 90

Jewelry زيور Gehnaa-Gehnaao گGنا-گGناؤ 91

To like, to prefer روا اوؤ، پسند اْوؤ Gawaaraa thawu گوارا اوؤ 92

Witness شاهد Gawaah گواه 93

Testimony, witness شهادة Gawaahi گواهي 94

Knee ركبة Guthan گون 95

Preparation/Conspire سازش/ تياري Gothwan گوون 96

Lap حضن Goud گود 97

Meat, flesh لحم Gosht گوشت 98

Round مدور Gol گول 99
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A container for depositing of mannat raqm گله Golak گولك 100

Bullet I چيز ن� بندق ما ناكهي ن� ماروا ما اْوU ؛ Goli گولي 101

To knit كپرا ن� تانو بانو كروؤ Gunthwu گونتهوؤ 102
Goonder: it is a natural additive obtained from 

the bark of certain varieties of acacia tree
كهاوا ما استعمال ائي ؛ Gundhar گوندر 103

To multiply ضرب كروؤ Gunwu گونوؤ 104

Jewel موتي Goher گوهر 105

As if I مثل ³ Goya گويا 106

Back side of the neck قفا Gibri گيبري 107
Marrow: a soft, fatty, vascular tissue in the 

interior cavities of bones that is a major site of 

blood cell production.

هاركا نا اندر نو مادة Gir گير 108

Wheat Mو نا داGگ Gehu? گيGو´ 109

Wet ينگا Geela گيلا 110

Gold coin سونا نو سكة Gaini گيني 111

Yesterday پاچهلو دن Gai kaal گئي كال 112
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No M ،ي�Gن La لا 1

Subsequent پچهي اْونار Laahiq لاحق 2

Feeble, helpless كمزور Laachaar لاچار 3

Helplessness كمزوري Lachaari لاچاري 4

To mount something چرهاوؤ Laadwu لادوؤ 5

Compulsory واجب Laazim لازم 6

Corspe ميت نو جسم Laash-Lashaao لاش-لاشاؤ 7

Priceless I ني كوئي قيمة لگاوي M سكائي Laa qeemti لاقيمتي 8

Wood خشب، حطب Laakru لاكرو 9

Related تعلق راكهناري چيز Laagtu walagtu لاگتو ولگتو 10

Fast فاقة Laagan لاگن 11

Feelings محبة Laagni لاگني 12

To get hit, to get hurt كوئي چيز نز بيجي چيز سي تكراوؤ Laagwu لاگوؤ 13

Red ايك قسم نو رنگ ؛ Laal لال 14

لللل
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Light روشني Laalaa' لالاء 15

Redness لال پنو Laalaas لالاس 16

Greed حرص Laalach لالچ 17

Greedy حريص Laalchi لالچي 18

To bring كئي چيز ن� پوتاني طرف لاوؤ Laawu لاوؤ 19

Suitable, deserving سازوار Laaiq لائق 20

Essence خلاصة Lub لب 21

Lips هونت Lab لب 22

Answer the call, respond جواب ديوؤ Labaik لبيك 23

Essence of the essence خلاصةؤ نا خلاصة Lubbul Lubaab لب اللباب 24

To fill up to the brim رو  پورو Labaalab kerwu لبا لب كروؤ 25

Clothes كپرا Libaas لباس 26

Dress worn by Syedna Mohammed Burhanuddin 

TUS (Kurta, Saya & topi)

اْقا مولىْ ط ع   � مؤمنين  ن� I كپرا  پGنايا  
؛

Libaas al anwar لباس الانور 27

Up to the brim رو  پورو Labraiz لبريز 28

Respect, consideration ادب، مروة Lehaaz لحاظ 29

Quilt, covering چادر Lehaaf لحاف 30
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Grave قبر، قبر ني ايك شاكلة ؛ Lahad لحد 31

Look/Moment ايك نظر Lahzat-Lahazaat لحظة-لحظات 32

Meat گوشت Lahem لحم 33

Tune ترنم Lehen-Alhaan لحن-الحان 34

Beloved جگر نا تكرا، I نا سي گهني محبة هوئي Lakhte jigar لخت جگر 35

Heavenly اْسماني Ladunni لدني 36

Pleasure, enjoyment Uچيز سي مزه اْو I Lazzat لذة-لذات 37

Tasty اچها سواد والو Lazeez لذيذ 38

Fight, battle جهگرو، جنگ Laraai لرائي 39

To shake, to shiver, to tremble دهرجوؤ Larzo لرزوؤ 40

To fight جهگرو كروؤ Larwu لروؤ 41

Tongue/Language زبان Lisaan-Alsun لسان-السن 42

Language spoken by momineen دعوة     ني     زبان Lisan ul Dawat لسان الدعوة 43

Body language حالة ني زبان سي Lisaan e haal لسان حال 44

Garlic ايك قسم ني سåي ؛ Lasan لسن 45

Troops فوج Lashker لشكر 46

Kindness شفقة Lutf-Altaaf لطف-الطاف 47
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Kind, graceful لطافة والا Lateef لطيف 48

Joke اهوا كلامو I نو مقصد هنساوا نو هوئي Latifah لطيفة 49

Saliva وك Luaab لعاب 50

Play رمت بازي La'ab لعب 51

Curse رحمة سي دور La'nat لعنة 52

Accursed I نا پر خدا ني لعنة پرهائي Laeen-Lo'onaa لعين-لعناء 53

Language زبان Lugat-Lugaat لغة-لغات 54

Non-sense بيكار واتو Lagw لغو 55

Envelope
كاغذ نو پتلو ان� چپتو واسن I ما خط يا  پتلي چيز 

موكائي
Lifaafa, lifaafo لفافه-لفافه ؤ 56

Word
 كئي معنى I ئي ن� بن� ؛ حروف سي مركب

Uن� اداء كر
Lafz-Alfaaz لفظ-الفاظ 57

Title
مثلاً سيدنا محمد برهان الدين -اْ نام مبارك ما "برهان 

الدين" لقب ؛
Laqab لقب 58

Bite نوالا Luqma-Luqmao لقمة-لقمةؤ 59

Writing لكهيلي چيز Likhaan لكهان 60

To write كئي چيز نا اوپر قلم سي صورة بناوي Likhwu لكهوؤ 61

Till تك Lag لگ 62

Rein زمام Lagaam لگام 63
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Put on چتكاوؤ Lagawo لگاوؤ 64

Till تك Lagan لگن 65

For the sake of Allah; in the way of Allah خدا نا واسط� ان� خدا ني راه ما Lillah fillah الله في االله 66

Rectangle مربع Lamb chorus لمب چورس 67

Length طول، لمبائي Lambaan لمبان 68

To prolong لمبان كروؤ، طويل كروؤ Lambaawu لمباوؤ 69

Length طول Lambaai لمبائي 70

Long طويل Lambo لمبو 71

Glance, glimpse گهنو كم وقت Lamha-Lamahaat لمحة-لمحات 72

Crippled مقعد، پاؤ´ سي معذور Langro لنگرا 73
A cloth worn around the lions and flows around 

the legs
كپرا ني قسم ؛ I پيت پر بندهائي ؛ Lungi لنگي 74

To Pick (fruits) پهلو ن� پاكوا بعد جهار سي نكالوؤ Lanwu لنوؤ 75

Dailect, tone, accent بولوا نو انداز Lehja, lehjo لهجه 76

Wave موج Leher لGر 77

Waving پهركوؤ Lehraawu لGراوؤ 78

To mold دهالوؤ؟ Lehkaawu لGكاوؤ 79

To get diverted مائل اوؤ Lehekwu لGكوؤ 80
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Waste time, trifle رمت بازي Lehaw لGو 81

Requisites I چيز اْپوؤ يا كروؤ لازم اتو هوئي Lawaazim-Lawaazimaat لوازم-لوازمات 82
A container similar to a watering can (without 

shower head) used for taharat
واسن I پاك اوا  واسط� استعمال ائي ؛ Loto لوتو 83

For sake of Allah خدا نا واسط� Lewajhillah لوI االله 84

Slab پاتيو Loh لوح 85

Lawhe mahfooz اهما قيامة نا دن لگ بننار تمام چيزو ني نوندهـ ؛ Lohe mehfooz لوح محفوظ 86

Robbery (with some kind of violence) كوئي مال يا ملكة رزا بغير زبردستي كري لئي ليوؤ Lootmaar kerwu لوÝ مار كروؤ 87

Robbing, snatching كوئي مال يا ملكة رزا بغير زبردستي كري لئي ليوؤ Lutwu لوWوؤ 88

Robbers, snatcher كوئي مال يا ملكة رزا بغير زبردستي لينار شخص Lutairo-Lutairaao لوWيرو-لوWيراؤ 89

People انسان Log لوگو 90

Iron حديد Lokhand لوكهند 91

Pearl موتي Luluat لولؤة 92

Slave girl جارية Loundi لوندي 93

To lie down پيتهـ پر اْرام كروؤ Laitwu ليتوؤ 94

Ointment, cream دواء Laip ليپ 95

Smooth ملايم Leesi ليسي 96

But مگر Laikin ليكن 97
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Night رات Lail/Lailat-Layali ليل/ ليلة-ليالي 98

23rd night of Shehrullah il Mouzzam شهر رمضان ني 23 مي رات Lailatul Qadar ليلة القدر 99

Blue رنگ ني قسم ؛ Lilu ليلو  100

Leniency, gentleness نرمائي Leen لين 101

Feces كرفتي (ناهني ان� گول هوئي ؛) Leendi ليندي 102

To take away كئي چيز ن� پوتانا سي دور لئي جاوؤ Lai jaawu لئي جاوؤ 103

To take كئي چيز ن� پوتاني ملكة ما ليوؤ Lai lewu لئي ليوؤ 104
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In اندر Ma ما 1

Water پاني، اْب Maa ماء 2

Measurement كوئي چيز ني لمبائي، چورائي، وغيره Maap ماپ 3

To measure ماپ ليوؤ Maapwu ماپوؤ 4

To accept and follow a command فرمان ن� قبول كروؤ ان� اهنا مطابق عمل كروؤ Maathe cherhaawu ما� چرهاوؤ 5

Matam سينه  زني  كروؤ Maatam مأتم 6

Head رأس Maathu ماو 7

Laudable مجد والو Maajid ماجد 8

Environment بيئة Maahol ماحول 9

Source I جگه سي ليوا ما اْيو هوئي Maa'khaz مأخذ 10

Matter, material I چيز سي بناوا ما اْيو هوئي Maadat مادة 11

To wander مقصد بغير پهروؤ Mara phirwu مارا پهروؤ 12

To hit تكليف پGنچاوؤ، ايذاء پGنچاوؤ Maarwu ماروؤ 13

Mine I خود سي تعلق ركهتي هوئي يا پوتاني ملكة ما 
سي هوئي

Maari ماري 14

مممم
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Past tense پاچهلو زمان Maazi ماضي 15

Spider عنكبوت Maakri ماكري 16

Fly مچهر Maakho ماكهو 17

Wealth دولة، پيسه Maal مال 18

Wealthy دولة مند، امير Maal daar مالدار 19

Massage جسم ن� گسوا نو عمل Maalish مالش  20

Owner ملكة نا صاحب Maalik مالك 21

Gardner باغبان Maali مالي 22

Mother's brother ما´ نا ائي Maamaa ماما 23

Wife of Mother's brother ماما نا بئيرو Maami مامي 24

Commanded, authorized I ن� امر كرواما اْيو هوئي Mamoor-Maamooreen مأمور-مأمورين 25

One who follows Imam in namaaz امام نا پاچهل نماز پرهنار Maa'moom مأموم 26

Dough ونيلو اWْو Maando ماندو 27

Obstructing, impeding روكات بنوؤ Maane' thaawu مانع اوؤ 28

Proposal رش= ناكهوؤ Maangnu مانگنو 29

Demand, wish طلب Maangni مانگني 30

Ask, request طلب كروؤ Maango مانگوؤ 31
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Like جيم، اهني مثل Maanind مانند 32

To accept قبول كروؤ/ كئي چيز ني نية كروؤ Maanwu مانوؤ 33

Mother اُم Maa ما´ 34

سگا، ايك} ما´ سي هوئي Maa jaayaa ما´ جايا  35

Masterly, well informed about, skillful I ن� كوئي كام يا علم ما مهارة هوئي Maahir ماهر 36

Thaal ال Maaedat مائدة 37

Inclined لGكاوؤ، كهينچوؤ Maail مائل  38

Permissible, legitimate جائز Mubaah مباح  39

God forbid خدا نخواس= Mabaada مبادا 40

Blessed ميمون، يمن والو Mubaarak مبارك 41

To give blessing مبارك! كهوؤ Mubaarakbaadi aapwu مباركبادي اْپوؤ 42

Bragging, boasting فخر كهاوؤ Mubaahaat مباهاة 43

Stricken, afflicted بلاء ما واقع اوؤ Mubtalaa thawu مبتلى اوؤ 44

Highly honored revered هيبة والا، معظم Mubajjal مبجل 45

Changed بدلايو هوؤ Mubaddal مبدل 46

Changer بدلنار Mubaddil مبدل 47

Originator, creator پيدا كرنار Mubde' مبدع 48
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To get astonished حيرة زده اوؤ Mabhoor مبGور اوؤ 49
The day Rasullullah SA was bestowed with 

Nubuwat
I دن ما رسول االله صلع ن� نبي بناوا ما اْيا Mab as مبعث نو دن 50

To be delegated with the rank of Nubuwat نبوة نو مرتبة حاصل كروؤ Maboos thawu مبعوث اوؤ 51

Ambiguous وه وات I واضح M هوئي Mubham مÍم 52

Dazzled, breathless, gasping حيرة زده اوؤ Mabhoor مÍور  53

Clear واضح Mubeen مبين 54

Soil تراب Mitti متي 55

Goods, belongings چيزو Mataa' متاع 56

To erase صاف كروؤ Mitaawu متاوؤ 57

Arrear پچهي اْونار Muta akhkhir-Muta akhkhereen متأخر-متأخرين 58

Blessed بركة والو Mutabarrik متبرك 59

United ايك، يكتا Muttahid متحد  60

Moving حركة ما اْونار Mutaharrik متحرك 61

Sequent, serial سلسلة وار، ايك پچهي ايك Mutasalsil متسلسل 62

Connected جورائيلو Muttasil متصل 63

Required, requisites I نو كروؤ مطلوب هوئي Muttalab-Mutatallebaat متطلب-متطلبات 64

Believer عقيدة راكهنار، كئي چيز نا ماننار Mu'taqid-Mu'taqedeen متعقد-متعقدين 65
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Related تعلق راكهتي چيز Muta'alliq متعلق 66

Separate, scattered الگ الگ Mutafarriq متفرق 67

Preceding پGل� اْونار Mutaqaddim-Mutaqaddemeen متقدم-متقدمين 68

Pious تقوى راكهنار Muttaqi-Muttaqeen متقي-متقين 69

Non existing, nothing I نو وجود باقي M هوئي Mutalashi متلاشي  70

Adherer ولگنار Mutamassik-Mutamassekeen متمسك-متمسكين 71

A sitting position with both legs folded beneath 

you and both foots pointing towards right
تشهد ما I شاكلة سي بيتهوؤ Mutamakkin متمكّن 72

To direct or position toward a particular object كئي چيز ني طرف چGره ن� پهيراوؤ Mutawajeh thaawu متو Iاوؤ 73

Domiciled, resident وطن ما وسنار Mutawattin-Mutawatteneem متوطن-متوطنين 74

With the intention of seeking the barakat بركة ليتا هوا Mutayamenan متيمناً 75

Example نموذج Mithaal-Amthelat مثال-امثلة 76

Weight وزن Mithqaal مثقال 77

Be a symbol for كئي چيز ني طرف اشارة Mathal مثل 78

Similar, same اهنا جيوؤ، سركهو Mithal-Amthaal مثل-امثال 79

For example مثال نا طور پر Mathalan مثلاً 80

Figurative, metaphoric
استعارةً كوئي چيز استعمال كروا ما اْيو هوئي، 

حقيقة ما � وات بيسرا پر لاگتي هوئي
Majaazi مجازي 81
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Fighter, warrior جهاد كرنار Mujaahid-Mujaahedeen مجاهد-مجاهدين 82

 Neighborhood پروس ما رهوؤ Mujaawarat مجاورة 83

Person having no choice, forced I نا نزديك اختيار M هوئي Majboor مجبور 84

Contraint لاچاري Majboori مجبوري 85

Gathering, society هجوم، سوسائيتي Mujtama' مجتمع 86

Glory بزرگي Majd مجد 87

Context/Stream, current جاري اوؤ/ سياق Majra مجرى 88

Gathering, congregation اجتماع، لوگو ايك جگه جمع يا هوئي Majlis مجلس-مجالس 89

Gathering لوگو نو هجوم Majma' مجمع 90

Collection جمع كري ن� تيار يو هوئي Majmua' مجموعة 91

Lunatic پاگل Majnoon مجنون 92

Zoroastrian اْگ ني عبادة كرنار Majoos مجوس 93

Prohibited حرام ني چيزو Mahaarim محارم 94

Lover محبة كرنار Muhib-Muhibbo/Muhibbeen محب-محبو/محبين 95

Love حب،  لاگني Mohabbat محبة 96

Beloved I نا سي محبة هوئي Mehboob محبوب 97

Needy حاجة مند Mohtaaj محتاج 98

227



Respectable, respected I نو احترام كرواما اْوتو هوئي Mohtaram محترم 99

In a dying state, near death I ني موت نزديك هوئي Mohtazar محتضر 100

Containing احتواء كيديلو Mohtawi howu محتوي هوؤ 101

Contents اهما I چيزو نو احتواء كرواما اْيو هوئي Mohtaweyaat محتويات 102

Limited I ني حدود هوئي Mehdood محدود  103

Mihrab مسجد ما قبلة ني جگه Mehraab محراب-محاريب 104

First month of the Hijri year ورس نا پGلا مهينه نو نام Moharram ul Haraam محرم الحرام 105

Blood relatives I نا سا� خون نو رش= هوئي Mehram daar محرم دار 106

Prohibitions حرام ني چيزو Moharramaat محرمات 107

Disadvantaged
I نا نزديك كئي چيز M هوئي، � چيز سي 

محروم هوئي
Mehroom محروم 108

Low-spirited, sad غمزده Mahzoon محزون 109

Well doer, benefactor احسان كرنار، بGتر كام كرنار Mohsin محسن 110

Envied Uن� حسد كروا ما اْو I Mahsood محسود 111

Day of Judgement I دن لوگو نو حشر اس�، سگلا جمع اس� Mehshar no din محشر نو دن 112

Record اقرار نامه Mehdarat محضرة 113

Safe I حفاظة سي هوئي Mehfooz محفوظ 114

Reseachers تحقيق كرناراؤ Mohaqqeqeen محققين 115
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Strong مضبوط Mohkam محكم 116

Palace حويلي Mahal محل  117

Zone, section, county حي Mohalla-Mohallao محلة-محلةؤ 118

Hard work/Difficulty تكليف، مصيبة Mehnat محنة-محن 119

Encircling, comprising گهيرو كرنار، احاطة كرنار Muheet محيط 120

To address كوئي ني طرف توI كري ن� ذكر كروؤ Mukhaatib مخاطب اوؤ 121

Adversary خلاف جانار Mukhaalif مخالف 122

Disobedience , transgression خلاف اوؤ Mukhaalifat مخالفة 123

Short, brief I اختصار سي هوئي Mukhtasar مختصر 124

Different جدو، الگ Mukhtalif مختلف 125

Way out, outlet نكلوا ني جگه، بول ان� غائط كرواني جگه Makhraj مخرج 126

Depository, stockroom Uا´ كئي چيز نو خزانة كرواما اْوGوه جگه ج Makhzan-Makhaazin مخزن-مخازن 127

Special, specific خاص Makhsoos مخصوص 128

Hidden چهپيلو Makhfi مخفي 129

Pure, Sincere اخلاص نا كرنار Mukhlis مخلص-مخلصين 130

Created پيدا ئيلا Makhlooq-Makhlukeen/Makhlukaat مخلوق-مخلوقين/مخلوقات 131

Unknown I ني زيادة ذكر M هوئي Makhmool مخمول 132
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Fish سمك Machi مچهي-مچهيو 133

Treasured, preserved ذخيرة كرواما اْويلو Muddakhar مدخر 134

To keep in mind, to consider دهيان ما راكهوؤ Madde nazar raakhwu مد نظر راكهوؤ 135

Politeness رواداري، راكهـ ركهاپت Mudaaraat مداراة 136

Time (limited), duration وقت Muddat مدة 137

Praise ثناء Madeh مدح 138

Praise مدح Midhat مدحة  139

Help ياري، عون Madad مدد 140

Helper ياري دين Madad gaar مددگار 141

Educational institute تعليم ليوا ني جگه Madrasah-Madaaris مدرسة-مدارس 142

Burial ground دفن ني جگه Madfan مدفن 143

Buried, entombed دفن ئيلا Madfoon مدفون 144

Honey Bee شGد ني مكهي Madmaakhi مدماكهي 145

Sick, seriously ill بيمار Mudnif مدنف 146

City شGر، گام Madina مدينة 147

Discussion اْپس ما وات كروؤ Muzaakarat مذاكرة 148

Masculine I ما مرد ني صفة يا خاصية هوئي Muzakkar مذكر 149
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Mentioned I ني ذكر كروا ما اْوي هوئي Mazkoor مذكور 150

Sinful گناه كرنار Muznib مذنب 151

Pre-seminal fluid پتلو پاني I مني نا پGل� نكل� ؛ Mazi مذي 152

Revise اعادة ، پاچهو رجوع كروؤ، والوؤ Muraja'at مراجعة 153

Wish,  aim, intention اُميد، غرض Muraad مراد 154

Repeatedly وارم وار Miraaran مراراً 155

Traditions رسمو Maraasim مراسم 156

Considerateness, adherence to خيال راكهوؤ Muraa'at مراعاة 157

Welfare لائي Maraafiq مرافق 158

Mirror اْرسي Mir'aat مرأة 159

Raiser, God رب، تربية كرنار Murabbi مربي 160

Rank مقام، مترلة Martabah-Maraatib مرتبة-مراتب 161

Apsotate Uدين سي پهريلو، اسلام نو دين چهوري د Murtad مرتد 162

Elevated بلند، رفيع Murtafe' مرتفع 163

Ascender چرهنار، رفع انار Murtaqi-Murtaqeen مرتقي-مرتقين 164

Elegy وه نظم I كوئي صاحب نا غم ما اداء ائي Marathiyaa مرثية 165

Red corals ايك قسم نو نبات ؛ I دريا ما اُگ� ؛ Marjaan مرجان 166
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Reference ولوا ني جگه، I طرف ولي ن� اوائي Marja'-Maraaje' مرجع-مراجع 167

To dry up
پاني ني قلة نا سبب سي سوكهائي جاوؤ(جهار يا 

پهول)
Murjhaawu مرجهاوؤ 168

Welcome, hello ايم كهي ن� ترحيب كروؤ Marhaba مرحبا 169

Chillies فلفل Marcha مرچا 170

Juncture درجة Marhalat-Maraahil مرحلة-مراحل 171

Deceased, departed اهوا لوگو I نا اوپر رحمة كرواما اْوي هوئي Marhoom-Marhumeen مرحوم-مرحومين 172

Man/Husband رجل/ زوج، شوهر Mard مرد 173

Dead ميت Murdaar مردار 174

Port, harbor لنگر Mursaa مرسى 175

Disease, illness بيماري Maraz-Amraaz مرض-امراض 176

Willingness خوشي Marzi مرضي 177

Frightened خوف زده Mar oob مرعوب 178

Chicken دجاج Murgi مرغي 179

Broth شروو Maraq مرق 180

Shrine مزار Marqad مرقد 181

Center, seat موضع، مكان Markaz-Maraakiz مركز-مراكز 182

Courtesy شرم Muruwwat مروة 183
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To die گذري جاوؤ Marwu مروؤ 184

Mars سيارة نو نام ؛ Mirreekh مريخ 185

Sick بيمار، عليل Mareez مريض 186

Temperament طبيعة Mizaaj مزاج 187

Shrine مرقد، عتبات مقدسة Mazaar-Mazaaraat مزار-مزارات 188

Joke, making fun مسخري Mazaaq مزاق 189

Pairing, coupling جوران Muzaawajat مزاوجة 190

Laborer اجرة پر كام كرنار Mazdoor مزدور 191

Labor اجرة پر كام كروؤ Mazdoori مزدوري 192

Enjoyment لذة Mazah مزه 193

Adorned زينة دار Muzaiyan مزين  194

More, further زيادة Mazeed مزيد 195
Enslaved,  gained control over for a particular 

end
مذلل، I ن� تسخير كرواما اْوي هوئي Musakhkhar مسخر 196

Distance/Measurement فاصلة/ ماپ Masaahat مساحة 197

Endeavors, efforts كوششو Masaa ee مساعي 198

Distance, farness دوري Masaafat مسافة 199

Housing رهوا ني جگه Masaakin مساكن 200
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Index finger اشارة ني اْنگلي Musbehah مسبحة 201

A person who joins late into namaaz نماز ما تأخير سي اْونار Masbook مسبوق 202

Secluded ستر انار Mustatir مستتر 203

Answered مقبول Mustajaab مستجاب 204
A particular spot in Kaaba, a place to seek help 

and refuge
وار طلب كرواني جگه، كعبة ما ايك جگه ؛ Mustajaar مستجار 205

The one who answers the call جواب نو دينار Mustajeeb مستجيب 206

Desirable I پسند كرواما اْيو هوئي Mustahab مستحب 207

Deserving لائق، سازوار Mustahiq-Mustahiqqeen مستحق-مستحقين 208

To strenghten مضبوط كروؤ Mustahkam kerwu مستحكم كروؤ 209

Victim of injustice, oppressed مظلوم Mustadaam مستضام 210

Someone who is weakend by another I ن� ضعيف (كمزور) كري ليوا ما اْيا هوئي Mustad aaf-Mustad efeen مستضعف-مستضعفين 211

Future اگل اْونار زمان Mustaqbil مستقبل 212

To sit on the two folded legs ب� پاؤ´ پر بيتهوؤ، تشهد ني مثل نGي� Mustawfezan مستوفزاً 213

Standard معيار Mustavaa مستوى 214

To Sit بيتهوؤ Mustavi thaawu مستوي اوؤ 215

Mischievous I گهنو مستي كرتو هوئي Masti khor مستي خور 216

A place of Ibaadat سجدة ديواني جگه Masjid-Masaajid مسجد-مساجد 217
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A light stroke with hands هاـ پهيراوؤ Maseh kerwu مسح كروؤ 218

To deform, to disfigure صورة بگاري ديوي Maskh kerwu مسخ كروؤ 219

Make fun of مزاق Maskhari مسخري 220

Pleasure, joyfulness خوشي Masarrat مسرة 221

Wasteful, obsessive زيادتي نا كرنار/فضول خرچي كرنار Musrif مسرف 222

Happy, joyful خوش Masroor-Masrooreen مسرور-مسرورين 223

To smile تبسم كروؤ Muskuraawu مسكراوؤ 224

Abode رهوا ني جگه Maskan مسكن 225

Poverty-stricken فقير، غريب Miskeen-Masaakeen مسكين-مساكين 226

Continuous جاري رهنار، پ� در پ� Musalsal مسلسل 227

To set up as absolute master جبراً غالب يا Musallat thaawu مسلط اوؤ 228

Muslim اسلام لاونار لوگ Muslemeen مسلم-مسلمين 229

Gaadi گادي Masnad مسند 230

Red lentils عدس Masoor ni daal مسور ني دال 231

Question سؤال Masaalat-Masaail مسئلة-مسائل 232

Sinner بدي نو كرنار Musi مسئي 233

Similar اهني مثل Mushabeh مشابه 234
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Similarity ايك جيوو پنو Mushaabahat مشاة 235

Consultation اْپس ما مشورة كروؤ Mushaawarat مشاورة كروؤ 236

Plural of Shaikh شيخ ني جمع Mashaaikh مشائخ 237

Yearning, desiring شوق راكهنار Mushtaak مشتاق 238

Jupiter خريدنار، سيارة نو نام Mushtari مشتري 239

Hospital هوسپيتل Mushtashafa مشتفى 240

Derived
كئي چيز ن� بيسري چيز ما سي نكالوا ما اْيو هوئي 

(لفظ)
Mushtaq مشتق 241

Desired I نو دل ما شوق ان� تمنى هوئي Mushtaha مشتهى 242

Honorable شرف ونتا Musharraf مشرف 243

Overseer, supervisor نظر كرنار Mushrif مشرف 244

Bright, shining روشن Mushriq مشرق 245

East I جانب سي سورج طلوع ائي ؛ Mashriq مشرق 246

Polytheist شرك نو كرنار، خدا نا ساـ بيسرا ن� جوروؤ Mushrik-Mushrekeen مشرك-مشركين 247

Busy I شغل ما هوئي Mashgool مشغول 248

Kind, gracious شفقة راكهنار Mushfiq مشفق 249

Trouble, discomfort تكليف، محنة Mashaqqat-Mashaqqaat مشقة-مشقّات 250

 lantern كانچ ني شيشي I ما ديوؤ موكائي Mishkaat مشكاة 251

236



Hard I اْسان M هوئي Mushkil مشكل 252

Problem solving, removing difficulties مشكل اْسان كروؤ Mushkil kushaai مشكل كشائي 253

Grateful شكر گذار Mashkoor مشكور 254

Doubtful, questionable شبه والو Mashkook مشكوك 255

Waterskin:a container of skin for holding water پاني روا ني چامرا ني يلي Mashki مشكي 256

Scene, sight, view منظر Mashhad-Mashaahid مشهد-مشاهد 257

Famous
I ني شهرة هوئي، I نا باره ما سگلا ن� علم 

هوئي
Mash-hoor مشهور 258

Advice, councel رائي Mashwarah مشورة 259

Will ارادة Mashiyat مشية 260

Will of Allah خدا نو ارادة Mashiyat ilaahiya مشية الGية 261

Lamps ديوا Misbah-Masaabeeh مصباح-مصابيح 262

Touchstone سچائي Misdaaq مصداق 263

Origin, source اصل Masdar-Masaadir مصدر-مصادر 264

Insistent, persistent انكار پر اري رهنار Musir-Musirreen مصر-مصرين 265

Half part of a verse
قصيدة ني بيت نو اردهو حصه(ايك بيت ما عموماً 

ب� حصه هوئي ؛)
Misraa' مصراع 266

Busy مشغول Masroof مصروف 267
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One who prays namaaz نماز نو پرهنار Musalli مصلّي 268

Interest, advantage بGتري Maslahat مصلحة 269

A piece of cloth on which namaaz is prayed وه كپرو I نا پر نماز  پرهائي ؛ Masalla مصلى 270

Disaster تكليف، بلاء Museebat مصيبة 271

Strong مستحكم Mazboot مضبوط 272

To be harmful, to damage نقصان كروؤ Madarrat kerwu مضرة كروؤ 273

Compelled, forced مجبور Muztar-Muztarreen مضطر-مضطرين 274

Disturbed, restless دگمگائي جانار Muztarib مضطرب 275

Misguiding, deceptive گمراه كرنار شخص Mudil-Mudilleen مضل-مضلين 276

Essay/Topic انشاء/عنوان Mazmoon مضمون-مضامين 277

According to موافق Mutaabiq مطابق 278

Accordance, conformity مقابلة Mutaabiq مطابقة 279

Reading پرهوؤ Mutaala'a, Mutalaa'o مطالعة 280

Beginning verse of the poem قصيدة يا نظم ني پGلي بيت Matlaa' مطلع 281

Absolute, free I ن� فيصله كرواني پوري اْزادي هوئي Mutlaq-Mutlaqeen مطلق-مطلقين 282

Divorced طلاق شده بئيرو Mutlaqah? مطلقة 283

Required I ني طلب هوئي Matloob مطلوب 284

238



Peaceful, tranquil اطمئنان والو Mutmaen مطمئن 285

Umbrella چهتري Mazallat مظلة 286

Oppressed, victim of unjustice مستضام، I نا پر ظلم كرواما اْيو هوئي Mazloom مظلوم 287

Manifestation جلوه Mazhar-Mazahir مظهر-مظاهر 288

Hereafter اْخرة، ولواني جگه Ma'aad معاد 289

Knowledge, information معلومات Ma'aarif معارف 290

Cohabitation, beings friends ميل ملاپ Muaasharat معاشرة 291

Being Contemporary هم زمان هوؤ Muaasarat  معاصرة 292

Sins گناه نا كام Ma'aasi معاصي 293

To forgive درگذر كروؤ Ma'aaf kerwu معاف كروؤ 294

Forgiveness درگذر Ma'aafi معافي 295

Flags نشانو Ma'aalim معالم 296

Dealing, treatment لوگو سا� وهوار Muaamalat  معاملة 297

Help مدد Muaawanat  معاونة 298

Bridge پل Maa'ber معبر 299

Worshiped Uني عبادة كرواما اْو I Maa'bood معبود 300

A person who is holding firmly to ولگيلو Mu'tasim معتصم  301
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Miracle اهوؤ عمل I بيسرا لوگو كرواسي عاجز اتا هوئي Ma'aajiz معجزة-معاجز 302

Stomach پيت Me'dat معدة 303

Mine كان Ma'din معدن 304

Disabled, handicapped اعضاء ما خامي هوئي Ma'zoor معذور 305

Rasulullah SA's midnight Ascension رسول االله صلع نو سات اْسمان ني طرف چرهوؤ Me'raaj معراج 306

Knowledge, acquaintance پ1چانوؤ Ma'refat معرفة 307

Battlefield جنگ نو ميدان Ma'reka معركة 308

Well known, famous/Kindness نيكي/مشهور، I سگلا جانتا هوئي Ma'roof معروف 309

Congregation of mumineen مؤمنين ني جماعة Ma'sharal mumineen معشر المؤمنين 310

Infallible
I ن� عصمة هوئي، I نا سي كوئي وقت گناه 

 Mائي
Ma'soom معصوم 311

Sin, disobedience ب4 فرماني Ma'seeyat معصية 312

Highly honored revered عظمة والا Muazzam معظم 313

Feasible, Logical, comprehensible Uوات عقل ما اْو I Ma'qool معقول 314

Teacher پرهاؤنار Moallim-Moallemeen معلم-معلمين 315

Known I خبر هوئي Ma'loom معلوم 316

Information معارف Ma'lumaat معلومات 317
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Lab كام كرواني يا بناوا ني جگه Ma'mal معمل 318

Populated, inhabited اْباد Ma'moor معمور 319

Ordinary عام، هلكي Ma'mooli معمولي 320

Meaning غرض Ma'na معنى-معاني 321

Specific, particular, appointed مقرر كروؤ Moaiyan kerwu معين كروؤ 322

Standard, criterion مستوى Me'yaar معيار 323

Livelihood روزي، زندگي Maeeshat معيشة 324

Helper ياري دينار Mueen معين 325

Namaaz prayed at sunset/West نماز نو وقت/ I طرف سورج غروب ائي Maghrib مغرب 326

Drowner غرق انار، دوبنار Mugriq-Mugreqeen مغرق-مغرقين 327

Forgivess معافي Magfirat مغفرة 328

Defeated, overpowered Uاوا ما اْو نا اوپر غالب I Magloob مغلوب  329

Magnet اهوؤ معدن I ما كهينچوا ني قوة ؛ Magnaatees مغناطيس 330

Changed بدلو هوؤ Mugaiyar مغير 331

Overture, openning a conversation with ذكر كروؤ، علم  پرهاوؤ Mufaatahat kerwu مفاتحة كروؤ 332

Joints ساندهاؤ Mafaasil مفاصل 333

Key چاوي Miftaah مفتاح-مفاتيح 334
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Pride اهوؤ فضل I نا سبب فخر ائي Mafkhar-Mafakhir مفخر-مفاخر 335

One for whom sacrifices are made I نا پر فداء وائي Mufadda ىمفد 336
A person that expounds,  explains, or

 interprets
تفسير نا كرنار Mufassir-Mufassereen مفسر-مفسرين 337

A rank of Dawat اْقا مولىْ ط ع   طرف   سي   ملا  پنا    نو    شرف   مل4 Mafsoohiyat مفسوحية 338

Worked upon Uنا اوپر فعل كرواما اْو I Maf'ool مفعول 339

Broke وه شخص I نا نزديك مال بچو M هوئي Muflis مفلس 340

General idea فحوى Mafhoom مفهوم-مفاهيم 341

Beneficial فائدة مند Mufeed مفيد 342

Facing/against, contrary سامن�/خلاف Muqaabil مقابل 343

Against خلاف Muqaabala per مقابلة پر 344

To go against/to compete/to face
خلاف جاوؤ، دشمني كروي/ تنافس كروؤ/ سامنو 

كروؤ
Muqaabala kerwu مقابلة كروؤ 345

To go through, to suffer حالات سا� لروؤ Muqaasaat مقاساة كروؤ 346

Residence يروا ني جگه Muqaam مقام 347

Site, spot/Dignity جگه/ مترلة Maqaam مقام 348

Close by نزديك ، قريب Muqbil مقبل  349

Ideal, one who is followed I ني تباعة  كرواما اْوتي هوئي Muqtadaa مقتداء 350

Requirement, need ضرورة، طلب Muqtaza مقتضى 351
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Quantity, amount كمية Miqdaar مقدار 352

Destined, fated نصيب، قضاء قدر Muqaddar مقدر 353

Sacred, holy پاك Muqaddas مقدس 354

Welcome استقبال Makdam مقدم 355

To come ahead, front place اْگل اْوؤ Mukaddam thaawu مقدم اوؤ 356

Introduction, preface شروعات Muqaddama مقدمة 357

To fix, to determine تعيين كروؤ Muqarrar مقرر كروؤ 358

Delinquent, neglectful عمل ما قصور كرنار Muqassir-Muqassereen مقصر-مقصرين 359

Purpose, intention غرض، هدف Maqsad مقصد-مقاصد 360

Appointer/Resident, dweller قائم كرنار/رهنار Muqeem مقيم 361

Highly regarded, revered مبجل Mukarram مكَرم 362

Noble deeds لائي Makaarim مكارم 363

Good manners, high morals اچها اخلاق Makaarim ul akhlaaq مكارم الاخلاق 364

Conversation, dailogue اْپس ما وات كروؤ Mukaalamat مكالمة 365

Place, house جگه/گهر Makaan مكان-اماكن 366

Written لكهيلو Maktoob مكتوب 367

Deception, craftiness كيد، چال Makar مكر 368
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To repeat پاچهو كروؤ Mukarrar kerwu مكرر كروؤ 369

Generous كرم نو كرنار، سخي Mukrim مكرم 370
Feeling, showing or accompanied by  

acute distress, suffering, or pain
مصيبة زده Makroob مكروب 371

Disliked, hateful I ن� M پسند كرواما اْيو هوئي Makroh مكروه 372

Open, exposed, bared ظاهر، كهلّو Makshoof مكشوف 373

Crowned I ن� ماا پر تاج پGناوا ما اْيو هوئي Mukallal مكلل 374

Complete پورو Mukammal مكمل 375

Hidden چهوپيلو Maknoon مكنون 376

But پن اگر Magar مگر 377

King, emperor بادشاه Malik-Mulook ملك-ملوك 378

Control قابو Maleko ملكة 379

Heaven جنة Malae aa'la ملاء اعلى 380

Clothes كپراؤ، لباس ني جمع Malaabis ملابس 381

Connection, conbination ملوؤ Milaap ملاپ 382

Sailor كشتي چلاؤنار Mallah ملاح 383

Gracefulness, charm حسن Malaahat ملاحة 384

Meeting ملوؤ Mulaaqaat ملاقاة 385
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Marriage شادي Milaak ملاك 386

Fatigue, weariness/Anguish كان/ غم، اداسي Malaal ملال 387

To help a person(s) to meet up with another/ To 

mix

شخص يا اشخاص ن� اْپس ما ملاوؤ، يا كئي چيز 
ن� بيسرا ملاوي ن� جوري ديوؤ

Milaawu ملاوؤ 388

Silky ليسو Mulaaem ملايم 389

To fill till the top ري ديوؤ Mulabab ملبب كروؤ 390

Denomination, religious community قوم Millat ملة 391

I نا پر نظر هوئي Malhooz ملحوظ 392

Cursed, damned I پر لعنة بولوا ما اْؤتي هوئي Mal'oon ملعون 393

Country مملكة Mulk ملك 394

Angel فرش= Malaaekat ملك-ملائكة 395

State, kingdom مملكة Mulk-Mamaalik ملك-ممالك 396

Property, possession I نا � مالك هوئي Milkat ملكة 397

Polluted, impure, unclean گهندو، ملاوت والو Mulawwas ملوث 398

To meet ملاقاة كروؤ Milwu ملوؤ 399

A type of sweet dish made from wheat flour ثريد Malidah مليده 400

Practice تمرين Mumaarasat ممارسة 401

Objection, disapproval ركاوت، منع هوؤ Mumaana'at ممانعة 402
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Excellent, outstanding نمايا، گهنو} بGتر Mumtaaz ممتاز 403

Representated نا پر كئي چيز مثل هوئي، معنى I Mamsool ممثول 404

Helper ممد كرنار Mumid ممد 405

Praised I ني مدح كرواما اْوي رهي هوئي Mamduh ممدوح 406

Holder پكرنار Mumsik ممسك 407

Possible  Iئي سك� Mumkin ممكن 408

State, kingdom ملك Mamlakat مملكة 409

Server of Syedna TUS سيدنا  ط ع  نو  غلام Mumlook e Syedna مملوك سيدنا 410

Prohibited, illegal منع كروا ما اْيو ؛ Mamnu' ممنوع 411

From us همارا ما سي Minna منا 412

Bountiful گهني منة ان� احسان كرنار Mannaan منان 413

Vow نذر Minnat منة  414

The act of reminding the favor done by himself احسان جتاوؤ Minnat jataawu منة جتاوؤ 415

Heart دل Man من  416

Hurt دل نو دكهـ پGچوؤ Man dukh من دكهـ 417

One who is below اهنا كرتا نيچ� I شخص يا اشخاص هوئي Man doon من دون 418

One who is above اهنا كرتا اوپر I شخص يا اشخاص هوئي Man Fauq من فوق 419
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Made up, false من سي بناويلي Man gharat  Ýمن گهر 420
Following what one's want to do (neglecting 

other's opinion)
پوتانا من ما I اْوs U كروؤ Man maani kerwu من ماني كروؤ 421

One who is next كيرU لاگنار Man yali من يلي 422

The act of talking to Allah while or as if alone. خانگي ني واتو، خدا نا نزديك دعاء كروؤ Munaajaat مناجاة 423

Crier نداء نو كرنار Munaadi منادي 424

Suitable, appropriate I كئي چيز واسط� برابر هوئي Munaasib مناسب 425

Occasion/relation موقع/رش= Munaasabat مناسبة 426

Debate, dispute جهگرو، بحث Munaazarat مناظرة-مناظرات 427

Hypocrite نفاق نو راكهنار Munaafiq منافق-منافقين 428

Virtues فضائل، خوبيو Manaqib مناقب 429

Dream خواب، سپنو Manaam منام 430

A raised platfrom خطبة پرهوا واسط� اُونچي جگه Mimber-Manabir منبر-منابر 431

Fountainhead پاني نا نكلواني جگه Mamba'-Manaabe' منبع-منابع 432

Selected چنيلي Muntakhab منتخب 433

Awaited I نو انتظار هوئي Muntazar منتظَر 434

Looking (out) for انتظار ما Muntazir منتظر  435

End اْخر ، اختتام Muntaha منتGاء 436
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Organizer نظام نا كرنار Muntazim منتظم-منتظمين 437

End اْخري مترل، خاتمة، غاية Muntaha منتهى  438

To get washed away دهوائي جاوؤ Manjaai jaawu منجائي جاوؤ 439

Astrologer نجومي، I نا نزديك نجوم نو علم هوئي Munajjim-Munajjemeen منجم-منجمين 440

Catapult
 Uنا سي دور پهينكوا ما اْو I ايك قسم نو اْلة ؛

؛
Manjaneeq منجنيق 441

Gift, endowment موهبة، عطاء Minhat منحة 442

Unfastened, decomposed, dissolved چهتو اوؤ Munhal منحل 443

Unlucky, ill fated نحس والو Manhoos منحوس 444

Handkerchief رومال Mindeel منديل 445

Home/Destination گهر/ I جگه جاوا نو قصد هوئي Manzil-Manazil مترل-منازل 446

Status, rank رتبة، مقام، درجة Manzila, manzilo مترلة 447

Impeccable پاك Munazzah متره 448

Rituals, rites اركان Mansak-Manasik منسك-مناسك 449

To attribute جوروؤ Mansoob kerwu منسوب كروؤ 450

Split, separated تكرا اوؤ Munshaq منشق 451

Post, position مرتبة Mansab منصب 452

Successor I نا اوپر نص كرواما اْوي هوئي Mansoos منصوص  453
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Minute وقت نو معيار ؛ Minit ôمن 454

View, sight, scenary مشهد Manzar منظر-مناظر 455

Fallen, broken توتو هوئي Munhadim منGدم 456

Systematic, organized نظام والو Munazzam منظم 457

To approve استعمال واسط� رزا اْپوؤ، قبول كروؤ Manzoor kerwu منظور كروؤ 458

Approval ها´ كهوؤ، رزا اْپوي Manzoori منظوري 459

To keep from, to prevent روكوؤ Mane' kerwu منع كروؤ 460

Reversed, reflected عكس پروؤ Mun akis منعكس 461

Giver, granter نعمة نا اْپنار Mun im منعم 462

Unique يكتا Munfarid منفرد 463

Separate, not attached to others الگ، چهتو Munfasil منفصل 464

Disgraceful deed Uپسند اْو M I Munkar منكَر 465

Denier انكار نو كرنار Munkir-Munkereen منكر-منكرين 466

Tuesday يوم الثلثاء، دن نو نام Mangalwaar منگلوار 467

Mouth فم Moo منهـ 468

رسوائي اوؤ، ب� عزتي اوؤ Moo kaalaa thawu منهـ كالا اوؤ 469

Technique, way of doing things طريقة، اسلوب Manhaj منهج 470

249



Fountain, well, etc. پاني پيواني جگه Manhal منهل-مناهل 471

Illuminated روشن، نور والو Munawwar منور 472

Pattern اسلوب Minwaal منوال 473

Wish اميد Munaa-Amaani منى-اماني 474

Semen نطفة Mani مني 475

Illuminated روشن Muneer منير 476

Migrated
هجرة نا كرنار/ رسول االله صلع نا زمان ما مكة سي 

مدينة هجرة كرنار لوگو
Muhaajir-Muhaajereen مهاجر-مهاجرين 477

Rein لگام Mohaar مهار 478

Defeated اگنار Mahzoom مهزوم 479

Blessed مبارك Mohanna مهناء  480

Big/Elder عظيم/ بزرگ Mohta مهوتا 481

Arrogance گهمند، تكبر Mohtaai مهوتائي 482

Rein لگام Muhaar مGار 483

Proficiency, expertise صنعة ما گهنا ماهر هوؤ Mahaarat مGارة 484
The amount of money paid by the groom to the 

bride at the time of nikah
بيئرو نو حق ؛، نكاح نا وقت مرد اهن� اْپ� Meher مGر 485

Aroma خوشبو Mehek مGك 486

Grace, time limit محدود وقت ني مدة Mohlat مGلة 487
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Campaign ضة، تحريك Muhim مGم 488

Tasks, missions عظائم Mohimmaat مGمات 489

Guest ضيف Mehmaan مGمان 490

Hospitality ضيف ني كرامة كروؤ Mehmaan daari مGمان داري 491

Prepared, ready تيار Mohaiyah مGياء  492

Month شهر Mahina, mahino مGينه 493

Matter مادة Mawaad مواد 494

Help مدد Muwaasaat مواساة 495

Regular وقت نو پابند شخص Muwaazib مواظب 496

Regularity وقت ني پابندي Muwaazabat مواظبة 497

According مطابق Mowaafiq موافق 498

Favorableness, conformity جيوؤ جوئي� s تيوؤ Muwaafaqat موافقة 499

Adherence, upholding محبة، ولاية Muwaalat موالاة 500

Awliyaullah AS اولياء االله ع م Mawaali موالي طاهرين 501

A hall where food is served جماعة خاM، جموا ني جگه Mawaaid موائد 502

Death وفاة Mout موت 503

Dead مردار ني جمع Mautaa موتى 504
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Pearl لولؤة Moti موتي-موتيو 505

Wave لGر Mouj-Amwaaj موج-امواج 506

Accord مطابق، موافق Mujib موجب 507

Wavy sea گهنو موج والو،جوش والو Moujzan موجزن 508

Existing I نو وجود هوئي Moujood موجود 509

Love محبة Mawaddat مودة 510

Socks پاؤ´ ما پGنوا نا كپرا Moza موزه 511

Season ورس نا چار حصة ما سي كئي ي ايك 
صيف(گرمي)، خريف، شتاء (سردي) ان� ربيع

Mosam موسم 512

Characterized I ني صفة كروا ما اْوي هوئي Mousoof موصوف 513

To receive ملوؤ، پGنچوؤ Mousool thawu موصول اوؤ 514

Place, spot جگه Moude'-Mawaade' موضع-مواضع 515

Subject, topic عنوان Mouzu موضوع-موضوعات 516

Advice سكهامن Mouezat-Mawaaiz موعظة-مواعظ 517

Place/Situation/Position وقت ان� جگه Mouqe'-Mawaaqe' موقع-مواقع 518

Place جگه Mouqif موقف 519

Procession جلوس Moukib موكب 520

To send پGنچاوؤ Mokalwu موكلوؤ 521
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To leave; drop; put; let go كئي چيز ن� چهوري ديوؤ، راكهوؤ Mokwu موكوؤ 522

Child فرزند Moulood مولود 523

Servant غلام Moula-Muwaali مولىْ-موالي 524

Uني ولاية كرواما اْو I Moula-Mawaali مولىْ-موالي 525

Bestower of the bounties نعمة نا اْپنار Mulin ne'mat مولي النعمة 526

Gift, endowment هبة، بخشش، منحة Mouhebat موهبة-موهبات 527

Helped one I ن� تائيد اْوتي هوئي Moaiyad مويد 528

Historian تأريخ نا لكهنار Moarrikh مؤرخ-مؤرخين 529

Believer يقين نا لوگو Mu'qin-Mu'qeneen مؤقن-مؤقنين 530

Confirmed, assured, certain تأكيد والو Muwakkad مؤكد 531

Believer A  ايمان  لاو< Mumin مؤمن-مؤمنين 532

Feminine انثوية نا صيغة ما Moannas مؤنث 533

Scabbard, sheath for a sword تلوار  ني غمد Miyaan ميان 534

Dead I گذري گيا هوئي Maiyit-Amwaat ميت-اموات 535
Dead animal, meat of an animal who's zabihat is 

not done
مردار Mitat ميتة 536

Sweetness, sweet dish ميتهي كهاوا ني چيز، ميتها پنو Mithaas ميتهاس 537

Sweet حلاوة والو، سواد ني ايك قسم ؛ Mithu ميتهو 538
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Oath عGد Meethaq ميثاق 539

Open ground كهلّي زمين Maidaan ميدان 540

Scale تول، ترازو Meezaan ميزان 541

Distinctive feature اهوي خوبي I بيجا سي الگ كرU، خاصية Meezat ميزة 542

Facilitated اْسان اوؤ، امكان اوؤ Moyassar thawu ميسر اوؤ 543

I انا Mein مي� 544

Promise وعده، مدة Mi aad ميعاد 545

Occasion موقع I ن� مناواما اْوتو هوئي Miqaat ميقات-مواقيت 546

Dirt گندگي Mail ميل 547

Mile ايك قسم نو ماپ ؛ Meel-Meelo ميل-ميلو 548

Meeting or keeping in touch صلة Mail milaap ميل ملاپ 549

Dirty گندو Melu ميلو 550

Blessed مبارك Maimoon ميمون 551

Sheep دنبو Meendho ميندهو 552
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Nails اظفار Naakhoon 1 ناخون

To destroy, to eradicate ختم كروؤ Naabood kerwu نابود كروؤ 2

Impure نجاسة والو Naapaak ناپاك 3

Dance موسيقى پر جسم ني حركة Naach ناچ 4

Ignorant, foolish كم عقل Naadaan نادان 5

Unique الگ Naadir نادر 6

Fire اْگ Naar نار 7

Upset mad, offensed خفاء Naaraaz ناراض 8

Orange پهل ان� رنگ نو نام Naarangi نارنگي 9

Fiery جهنم نو شخص Naari ناري 10

Coconut جوزة الهند Naaryal ناريل 11

Pride فخر Naaz ناز 12

Delicate دقيق Naazuk نازك 13

Descend اترؤو Naazil نازل 14

نننن
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To descend اُتروؤ Naazil thaawu نازل اوؤ 15

Abundance, as of resources or goods نعمتو Naazo neaam نازونعم 16

Sick بيمار Naasaaz ناساز 17

Body جسم Naasoot ناسوت 18

One who spreads, publisher پهيلاؤنار Nashir ناشر 19

Active نشاط والو Naashit ناشط 20

One who selects the successor نص كرنار مولىْ Naas ناص 21

Well wisher نصيحة كرنار، خيرخواهي كرنار Naaseh ناصح 22

Helper ياري اْپنار Naasir ناصر 23

Nabi/Speaker نبي/بولنار Naatiq ناطق 24

Anbiya نبيو Naatiq-Notoqaa ناطق-نطقاء 25

Beneficial, useful فائدة كرنار Naafe' نافع 26

Defective نقصان والو Naaqis ناقص 27

Nose انف Naak ناك 28

Nose
انسان ناجسم نو وه عضو I نا سي  انسان سنگهي 

سك� ؛
Naak ناك 29

To put, to insert كئي چيز ن� اندر ناكهوؤ Naakhwu ناكهوؤ 30

Name and fame عزة، نيك نامي Naamna نامنا 31

256



Mother's father ما´ نا باوا Naana نانا 32

Mother's mother ما´ نا ما´ Naani ناني 33

Vicegerent نيابة كرنار Naib نائب 34

Vicegerent امام ع م نا مقام ما نيابة كرنار Naaeb manaab نائب مناب 35

Prophethood نبي پنو Nubuwat نبوة 36

Nabi خدا � I ن� نبوة نا مرتبة سي خاص كيدا هوئي Nabi نبي-انبياء 37

Descendant of Nabi نبي نا شGزاده Nabi zaadah نبي زاده 38

To squeeze نچوروؤ Nitaarwu نتاروؤ 39

Phelgm that is ejected from lungs through nose ناك ما سي I بلغم نكل� Nitra نترا 40

Don't (want/have) M هوؤ Nathi نتهي 41

Result انجام Nateejo نتيجو 42

Salvation دنيا سي چهوتي ن� جنة ما جاوؤ Najaat نجاة 43

Impurity نا پاكي Najaasat نجاسة 44

Unclean نا پاك Najis نجس 45

Star ستارا Najam-Nujoom نجم-نجوم 46

Najwa اْقا مولىْ ط ع نو سلام Najwa نجوى 47

Astrologer منجم Nujumi نجومي 48
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Bad luck, misfortune سعادة نو ضد، بد نصيب Nehes نحس 49

Unfortunateness Nuhusiyat بد نصيبي نحوسية 50
Matter that is ejected or expelled, as phlegm, 

from the throat or lungs by coughing or hawking 

and spitting

ناك نا نترا Nukhaamat نخامة 51

Call اْواز Nida نداء 52

Repentance ندم، پستاؤ Nadaamat ندامة 53

Rarity الگ پنو Nudrat ندرة 54

Repentance پستاؤ Nadam ندم 55

River نGر Nadi ندي 56

Vow منة Nazar نذر 57

Nazr of Imam ul Zamaan A.S. امام  الزمان ع م ني نذر  مانوؤ Nazral Maqaam نذر المقام ع م 58

Warner دراؤنار Nazeer نذير 59

Uniqueness ميزة، خاص وات I نا سي بيسرا سي الگ وائي Niraalaa panu نرالاپنو 60

One of a kind جدي، الگ} Niraali نرالي 61

Correct درست Nirtaai نرتائي 62

Battlefield جنگ نو ميدان Nargah نرغه 63

Soft ناعم، ليسو Naram نرم 64

Carnivorous پهاري كهانار جانورو Nareraao نريراؤ 65
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Close by قريب، پاس� Nazdeek نزديك 66

Inn, a place to stay رهواني جگه Nuzul نزل 67

Relation/Engagement رش=/ منگني Nisbat نسبة 68

Manuscript/Prescription علاج/ كاپي Nuskha نسخة 69

To copy كاپي كروؤ Nuzskhah kerwu نسخة كروؤ 70

Progeny اْل، فرزندو Nasal نسل 71

Forgetfulness ول Nisyaan نسيان 72

Breeze ندي هواء Naseem نسيم 73

Activeness, alertness جوش Nashaat نشاط 74

Spot/Flag داغ/ علَم Nishaani نشان 75

Mark, sign علامة Nishaani نشاني 76

To spread پهيلاوؤ Nashr kerwu نشر كروؤ 77

Intoxication چهاك Nasha, nasho نشه 78

Upbringing پروريش Nashonuma نشونما 79

Course, curriculum
كوئي ي اسكول يا جامعة ما I I چيز ني دراسة 

s اتي هوئي
Nisaab نصاب 80

Christian I نصرانية نا دين پر هوئي Nasraani نصراني 81

Christianity s دين لئي ن� اْيا I ع م عيسى Nasraaniyat نصرانية 82
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Help ياري Nusrat نصرة 83

Half اردهو Nisf نصف 84

Fate مقدر، تقدير ما I لكهو هوئي Naseeb نصيب 85

Fate مقدر، تقدير ما I لكهو هوئي Naseeb نصيب 86

Advice سكهامن، لامن Naseehat نصيحة 87

Speech تصور لئي ن� اداء كروؤ Nutq نطق 88

Cleanliness چوكّهائي Nazaafat نظافة 89

System قانون، منهج، ترتيب Nizaam نظام 90

Look ديكهوؤ Nazar نظر 91

Perspective وجهة Nazariyo نظرية 92

Sandle جوتي Na'al نعل 93

Yes ها´ Na'am نعم 94

Bounty عطية، بخشش، نوازش Ne'mat نعمة-نعم 95

Obituary موت ني خبر، موت Na'ye نعي 96

Tune, melody لحن-الحان Nagmah-Nagamaat نغمة-نغمات 97

Hypocrisy ب� موهيا پنو Nifaaq نفاق 98

Hatred دشمني، عداوة Nafrat نفرة 99
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Soul جان Nafs نفس 100

Breath سانسو Nafas نفس 101

Benefit, profit فائدة Nafo', Nafe' نفع 102

Expenses خرچاؤ Nafaqaat نفقات 103

Expenditure خرچ Nafaqat نفقة 104

Precious, valuable اري، قيمتي Nafees-Nafaais نفيس- نفائس 105

A good judge of the character اولكهنار، قيمة پGچانوا والا Naqqaad نقّاد 106

Engraved كهوتريلو Naqsh-Nuqush نقش-نقوش 107

Map خريطة Naqsha نقشه 108

Defect كهوت Nuqs نقص 109

Harm,  loss كهوت، زيادة نو ضد Nuqsaan نقصان 110

Dot, Point دائرة نو مركز، حرف نا اوپر يا نيچ� علامة لگاوا ما 
اْوU ؛

Nuqta, nuqto نقطة 111
A dot of noor, that combines with the soul of 

momin as he/she gives misaaq
نور نو نقطة (چنگاري) Nuqtatun noor نقطة النور 112

To shift ايك جگه سي بيجي جگه طرف هتاوؤ Naqal kerwu نقل كروؤ 113

Death وفاة Nuqlat نقلة 114

Clean چوكّهو Naqi نقي 115
An Islamic ritual to bond man and woman into 

bond of marriage
شريعةً جورا جوراوانو نو طريقة Nikah نكاح 116
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To take out كئي چيز ن� باهر نكالوؤ Nikaalwu نكالوؤ 117

Point اهم وات Nukta-Nekaat نك=-نكات 118

To criticize negatively خرابيو نكالوؤ Nuktachini kerwu نك= چيني كروؤ 119

To get out كئي جگه سي باهر اْوؤ Nikalwu نكلوؤ 120

Look نظر Nigah نگاه 121

Supervision ديكهـ بال Nigraani نگراني 122

Supervisor ديكهـ بال كرنار Nigehbaan نگهبان 123

Tap
وه اْلة I نا پاني نا جريان ن� كهولي يا بند كري 

سكائي
Nal نل 124

Salaat صلوة Namaaz نماز 125

Clear, obvious واضح Numaayah نمايا´ 126

Salt ملح Namak نمك 127

Ant كيري Namal نمل 128

Humility تواضع، خضوع Namantai نمنتائي 129

Sample انموذج Namoonah Mنمو 130

To be humble تواضع كروؤ، جهكوؤ Namwu نموؤ 131

Tattle, talebearing چغلي Nameemat نميمة 132

Stone, jwell قيمتي پتهر Nang ننگ 133
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Bare footed كهلا پاؤ´ Nange paao ننگ� پاؤ´ 134

Bare headed �كهلا ما Nange ser ننگ� سر  135

Dislike مكروه Na pasand M پسند 136

Impossible I نو كروؤ يا اوؤ امكان ما M هوئي Na Mumkin M ممكن 137

Ultimate چهيرو Nihaayat اية 138

Custom رس=، طريقة، اسلوب Nehej ج 139

Forbiddance منع Nahye ي 140

End, final اخري Nihaayat نGاية 141

River ندي Neher نGر 142

Renaissance تحريك Nohzat نGضة 143

Expressing blame or disapproval لوم كروؤ Nehenwu نGنوؤ 144

Endowment احسان، كرم Nawaazish نوازش 145

To bestow احسان كروؤ، بخشوؤ Nawaazwu نوازوؤ 146

Grandson (from daughter) دكري نا دكرا Nawaasa نواسا 147

Grand daughter (from daughter) دكري نا دكري Nawaasi نواسي 148

Bite, mouthful لقمة Niwaala, niwaalo نواله 149

Difficulties محنتو، امتحانات Nawaaib نوائب 150
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Youngster شباب، جوان Nowjawaan نوجوان 151

Radiant روشني والو Nooraani نوراني 152

Servant اجرة سي كام كرنار Nouker نوكر 153

To note لكهي ليوؤ Noondh kerwu نوندهـ كروؤ 154

Children بچه ؤ Nounihaal نوال 155

New جديد Nawi نوي 156

New جديد Nawi نوي 157

Representation كوئي نا طرف سي قائم اوؤ Niyaabat نيابة 158

Intention دل ما I وات هوئي Niyat نية 159

Lowlyness هلكا پنو، نيچا پنو Neechaai نيچائي 160

Down/below اُوپر نو ضد، دون Neeche نيچ� 161

Fire of hell جهنم ني اْگ Niraan نيران 162

Spear الو Naiza نيزه 163

Benevolent, pious اچهو Naik نيك 164

Algae جونو پاني هوئي اهنو هرو رنگ  نيل جمباوا نا سبب 
ائي ؛

Neel نيل  165

Blue رنگ نو نام Neelu نيلو 166

Sleep نوم Neend نيند 167
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Idle وه شخص I پاس� كوئي كام M هوئي Neevro نيؤرو 168
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Hand يد Haath هاــ 1

Elephant فيل Haathi هاي 2

Guider هداية نا دينار صاحب Haadi-Hudaat هادي-هداة 3

Necklace قلادة، مالا Haarko-Haarka هار 4

Bone هدا Haarko-Haarka هاركو-هاركا 5

Weapon سلاح Hathyaar هتهيار 6

To move away ايك جگه سي بيجي جگه طرف چلا جاوؤ Hati jaawu هÈي جاوؤ 7

Migration ايك سي بيسرا گام ني طرف نقل اوؤ Hijrat هجرة 8

An Islamic year, which marked its beginning with 

hijrat of Rasullullah AS towards Madina

اسلام نو ورس I نو ابتداء رسول االله صلع ني 
هجرة سي يو

Hijri هجري 9

Rush, crowd ازدحام Hujoom هجوم 10

More زيادة Haji هجي 11

Hiccup هچكي Hichki هچكي 12

Bone هاركو Haddi هدي 13

هـهـهـهـ
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Instruction توجيهات Hidaayaat هدايات 14

Guidance حق نو رس= Hidaayat هداية 15

Goal, aim غرض، قصد Hadaf-Ahdaaf هدف-اهداف 16

Gift تحفة Hadya, hadyo هدية-هدايا 17

Every سگلا Her هر 18

Every moment هر وقت Har aan هر اْن 19

Heart دل Hirdah هرده 20

Never كوئي وقت نGي� Hargiz (M) هرگــز 21

Every second هر پل Har lahzah هرلحظة 22
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Deer غزالة Haran هرن 23

Green åس Haro هرو 24

Properous, happy اْباد Haru Bharu هرو رو 25

Greenary سر سåي Haryaali هريالي 26

Thousand الف Hazaar هزار 27

Flee اگ، جنگ نو ميدان موكي ن� جاوؤ Hazimat هزيمة 28

Mindful, cautious, alert, watchful, vigilant خبردار Hushyaar هشيار 29

Week اسبوع Hafta, hafto هف= 30

A book containing duas صحيفة Hafti هفتي 31

To perish بد موت مروؤ Halaak هلاك اوؤ 32

To move حركة ديوؤ Hilaawu هلاوؤ 33

Lightweight I نو وزن كم هوئي Halku هلكو 34

To belittle نيچ� پاروؤ Halko kerwu هلكو كروؤ 35

Sorrow غم، فكر Ham-Humoom هم-هموم 36

Same period ايك زمان نا Ham zamaan هم زمان 37

Equal in position شان ما برابر Ham shaan هم شان 38

Look alike شكل ما برابر Ham shakal هم شكل 39
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Same Period ايك زمان نا Ham asr هم عصر 40

Same age ايك عمر نا Ham umr هم عمر 41

Match اهني مثل Ham misal هم مثل 42

King, emperor بادشاه Humaam همام 43

Courage, resolution ارادة ني مضبوطي Himmat همة 44

Companion سفر نا ساي Hamrah همراه 45

Right now, now اْ وقت ما Hamna همنا 46

Same name سركها نام والا Ham naam همنام 47

Always هر وقت Hamesha هميشه 48

We نحن Hamein همي� 49

Bill of exchange, cheque, a bill that can be cashed صكـك، كاغذ Hoondi هندي 50

India هند ني زمين Hindustaan هندوستان 51

Art, talent فن، صنعة Hunar هنر 52

To laugh مسكراوؤ Hanswu هنسوؤ 53

Season, period, time وقت Hangaam هنگام 54

Air, wind, breeze نسيم، ريح Hawa هواء 55

Same as اهني مثل، مشابه Hu bahu هوو 56
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Worldly desire شGوة Hawas هوس 57

Now همنا Hawey Uهو 58

Understanding, judgment, intellect, sense سمجهـ Hosh هوش 59

Smart, intellegent عقلمند Hoshyaar هوشيار 60

Lips لب Hont هونت 61

Exaltation, prestige, reverence وقار، عظمة، احترام Haibat هيبة 62

Poison زهر ني قسم ؛ Hiraa kani هيراكني 63

To change تبديل كروؤ، تغيير كروؤ Hair phair kerwu هيرپهير كروؤ 64
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Connected ولگيلا، جورائيلا Waabastah وابسطه 1

To talk, to converse بولوؤ Waat kerwu وات كروؤ 2

Environment ماحول Waataawaran واتاورن 3

Again پاچهو Waapas واپس 4

Obligated لازم Waajib واجب 5

Religious dues شريعةً I رقم نو اداء كروؤ واجب هوئي Waajebaat واجبات 6

One ايك Waahid واحد 7

Cloud غمام Waadal وادل 8

Valley ب� پهار يا تيكري نا درميان نو نيچو حصة جها´ سي 
ندي وهتي هوئي

Waadi وادي 9

Garden, field كهيت، باغيچه Waari واري 10

To seek help ياري طلب كروؤ Waar talab kerwu وار طلب كروؤ 11

Heir I ن� وراثة مل� Waaris وارث 12

Again and again بارها Waaramwaar وارموار 13

To sacrifice oneself قربان جاوؤ Waari واري جاوؤ 14

وووو
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Intermediary وسيلة Waasetat واسطة 15

For واسط� Waaste واسط� 16

Vast وسيع، پهيلائيلو Waa se' واسع 17

Container برتن Waasan واسن 18

Clear, clarify جلي Waadheh واضح 19

Abundant, ample گهنو، زيادة، مهوتو Waafir وافر 20

Occurred/Situated كئي واقعة بنوؤ/ موجود ؛ Waaqe' واقع (يو/؛) 21

Event, incident حادثة Waqeah واقعة 22

If not then نGي� تو Wa illa والا 23

Father باوا Waalid والد 24

Mother ما´ Waaledah والدة 25

Parents ما´ باوا Waledain والدين 26

To repeat/To fold/To turn پاحهو كروؤ Waalwu والوؤ 27
A person who has Moula's raza mubarak for 

certain area
عامل Waali والي 28

Dear پيارا Wahla واهلا 29

Oh tragedy عجب رU ماري هلاكي Waawelaa واويلاه 30

Epidemic, pandemic چيپي روگ Wabaa وباء 31
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Unwholesome, burdensome, painful گناه، وج Wabaal وبال 32

Calamitous, bad, baneful سخت Wabeel وبيل 33

Document, record دستاويز Wathiqat-Wathaaiq وثيقة-وثائق 34

Honor عزة، كرامة Wajaahat وجاهت 35

Lightning برق Wijli وجلي 36

Face چGره Wajeh Iو 37

Aspect نظرية Wijhat-Wujuhaat وجهة-وجوهات 38

Obligation واجب اوؤ Wujoob وجوب 39

Existence موجود هوؤ Wujood وجود 40

dreariness, fright, horror خوف، در Wehshat وحشة 41

Revelation خدا نو فيض Wahye وحي 42

Thought خيال Wichaar-Wichaaraat وچار-وچارات 43

To interfere بيسرا نا كام ما دخل ديوؤ Wachma aawu وچما اْوؤ 44

Promise وعده Wachan وچن 45

Farewell جدا اوؤ Wadaa وداع 46

With سي Wadlik ودليك 47

More زيادة Wadhaare Uودهار 48
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Good tiding بشرى Wadhaamni ودهامني 49

الي ودهاوانو عمل Wadhaawu ودهاوؤ 50

To exceed برهي جاوؤ Wadhi jaawu ودهي جاوؤ 51

Deposit اپن Wadi'at وديعة 52

Inheritance ارث Wiraasat وراثة 53
To speak perpetually of, To be ready on the 

tongue, to be got by rote or by heart
I وارموار زبان پر اْوتو هوئي Wird e zubaan howu ورد زبان هوؤ 54

Exercise جسم ني رياضة Warzish ورزش 55

Year سال/سالگره Waras ورس 56

To precipitate, to shower گر وؤ Waraswu ورسوؤ 57

Page صفحة Waraq-Awraaq ورق-اوراق 58

Swelling, inflammation سوجي جاوؤ Waram ورم 59

Wolf ذئب Waroo ورو 60

Weight كيل Wazan وزن 61

Minister, vizier I وزارات ما سي كوئي ايك رئيس هوئي Wazeer-Wozoraa وزير-وزراء 62

Intermediation ذريعة Wisaatat وساطة  63

To inhabit Wasaawu اْباد كروؤ وساوؤ 64

Middle وچلو Wasat وسط 65
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Vastness كشادگي Wus at وسعة 66

Insinuation, temptation وهم، شك Waswasah-Wasaawis وسوسة-وساوس 67

To reside رهوؤ Waswu وسوؤ 68

Vast مهوتو، كهلّو Wasee' وسيع 69

Means, intermediary واسطة Wasila, wasilo وسيلة-وسائل 70

To connect جوروؤ Wasal kerwu وصل كروؤ 71

Arrival, access پGنچوؤ Wosool وصول 72

Will, advice
نصيحة، امر/I كوئي وفاة نا قبل لكهي جائي 

Uتا³ اهنا مطابق اهنا وفاة بعد عمل كرواما اْو
Wasiyat-Wasaaya وصية-وصايا 73

To lay down, to put موكوؤ Wade' kerwu وضع كروؤ 74

Abulution نماز نا واسط� پاني سي پاك اوؤ Wuzu وضوء 75

Homeland ملك Watan وطن 76

Work, occupation شغل، عمل Wazifah وظيفة 77

Promise وچن Waada, waado وعده 78

Waaz بيان Wa'az وعظ 79

Etcetera s علاوة Wagairah وغيره 80

To be loyal, trustworthy نÍاوؤ Wafaa kerwu وفاء كروؤ 81
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Death گذري جاوؤ، موت Wafaat وفاة 82

Trustworthy وفاء كرنار Wafaadaar وفادار 83

Loyalty, trustworthiness وفاء Wafaadaari وفاداري 84

Delegation Uكوئي نا طرف سي نيابة كر I ³ جماعة Wafd-Wufood وفد-وفود 85

Abandance گهني تعداد ما هوؤ Wufoor وفور 86

Dignity, gravity, sobriety عزة Waqaar وقار 87

Time تائم Waqt وقت 88

The appointment of a procurator كوئي كام يا عمل ني ذمه داري بيسرا ن� سونپوؤ Wakaalat وكالة 89

Praise تحسين Wakhaan وكهان 90
Procurator; a person employed to manage the 

affairs of another
وه شخص I ن� بيسرا نا طرف سي وكالة سونپوا 

ما اْوي وئي
Wakeel وكيل 91

Birth پيدائش Wilaadat ولادة 92

اسلام  نو  پهلو  دعامة، حق نا دهني ني محبة كروؤ Walaayat ولاية 93

To hold firmly اعتصام كروؤ Walagwu ولگوؤ 94

Towel Hanger توال ان� نمازي كپرا لتكاوا ني جگه Walangri ولنگري 95

Zeal جوش، جذبه Walwalo ولوله 96

To return رجوع ، پاچها اْوؤ Walwu ولوؤ 97

Moula, Saint I ني ولاية كرواما اْوU، مولىْ Wali-Awliya ولي-اولياء 98
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The person of supreme authority امر نا صاحب، حق نا دهني Wali ul Amr ولي الامر 99

There s جگه Wahaa وها´ 100

Ship سفينة Wahaan وهان 101

Flowing جاري انار Wehtu وهتو 102

Early جلدي Wehla وهلا 103

Imagination, delusion گمان، ظن Wehem وهم 104

Treatment سلوك Wehwaar وهوار 105

Interest ربى Wiyaaj وياج 106

Business كاروبار، تجارة Wepaar ويپار 107

Business كاروبار Wepaar ويپار 108

To sell كئي چيز بيسرا ن� پئيسه سي اْپوؤ(هميشه واسط�) Weechwu ويچوؤ 109
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Or/Oh!
جيوارU  اختيار ديوو هوئي تيوارU استعمال ائي 

U؛/ ا
Yaa يا 1

Rememberance ذكر Yaad ياد 2

Memory ياد راكهواني قوة Yaaddaasht ياداشت 3

Memorable I ني ياد باقي ره� Yaadgaar يادگار 4

Friend ساي Yaar يار 5

Helper مددگار Yaaro yaawer يارو ياور 6

Help مدد Yaari ياري 7

Ruby مانك Yaqoot ياقوت 8

Red Ruby لال مانك Yaqoot-e-Ahmer ياقوت احمر 9

Orphan/Unique I نا ما´ يا باوا M هوئي/ ب� مثال Yateem يتيم 10

Hand/Bounty هاـ/نعمة Yad يد 11

Left دابي جانب Yasaar يسار 12

Till here اْ جگه يا وقت لگ Yahaa lag يGا´ لگ 13

يييي
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Leader, Queen bee سردار، مدماكهي ني راني (اميرالمؤمين ع م نو لقب) Ya'soob يعسوب 14

Meaning معنى Ya'ni يعني 15

Strong belief, certainty I وات ما كوئي شك يا شبه M هوئي Yaqeen يقين 16

Suddeny ايكدم، اچانك Yak bayak يك بيك 17

Unique ب� مثال Yakta يكتا 18

Equal ايك سركها Yaksaa يكسا´ 19

Blessing بركة، سعادة Yumn يمن 20

Right, right hand/Promise جمنو هاـ، جمني جانب/ قسم Yameen يمين 21

Here اْ جگه Yahaa يGا´ 22

Jews موسى ع م  ن� مانار Yahoodi-Yahood يهودي-يهود 23

Day دن Youm يوم 24
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